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      První kapitola


      Carys


      OPIČÍ KOULE


      Vrzání postele znělo stejně jako škrábání hřebíků potabuli. Netvrdím, že soused Deacon míval dámské návštěvy každý den, ale když už je měl, tak to opravdu stálo za to.


      Dnešní noc byla ze všech nejhorší azdálo se, že když už jsem konečně usínala, hluk nabral nasíle. Ajakmile mě něco vtéhle fázi polospánku probere, trvá dlouho, než znovu zaberu. Říká se, že matky by měly spát, když spí dítě. Ale jak to udělat, když se vedlejší byt promění vmísto, kde si někdo plní fantazie zPadesáti odstínů šedi?


      Dceřin pokoj byl naštěstí naopačné straně bytu, takže ji hluk nevzbudil. Moji ložnici však odsousedovy dělila jen tenká stěna. Slyšela jsem skřípavé zvuky postele šoupající se popodlaze, každý zvuk prožívané rozkoše byl jasný jako facka– nesnesitelné vzdychání, sténání avýkřiky. Ajako bonus jsem cítila vibrace přímo začelem postele. Bylo to smutné, ale tohle byl zaposlední rok můj jediný sex.


      Asi bych měla najít odvahu bouchnout dozdi anenechat si to líbit, ale něco mi říkalo, že nemám právo je vyrušovat. Koneckonců, Deacon je svobodný amůže si vesvém bytě užívat sex, jak se mu zachce. Nemůže zato, že jsou tu tak tenké zdi.


      Nevadilo by mi to poslouchat, kdyby to netrvalo tak dlouho. Zdálo se, že soused má pořádnou výdrž! Jako králíček Energizer.


      Zmínila jsem se, že Deacon je zatraceně sexy chlap? Setkala jsem se sním jen párkrát, ale bylo těžké nezírat nadokonale vymodelovaný obličej shranatou čelistí. Ato mi rozhodně vtéhle situaci nepomohlo! Jistě, byla jsem naštvaná, že mě nenechají spát, ale nebylo zrovna obtížné si představit, co se zazdí odehrává, ato mi stačilo ktomu, abych neusnula.


      Takže teď už je jasné, vjak žalostné situaci se nacházím.


      Nakonec to– jako vždy– ustalo. Bouchání azvuky provázející bujarý sex se změnily vtlumený smích ahovor. Když jsem se snažila znovu usnout, rozhodla jsem se, že až příště potkám Deacona nachodbě, požádám ho, aby se choval trochu tišeji. Jelikož vmém bytě nikdy nebyl, nemohl tušit, že naše postele jsou zády ksobě oddělené jen tenkou zdí. Bude to nepříjemný rozhovor, ale musím se kněmu odhodlat. Potřebuju se pořádně vyspat. Momentálně nechodím dozaměstnání, ale starám se ošestiměsíční dceru, což je práce naplný úvazek.


      Sunny je krásným výsledkem mého krátkého vztahu sbývalým šéfem, který se nakonec vrátil kesvé ex-manželce, než mu vůbec došlo, že jsem těhotná. Když jsem mu to oznámila, nechtěl se mnou ani sdítětem mít nic společného. Takže jsem najejí výchovu zůstala sama prakticky bez pomoci– kromě peněz, které mi občas poslal, když si zrovna vzpomněl. Měla bych zdůraznit, že když jsem se sním dala dohromady, byli smanželkou už přes rok odloučeni.


      Byla jsem rozhodnutá se vrátit dopráce, až bude Sunny šest měsíců. Tenhle milník právě nastal ajá trčela stále doma. Chybělo mi každý den vypadnout zdomu, vyrazit dospolečnosti… chtěla jsem se vrátit dopráce alespoň načástečný úvazek. Jenže chodit dozaměstnání aještě se starat omalé dítě se mnohem snáze řeklo, než udělalo. Nehledě nato, že jsem nebyla ještě připravená Sunny opustit. Bojovala jsem sama se sebou, protože být celé dny jen sní mě pomalu přivádělo kšílenství. Byla by snad ze mě špatná matka, kdybych Sunny napár hodin denně opustila?


      Tahle otázka mi nedala spát– tedy pokud mě vnoci zrovna nerušil urostlý soused.


      


      


      Následující den si Sunny odpoledne zdřímla, což mi obvykle poskytlo asi hodinu apůl, výjimečně však itři hodiny volného času, který byl vpodstatě mým jediným potěšením– konečně jsem měla čas pro sebe. Když konečně usnula, udělala jsem si oběd adívala se naseriál Mladí aneklidní, samozřejmě zaztišeného zvuku. Až tak moc mě to nebavilo, ale připomínalo mi to dětství, kdy jsem ležela nemocná doma ahlídala mě babička.


      Nechat spící dceru samotnou vbytě byť jen nachvilku, kdy jsem vyběhla keschránkám zkontrolovat poštu, mě vždycky znervózňovalo. Obvykle mi to netrvalo ani minutu anikdy jsem neodešla bez chůvičky vruce.


      Když jsem se vrátila nahoru, zvedlejšího bytu právě vycházel Deacon.


      „Ahoj, Carys-Paris. Jak se daří?“ Obličej se mu rozzářil širokým úsměvem.


      Když se mě lidé znějakého hloupého důvodu zeptají, jak se jmenuju, někdy odpovídám „Carys má ráda Paris“, zejména když jsem nervózní. To byl ipřípad, kdy jsem se poprvé setkala sDeaconem. Závan jeho úžasné vůně uvedl mé tělo dopohotovosti. Jako vždy mu to slušelo. Dnes měl nasobě semišový kabát velbloudí barvy slímcem zovčí kožešiny. Modré oči se mu vesvětle zářivky třpytily ajindy středně hnědé vlasy získaly měděný nádech. Měřil nejméně metr devadesát, takže se svými sto pětašedesáti centimetry jsem si vedle něj připadala jako prcek.


      Teď nastala vhodná doba, abych se zmínila odnešní noci. Jenže když se tu nade mnou tyčil avzduch byl prosycený jeho pižmovou vůní, jako by mi došla slova. Přesto jsem byla odhodlaná mu to říct– teď, nebo nikdy.


      Zrychlil se mi tep. Aje to tady. Ještě zadýchaná ze sprintu doschodů jsem vyhrkla: „No, upřímně… ráda bych řekla, že se mi daří skvěle, ale vnoci jsem vůbec nemohla spát. Takže už jsem natom byla ilíp.“


      Zamračil se. „To mě mrzí.“


      „Vlastně je to tak trochu tvoje vina.“


      Deacon svraštil čelo. „Moje vina?“


      „Jo. Nevím, jestli si to uvědomuješ, ale máš postel ustejné zdi jako já. Tvoje… špásování… mě včera vnoci vzbudilo aměla jsem problém znovu usnout.“


      Tak, aje to venku.


      Deacon naokamžik zavřel oči. „Sakra. Omlouvám se. Netušil jsem, že máš postel hned zatou zdí.“


      „Jo. Bylo to… jako bych tam byla svámi.“


      „To ode mě nebylo moc zdvořilý, co? Měl jsem tě pozvat, aby ses knám přidala.“


      Cože? Všechna krev se mi nahrnula dohlavy.


      Natáhl ruku. „Dělám si srandu. Víš, když je mi trapně, vždycky se projeví můj blbý smysl pro humor.“


      Zastrčila jsem si pramen vlasů zaucho ajeho poznámku jsem ignorovala. „Vím, že si děláš legraci.“


      „Přesně tak,“ usmál se. „Ale když vím, že všechno slyšíš, budu se snažit být ohleduplnější. Měla jsi mi to říct hned.“


      Naklonila jsem hlavu. „Jak asi? Měla jsem ktobě vtrhnout, když jste byli nazí vložnici? Proto ti to říkám teď.“


      „Tak dobře. Ale chápu to správně, že včera večer jsi to neslyšela poprvé?“


      Sklopila jsem hlavu. „Ne.“


      „Měla jsi zabouchat nazeď nebo tak něco.“


      „Nerada takhle přerušuju něčí… osobní záležitosti. Jen jsem chtěla, abys to věděl. Nemusíme otom dále diskutovat.“


      „Možná bychom měli vymyslet nějaký signál.“


      „Jak to myslíš?“


      „No třeba když tě budu rušit, pustíš nahlas nějakou písničku, abys mě upozornila.“ Luskl prsty. „Něco, co by mě nakoplo… třeba The Sounds of Silence odSimona aGarfunkela.“


      „Nemůžu si pouštět písničky, když Sunny spí.“


      Jeho úsměv zmizel. „Vidíš? To jen ukazuje, jak jsem bezcitný. Mrzí mě to aomlouvám se, Carys. Opravdu. Dám si pozor, aby se to už neopakovalo.“


      „To taky doufám, ty parchante!“ ozval se hlas zpoza dveří jednoho zbytů.


      SDeaconem jsme se svorně otočili. Všimla jsem si, že se nadruhé straně chodby pohnuly dveře bytu paní Winsbangerové, která nás určitě poslouchala. Bydlela sama ačasto jsem ji zahlédla, jak vykukuje ze dveří ašpehuje lidi.


      Deacon se ušklíbl. „Paní Winsbangerová mě má ráda, co?“


      „Zřejmě nejsem jediná, kdo vás včera večer slyšel,“ prohlásila jsem.


      Tváře mu zrudly ajeho rozpaky mě překvapily. Čekala jsem, že se bude chovat spíš arogantně.


      „Přesunu si postel nadruhou stranu pokoje. To by mělo pomoct.“


      „No, to by bylo hezký, pokud to není problém.“


      „Není.“


      Šťastná, že mám rozhovor zasebou, jsem si dlouze oddechla. „Fajn, už tě nebudu zdržovat.“


      Nehnul se zmísta aprohlížel si mě. „Jsi vpohodě?“


      „Jo. Proč?“


      „Vypadáš vyčerpaně.“


      No, jo. Nevyspala jsem se dobře, snažím se smysluplně využít jedinou volnou hodinu, kterou mám, apřitom tu stebou tak trapně tlachám.


      „No jo, je toho trochu moc. Mám sotva hodinu nato, abych se naobědvala achvíli si odpočinula, než se dcera probudí.“


      „Aha.“ Poškrábal se nabradě. „Kolik jí je?“


      „Šest měsíců.“


      Deacon věděl, že jsem svobodná matka. Jednou jsme se potkali, když jsem zrovna zápasila skočárkem a taškami snákupem, apomohl mi vynést tašky nahoru.


      Už jsem se chystala vrátit dobytu, když se mě zeptal.


      „Anepotřebuješ něco?“


      Nebyla jsem si úplně jistá, co tím myslí. „Jako co?“


      „Něco nakoupit… třeba kafe? Jen si rychle něco zařídím, ale cestou zpátky se můžu zastavit vobchodě.“


      „To je to nejmenší, co můžeš udělat, ty opičí koule!“ ozvala se znovu paní Winsbangerová zdruhého konce chodby.


      Zřejmě stále poslouchala.


      „Skutečně mi řekla opičí koule?“ zašeptal.


      Vtu chvíli jsem se neudržela avyprskla smíchy. Trvalo téměř minutu, než jsem vůbec dokázala promluvit. Deacon se také smál, ale myslím, že spíš kvůli mně.


      „Netuším, proč si to otobě myslí, ale takhle jsem se už týdny nezasmála.“


      Když jsem se konečně uklidnila, Deacon se mě znovu zeptal.


      „Takže mám ti přinést to kafe, nebo něco jinýho?“


      Jeho nabídka mě zarazila. Málokdy se mi stalo, že by se mě někdo zeptal, jestli něco nepotřebuju. Mám sice pár dobrých přátel, ale všichni jsou zaměstnaní, takže nemají čas se tu přes den zastavit, natož aby mi došli nakoupit. Avzhledem ktomu, že vNew Yorku panoval podzim azačínalo být chladno, musela jsem mít zatraceně dobrý důvod, abych se Sunny někam vyrazila.


      Upřímně řečeno, umírala jsem touhou polatté ze Starbucksu. Zastavit se vkavárně avypít si vklidu kávu bylo rozhodně něco, co lidé bez dětí považovali zasamozřejmost. Jenže mně to nestálo zato, abych Sunny navlékla dobundičky, uložila dokočárku avytáhla ji ven.


      „Ráda bych si dala vanilkový latté ze Starbucksu, jestli budeš mít cestu kolem,“ požádala jsem ho nakonec.


      „Tak domluveno.“ Usmál se. „Nic jinýho nepotřebuješ?“


      „Stačí mi jedna dávka vanilky.“


      „Jedna dávka, jasný. Ještě něco?“


      „Nestačí ti to? Ale nemusíš mi nosit nic, neměla bych tě využívat.“


      „Jen mě využij. Co ještě potřebuješ? Vážně, to je to nejmenší, jak můžu odčinit to rušení nočního klidu.“


      Využij mě. Páni, hned mě napadaly hříšné myšlenky, jak ho využít. „Nejsi můj poslíček.“


      „Carys…“ Zvážněl ajeho baryton mi vibroval hlavou, když se znovu sdůrazem nakaždé slovo zeptal: „Tak co potřebuješ ještě koupit? Můžu zaběhnout doobchodu.“


      Jo, potřebovala jsem ještě něco jiného.


      „Plenky?“ zeptala jsem se váhavě.


      „Fajn.“ Zasmál se. „Stím mi ale budeš muset pomoct. Plenky jsem ještě nikdy nekupoval.“


      Než jsem mu stačila říct, jakou má Sunny velikost, podal mi svůj telefon. Až příliš jsem si uvědomovala krátký dotek jeho prstů.


      „Napiš mi svoje číslo. Pošlu ti zprávu zobchodu, abych se ujistil, že mám ty správný.“


      Naťukala jsem číslice dotelefonu apak mu ho vrátila. Znovu mi rukou projel elektrický proud, když se mě dotkl.


      Strčil si telefon dokapsy. „Ještě něco?“


      „Nic jinýho mě nenapadá.“


      „Dobře, kdyby sis to ještě rozmyslela, dáš mi vědět, až se ozvu zobchodu.“


      „Díky. Fakt si toho moc vážím.“


      „Zachvíli se ozvu,“ řekl aseběhl ze schodů.


      Stála jsem udveří asledovala ho. Pohled naněj zezadu byl stejně tak pěkný jako zepředu. Anavíc, zdá se, že je Deacon docela milý avstřícný soused.


      „Ježíšmarjá, jen jedna dávka vanilky,“ slyšela jsem paní Winsbangerovou, než zabouchla dveře.


      Asi opůl hodiny později přišla odDeacona zpráva.


      Jsem vuličce splenkami. Je tu spousta druhů.


      Když jsem mu odepisovala, usmívala jsem se. Dobře mu tak. Představa sexy souseda bezradně stojícího uregálu splenami byla docela legrační. Nějaká nic netušící matka by mohla dostat infarkt, kdyby šla pro pytle napleny amísto nich našla jeho.


      Cokoli vevelikosti 2je fajn,


      odpověděla jsem mu.


      Huggies nebo Luvs?


      Žádal podrobnější informaci.


      To, co je levnější.


      Které má radši?


      Nato jsem se jí nikdy neptala. Víš, ještě nemluví, takže by mi to stejně neřekla.


      Tak fajn.


      Vypadalo to, že už je spokojený, ale přece jenom jsem ještě dodala:


      Ale maminka dává přednost těm nejlevnějším.


      Které se ti líbí víc?


      Nikdy jsem to neporovnávala. Oboje jsou OK.


      


      Už mi nenapsal, takže jsem předpokládala, že něco vybral. Pak odněj přišla další zpráva.


      


      Páni… jsou tu další!


      


      Zasmála jsem se.


      


      Jaký?


      


      Pampers.


      


      Jedny vyber.


      


      Teď se sem řítí několik žen. Asi si myslí, že potřebuju pomoc.


      


      Jistě. Klidně bych se vsadila, že jim opleny nejde. Měla bych vybrat značku, abych ho zbavila trápení.


      


      Kup Luvs.


      


      Mám je!


      


      Díky.


      


      Ještě něco, když už jsem tady?


      


      Potřebovala jsem tampony adeodorant, ale pro ty jsem se ho neodvážila poslat.


      


      Ne. Díky. To stačí.


      


      Oněkolik vteřin později přišla další zpráva.


      


      Co je to peepee teepee?


      


      Panebože, musím ho co nejrychleji dostat zobchodu.


      Rozesmála jsem se anapsala.


      


      Týpí pro tvýho pindíka.


      


      Týpí pro MÝHO pindíka? Chceš říct, že ho povčerejšku potřebuju?


      


      Nenapadlo mě, že se ktomuhle tématu vrátí. Apřekvapilo mě, jak mě dokázal rozesmát. Dneska jsem se nasmála víc než zacelý rok. Doufala jsem, že neprobudím Sunny.


      


      To je pro malý kluky, aby tě nepočurali, když je přebaluješ.


      


      Tak tos mě uklidnila. To nepotřebuju, protože už dlouho jsem nikoho nepočural ;-)


      


      Sakra, kam tenhle rozhovor směřuje?


      


      Vážně?


      


      Stejně to nevypadá, že by měli moji velikost.


      


      Panebože.


      


      No nic, tentokrát už opravdu jdu!


      


      Tváře mi hořely.


      


      Když se Deacon opůl hodiny později vrátil, Sunny ještě spala.


      Podal mi tašku splenami avdruhé ruce držel nakartonovém tácku dvě kávy.


      Zvedl jeden kelímek apodával mi ho. „Vzal jsem ti ten největší, ale nevím, jestli natebe není až moc velký.“


      „Pokud jde okávu, nic takového jako moc velký neexistuje.“ Usmála jsem se avzala si odněj nápoj. „Díky.“


      Zkabelky jsem vytáhla peněženku, ale Deacon mě rázně zarazil. „To ať tě ani nenapadne, tohle platím já.“


      „Nemůžu potobě chtít, abys mi kupoval pleny akafe.“


      „Považuj to zamou omluvu zato, že jsem tě včera vnoci budil.“


      „Aspoň zapleny ti musím zaplatit.“


      „Ne, nemusíš.“


      „Vážně, nemůžu…“


      „Ano, můžeš. Nic si odtebe nevezmu, tak si tu peněženku zase hezky ukliď.“


      Nebyla jsem zvyklá přijímat takovéhle milodary, ale ustoupila jsem.


      „Tak jo, dík.“


      Napila jsem se horkého latté spěnou azavřela oči. Slastně, možná až příliš hlasitě jsem si povzdechla.


      „Takhle nějak to asi znělo včera večer zmojí ložnice, co?“ zasmál se.


      Málem jsem kávu vyprskla.


      Amusela jsem se asi začervenat, protože dodal: „Přehnal jsem to?“


      „Vlastně ne. Je fajn, že celou tu situaci zlehčuješ anemyslíš si omně, že jsem protivná sousedka.“ Znovu jsem se napila kávy. „Je naprosto vynikající, už dlouho jsem tak dobrou nepila.“


      „Kdykoli nani dostaneš chuť anebudeš moct odejít, dej vědět. Doběhnu ti pro ni, je to hned zarohem.“


      Ikdyž ta nabídka zněla lákavě, nechtěla jsem ho využívat anechat si odněj nosit kávu ze Starbucksu. Jestli jsem něco nesnášela, tak to, aby si omně někdo myslel, že se spoléhám nadruhé.


      Přimhouřila jsem oči. „Proč musíš být tak milý? Je pak těžký být natebe naštvaná.“


      „Nevěděl jsem, že chceš být naštvaná. Namě?“ Usmál se arozhlédl se kolem. „Tvoje dcera ještě spí?“


      „Jo, už je to pár hodin– nadprůměrně dlouho, ikdyž občas se dostane tak natři. Ale nestěžuju si, je vzácný mít tak dlouhou přestávku.“


      „No, radši ti nebudu ani připomínat, jak mě nazvala paní Winsbangerová. Jinak se začneš zase smát avzbudíš ji.“


      Při té vzpomínce jsem se zasmála. Zakryla jsem si ústa, abych nevyprskla. „Panebože, to bylo tak legrační.“


      „Už jsem se zmínil, že mě paní Winsbangerová miluje?“ zeptal se. „Vždycky se namě tak nenávistně dívá.“


      „Tys ji někdy zahlídl? Já si většinou jen všimnu, že má pootevřené dveře ašpehuje lidi nachodbě. Myslím, že jsem ji viděla jen jednou nebo dvakrát.“


      „Jednou jsem jí chtěl pomoct odnést nějaké věci, ale odmítla astřelila pomně pohledem, jako by si snad myslela, že ji chci okrást. Apřitom jsem se jí snažil jen pomoct.“ Popadl svůj telefon. „Mrknu nato.“


      „Naco?“


      „Co znamenají opičí koule. Možná mi něco uniká.“ Něco vyťukal aroloval obrazovkou nadispleji. „Hele, tady se píše, že opičí koule jsou slangový výraz pro odřeninu, která způsobuje, že chlapi chodí jako opice.“ Vzhlédl odtelefonu. „No, sakra, to musí být dost nepříjemný.“ Vrátil se kobrazovce. „Aha, podívej natohle. Opičí koule jsou taky nejedlý ovoce, které se používá jako repelent proti švábům apavoukům.“


      „Vidíš, každý den se naučíš něco nového,“ zasmála jsem se.


      „Díky paní Winsbangerové.“ Zakoulel očima aodložil telefon.


      Bože, odsmíchu mě už bolely tváře. Díky Deaconovi jsem si uvědomila, jak moc mi chybí společnost dospělých.


      Vzal si ztácku kelímek skávou. Všimla jsem si, že má nalevém zápěstí tetování, které mu částečně zakrýval rukáv. Jak je asi velké? Část obrázku tvořilo slovo, ale kromě „hie“ nakonci jsem písmena nedokázala přečíst. Je to jméno? Ruthie? Netušila jsem.


      Měl také velké akrásné ruce svýraznými žílami, drsnou kůží adlouhými prsty. Byl zkrátka ztělesněním mužnosti. Přinutila jsem se odněj odtrhnout oči amísto toho jsem se zaměřila nanápis naboku kelímku, který držel. Zdálo se, že si objednal tři čistá espressa bez mléka. Silný nápoj odpovídající silnému muži.


      Všiml si, že si zkoumavě prohlížím jeho nápoj. „Spletli si moje jméno anapsali Beekman. Kdo se sakra jmenuje Beekman?“


      „Upřímně? Třeba můj táta,“ řekla jsem apřinutila se tvářit vážně.


      „To myslíš vážně?“


      Rozesmála jsem se azavrtěla hlavou. „Ne.“


      „Aha… Carys se snaží být vtipná, co? Možná mou prudérní sousedku někdo vyměnil.“


      „Hej!“ zasmála jsem se.


      Mrkl namě. „Víš, že si dělám legraci.“


      „No, stím zkomolením jména jsem si legraci nedělala. Občas se stane, že mě přejmenují naParis, ikdyž to ‚C‘ vyslovuju dost zřetelně.“


      „To je pravda, Carys-Paris.“


      „Aněkdy to dokonce změní naKaren.“ Pokrčila jsem rameny. „To se stává dost často.“


      Zadíval se mi doočí. „Carys je jedinečné jméno. Moc se mi líbí.“


      Když mluvil, bylo vjeho pohledu něco, co jsem nedokázala úplně rozluštit. Dokázal strhnout pozornost zcela nasebe. Jeho oči byly jako dva obrovské reflektory, které zastínily zbytek světa.


      Cítila jsem, jak mi hoří tváře. „Díky, je to staré velšské jméno.“


      „Jsi Velšanka?“


      „Tak napůl, moje matka odtamtud pochází.“


      „No, je to krásné jméno.“


      Pozádech mi přeběhl mráz, jako by mi pochválil něco mnohem intimnějšího než jméno.


      Deaconova úžasná vůně alahodná vůně espressa– dvě mé nejoblíbenější vůně– se mísily dohromady aprobouzely vemně city, které jsem už dávno pohřbila. Uvědomovala jsem si, že přede mnou stojí nádherné stvoření, které včera vnoci přinutilo nějakou ženu křičet rozkoší.


      Deacon přešel dorohu místnosti aprohlížel si fotografie vystavené napoličce. Navětšině znich byla Sunny, ale on zvedl jednu mou. Narovnala jsem se vramenou, když bloudil pohledem zfotografie namě azase zpátky.


      „Tys byla baletka?“


      Přikývla jsem. „Jo. Byla… několik let. Ale už je to pryč.“


      „Tančila jsi profesionálně?“


      „Ano, vystupovala jsem vManhattanském baletu jako primabalerína.“


      Jestli jsem si předtím myslela, že je jeho pohled pronikavý, nebylo to nic vesrovnání stím, jak se namě díval teď.


      „Páni.“ Podíval se zpátky nafotku. Fotograf mě zachytil varabesce. Deacon se nani díval déle, než mi bylo příjemné. „Proč jsi přestala?“


      Polkla jsem, natakovou debatu jsem nebyla připravená. „Zranila jsem se amusela jsem kariéru ukončit.“ Vyslovení těch slov vemně zanechalo hořkou pachuť.


      Ztuhl azdálo se, že ho moje slova překvapila. „To je mi líto. Muselo to být těžký.“


      „Nebylo to snadný.“


      Deacon namě zíral ajá se skaždou další vteřinou cítila oněco víc nahá.


      „Bylo to to nejtěžší, co jsem vživotě zažila,“ přiznala jsem nakonec.


      „Co jsi dělala… potom? Když jsi nemohla tančit?“


      „Několik let jsem pro soubor pracovala vzákulisí.“


      „Aproč jsi stím přestala?“


      Pokrčila jsem rameny. „Narodila se Sunny.“


      „Aha.“ Povzdechl si avrátil rámeček napoličku. „No jasně.“


      Vypadal, že ho to opravdu zajímá, ato mě přimělo, abych mu prozradila trochu víc. „No… narození Sunny je vlastně jen zkrácená verze. Ta delší je, že jsem si začala sředitelem baletu, který je synem majitele společnosti. Charles se natu pozici dostal jen díky protekci. Vdobě, kdy jsem pro něj pracovala, byli smanželkou právně odloučeni. Ale vykašlal se namě avrátil se kesvé ženě dřív, než zjistil, že jsem těhotná.“


      „Doprdele,“ zamumlal Deacon audělal pár kroků kemně.


      „Jo,“ vydechla jsem. „Když se ale dozvěděl, že čekám jeho dítě, nic to nanašem vztahu nezměnilo. Aupřímně řečeno, stejně bych ho už zpátky nechtěla. Má dvě děti, aikdyž oSunny své bývalé ženě– nyní opět manželce– řekl, rozhodli se dětem jejich nevlastní sestru zatajit. Požádal mě, abych vjejím rodném listě jeho jméno neuvedla.“


      „Aneplatí nani?“


      „Dává mi peníze bokem, sice jen minimální částku, ale itak mi to pomáhá. Přijala jsem to, protože nedovolím, aby mi hrdost stála vcestě vpéči odceru.“


      „No, to je odněj fakt blbý, že nemá žádnou zodpovědnost.“


      „Upřímně řečeno, byla bych radši, kdyby se vjejím životě vůbec neobjevil. Protože mnohem horší než nemít otce nablízku je pocit, že tě táta, snímž se občas vídáš, odmítá.“


      Pohlédl mi doočí. „Zdá se, že stím máš osobní zkušenost.“


      Jak je možné, že se zobyčejného donesení kávy ze Starbucksu stalo terapeutické sezení? Deacon měl vsobě něco, co vemně vyvolávalo pocit, že mu můžu říct cokoli aon mě nebude soudit.


      „Máš pravdu,“ odpověděla jsem. „Můj táta se namě vykašlal.“ Zavrtěla jsem hlavou azadívala se naprsty unohou. „Ale to je dlouhá historie anechci ji tu teď rozebírat. Přinesl jsi mi kafe audělal jsi toho pro mě ažaž.“


      „Děláš si srandu? To já se tu vyptávám, omlouvám se, že jsem tak zvědavý.“ Napil se. „Každopádně doufám, že ti nevadí, že se ti takhle šťourám vminulosti. Už dlouho mě zajímáš… přemýšlel jsem, co se asi stalo sotcem dítěte? Vím, že mi dotoho nic není, ale rád bych otobě věděl víc.“


      Povzdechla jsem si. „No, tak teď už to víš.“


      „Jo.“ Usmál se.


      Protože se nezdálo, že by se někam chystal, rozhodla jsem se zjistit něco oněm, co zajímalo mě.


      „Aco ty? Řekni mi něco osobě, Deacone. Jsi zNew Yorku?“


      „Vlastně ne, pocházím zMinnesoty. Před pár lety jsem se přestěhoval zKalifornie doNew Yorku, protože jsem potřeboval nějakou změnu. Popravdě řečeno, mám zaměstnání, že můžu pracovat odkudkoli.“


      „Co děláš?“


      „Navrhuju interaktivní hry pro společnost se sídlem vAsii.“


      „To zní skvěle.“


      „Rozhodně to není kariéra, jakou jsem si představoval, ale baví mě to. Naše aplikace je velmi oblíbená adaří se jí. Takže mám aspoň trochu jistotu, že si udržím práci vjinak nepředvídatelné oblasti zábavy.“


      „Takže nemusíš chodit dokanceláře?“


      „Většinu času pracuju zdomova. Jen občas musím dorazit naschůzku donewyorské kanceláře společnosti, která má centrálu vJaponsku.“


      „To je skvělý.“


      „Je to tak. Ale někdy je těžký pracovat zdomova, pořád mě něco vyrušuje.“


      „Jo, myslím, že jsem jednou během odpoledne slyšela jedno ztěch rozptýlení.“ Mrkla jsem naněj.


      „Uf,“ ušklíbl se. „Ato jsem si už začínal myslet, že jsem trochu změnil tvůj prvotní pohled namě.“ Rukou naznačil písmeno Ljako loser. „Naprostý selhání.“


      Zasmála jsem se. „Jenom tě popichuju.“ Překvapilo mě, jak jsem se vjeho přítomnosti cítila dobře, líbila se mi jeho společnost.


      „Každopádně,“ řekl. „Práce zdomova má jednu velkou výhodu, že můžu pracovat vjakoukoli dobu. Takže když se přes den flákám, pracuju vnoci.“


      „To je úžasný mít takhle flexibilní zaměstnání. Snažím se najít si něco podobného. Nevíš oněčem?“


      „Teď mě nic nenapadá, ale můžu se poohlídnout. Co bys chtěla dělat?“


      „No, asi něco vadministrativě… třeba nějaká virtuální asistentka? Ale klidně se naučím iněco nového. Mám sice ukončené všeobecné vzdělání, ale dlouho jsem se věnovala baletu, takže kromě práce pro baletní společnost jsem nic jiného nedělala. Předpokládala jsem, že se budu celý život věnovat tanci.“


      „Jasně,“ přikývl, „to dává smysl.“


      Pohrávala jsem si se zeleným víčkem nakelímku slatté. „Nechodit dopráce mi zpočátku vyhovovalo. Plánovala jsem, že zůstanu doma se Sunny, ale myslím, že pro moje duševní zdraví by bylo lepší nějaký ten den vtýdnu odsud vypadnout. Taky bych mohla částečně pracovat zdomova. Je těžký najít ideální řešení, rozhodně ji nechci opouštět pět dní vtýdnu.“


      Deacon si odfrkl azdálo se, že se mnou soucítí. „Dítě všechno změní, co?“


      „Jo, to ano. Těch šest měsíců uteklo jako voda. Mám pocit, že jsem žila vevlastním světě. Ale neměnila bych, dcera je pro mě vším.“


      „Ztoho mála, co jsem viděl, si myslím, že odvádíš skvělou práci. Vypadá šťastně, určitě jsi dobrá máma.“


      Jeho slova mi rozbušila srdce. Tohle mi ještě nikdy nikdo neřekl. Aikdyž jsem věděla, že se každý den snažím, jak nejlíp umím, bylo příjemné slyšet, že to někdo uznává.


      „Díky, Deacone. Jsi milý.“


      „To neslyším často, ale dělá mi to dobře.“


      Zadívali jsme se nasebe, než sklonil hlavu apodíval se natelefon. „No, já už půjdu, aby sis ještě užila poslední chvíle klidu, než se Sunny vzbudí.“


      Chtěla jsem mu říct, že nemusí nikam chodit, ale místo toho jsem vyhrkla: „Jsem ráda, že jsme se dnes trochu poznali. Adoufám, že si omně nemyslíš, že jsem jen protivná ženská, která nemá ráda příliš hlučné sousedy.“


      „No, pokud vemně nevidíš nějakýho sexuálního úchyla odvedle… nebo jak to nazvala paní Winsbangerová– opičí koule…“


      „Zatím ne,“ mrkla jsem naněj, „ale už se ktomu blížíme.“


      Zasmál se. „Opatruj se, Carys. Akdybys potřebovala něco ze světa kolem tvé bubliny, stačí říct.“


      Když zamířil dosvého bytu, zavolala jsem zaním: „Ještě jednou díky zapleny akafe.“


      Otočil se kemně avěnoval mi oslnivý úsměv, ze kterého mě rozbolelo srdce. „Plenky akafe. Nemůžu říct, že by mi zatuhle kombinaci někdo někdy poděkoval.“ Mrkl namě. „Bylo mi potěšením.“


      Když jsem zavřela dveře, opřela jsem se oně, protože namě šly mdloby.


      To myslíš vážně, Carys? Jsi ubohá.


      Vůbec nato nemysli. Je určitě štěstím bez sebe, že se tě konečně zbavil. Nedovol svému vyhladovělému srdci, aby tohle dobročinné gesto muže začalo považovat zazačátek nějakého nereálného románku.


      Když jsem dopila zbytek kávy, otevřela jsem tašku splenami, kterou přinesl.


      Uvnitř nebyl jen balík plenek. Přihodil kněmu imalé plyšové prasátko Peppu.


      Ašpunty douší.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Druhá kapitola


      


      Carys


      


      ZAŘÍKÁVAČ DĚTÍ


      


      


      Opár týdnů později jsem měla vpodvečer domluvenou schůzku se Sunnyinou pediatričkou vcentru města. Akdyž už jsem vyrazila ven, domluvila jsem si brzkou večeři skamarádkou Simone vrestauraci poblíž ordinace.


      „Tak jak dopadla prohlídka udoktorky?“ zeptala se Simone astudovala jídelní lístek se specialitami.


      „Půlroční kontrola proběhla skvěle, váha imotorika odpovídají věku.“


      „To jsem ráda.“ Vzhlédla odmenu. „Ajak se máš ty?“


      Nachvíli jsem se zarazila anevěděla, jak nato odpovědět. „Dobře… fajn.“


      Nechtěla jsem sní probírat běžné problémy matky smalým dítětem. Simone ajá jsme žily vrozdílných světech, takže by pravděpodobně vůbec nechápala, naco si stěžuju. Jako jedna znejlepších baletek veměstě byla Simone tam, kde bych byla já, kdybych se nezranila aneotěhotněla: primabalerína baletního souboru, která má dlouho donoci představení, dopoledne většinou spí aodpoledne chodí nazkoušky. Anavíc vede aktivní společenský život, okterém mi pak vypráví. Takže místo abych přiznala, že se většinu dní cítím osamělá nebo se bojím, jestli všechno finančně zvládnu, jsem odpovídala, že se mám dobře.


      „Máš vůbec čas nasebe?“ zeptala se.


      „Myslíš, jestli… osebe pečuju?“


      „No, jestli máš někdy volnou chvilku.“


      Podívala jsem se naSunny vdětské židličce. Měla zarudlé tváře, pravděpodobně poočkování, které právě dostala. Doktorka mě varovala, že by mohla mít zvýšenou teplotu.


      Položila jsem jí ruku načelo. „Odpočívám, když Sunny spí, ale neměla jsem příležitost si vyrazit ven. Zajít namasáž nebo třeba kosmetiku prostě není čas.“


      Servírka nám donesla jídlo aSimoniny otázky nachvíli ustaly, když jsme se ládovaly hamburgery ahranolky.


      „Uvažuješ otom, že by ses někdy vrátila dopráce?“ zeptala se náhle.


      Utřela jsem si kečup zúst aodpověděla. „Pokud najdu někoho, komu budu důvěřovat, že se postará oSunny. Ale musela bych zvážit, jestli se mi to vyplatí.“


      „Škoda, že tvoje máma nebydlí poblíž.“


      To byla vtipná poznámka. „Víš, nejsem si jistá, jestli by to zvládla.“


      Matku jsem měla ráda, ale nebyla schopná se oSunny postarat. Mě amého bratra měla vpoměrně nízkém věku, akdyž jsme dospěli, řekla mi, že svýchovou dětí skončila aže je načase užívat si života. Před několika lety se přestěhovala zNew Jersey, kde jsem vyrůstala, naFloridu. Když jsem jí několikrát naznačila, že bych ocenila, kdyby mě navštěvovala častěji, dala mi jasně najevo, že oto nestojí.


      Simone se zavrtěla nažidli azdálo se, že si naněco vzpomněla. „Hele, Cynthia mi říkala, že hledají nového pracovníka doPR. Napadlo mě, že by ses nato hodila. Myslím tím, že znáš zákulisí baletu, jsi přitažlivá– tedy když zrovna nejsivevytahaný mikině ateplácích doma sdcerou– ajsi osobitá. Mohla bys pracovat izdomova, psát tiskové zprávy atak. Asi bys musela občas zajít dokanceláře nebo se ukázat nanějakých akcích.“


      Simone byla členkou jiného baletního souboru než já. Ikdyž bych nikdy neuvažovala otom, že bych se vrátila dosvého starého souboru– protože Sunnyin otec byl stále jeho ředitelem–, práce ukonkurence mě lákala.


      Simonina nabídka mě zarazila. „Opravdu? Myslíš, že by omně uvažovala?“


      „Myslím, že jo, protože tě obdivuje. Aneber si to špatně, všem je nám moc líto, že ses zranila amusela jsi sbaletem skončit, zrovna když jsi byla navrcholu. Jsi mezi baleťáky legendou. Všichni si říkáme, jak by to asi vypadalo, kdyby Carys Kincaidová dál tančila.“


      Její slova mě hřála hluboko vduši. Snažila jsem se potlačit bolest zpomyšlení, že už nikdy nebudu moct profesionálně vystupovat.


      „Radši bych ještě tančila, než abych byla legendou, ale je příjemné vědět, že si mě kolegové váží ipomé kariérní smrti.“


      „Kariérní smrti? Nejsi mrtvá, Carys!“


      „Já vím, ale vbaletním světě jsem.“


      „Podívej se nato zdruhé stránky, kdyby se ti nestala ta nehoda, stále bys tančila, ale možná by ses nikdy nesblížila sCharlesem anikdy by se ti nenarodila Sunny. Aikdyž ho teď nenávidíš, dal ti Sunny. Všechno má svá pro aproti.“


      „No, rozhodně nelituju, že ji mám, vtom máš pravdu.“


      Podívala jsem se nadceru. Sunny se usmála, jako by pochopila, že mluvíme oní. Tak moc jsem její kulaťoučký obličej milovala. Vruce držela prasátko Peppu, které jí koupil Deacon, amávala sním kolem sebe.


      „To je roztomilá hračka,“ řekla Simone.


      „Tu jí koupil soused.“


      „Ta stará paní naproti?“


      „Ne ta bláznivá Winsbangerová. Ten chlap odvedle.“


      Oči se jí rozšířily. „Ten sexy mužský, kterého jsme viděly odcházet, když jsem utebe byla naposledy?“


      „Jo, Deacon.“


      „Koupil jí hračku?“


      Přikývla jsem. „Před pár týdny mi doběhl doobchodu pro pleny atohle přidal dotašky jako překvapení. Ato jsem mu předtím vynadala, že jsem vnoci nemohla spát, protože sněkým dost hlasitě šukal.“


      Simone si zakryla ústa. „Doháje, tys mu vynadala?“


      „Jo. Bylo to trochu trapný, ale byl vpohodě, když jsem ho požádala, jestli by se příště nemohli ztišit.“


      Opřela se nažidli azkřížila ruce. „Natohle existuje snadné řešení.“


      „Jaké?“


      „No… může tě budit jinak– víš, natvé straně zdi.“ Mrkla namě. „Pak si nebudeš moct stěžovat nahlučný sex, když ho budeš provozovat sama.“


      „Velmi vtipný,“ ušklíbla jsem se, ale cítila jsem, jak se mi rozhořívá oheň vpodbřišku. Ne, že by mě tohle už dávno nenapadlo. Než jsem jí stačila vysvětlit, že se tohle nikdy nestane, vstala.


      „Musím běžet. Dnes večer mám rande, nakteré se musím připravit. Promluvím si sCynthií otom místě vPR adám ti vědět, platí?“


      Bylo to zvláštní, ale vyvolávalo to vemně úzkost stejně jako vzrušení. „Díky, moc si toho vážím.“ Vstala jsem, objala ji asledovala, jak líbá mou dceru natemeno.


      Když Simone odešla, nakrmila jsem Sunny dětskou výživou ze skleničky.


      Pak jsem všechny věci zabalila dotašky azeptala se jí, jak jsem to často dělávala, ikdyž jsem věděla, že mi nemůže odpovědět.


      „Co myslíš? Vadilo by ti, kdybych se vrátila dopráce? Nechci tě opustit, ale musím se onás nějak postarat.“


      Zabručela ajá ji políbila načelo. „Nějak to vyřešíme, viď? Vždycky to nějak dopadne.“


      


      


      Když jsem se Sunny dorazila před dům, všimla jsem si, jak se zdruhé strany bloku blíží Deacon se svou „kamarádkou“,ohnivou zrzkou. Přemýšlela jsem, jestli je to ta samá žena zoné noci před dvěma týdny. Deacon si mě všiml amávl rukou napozdrav. „Ahoj, Carys.“


      „Ahoj.“ Zastavila jsem skočárkem před vchodem.


      „Počkej, otevřu ti,“ nabídl se Deacon apřidržel dveře otevřené, zatímco jsem protlačila kočárek dovnitř. Tady jsem ho obvykle musela složit avynést dodruhého patra vjedné ruce, zatímco vdruhé jsem držela dítě. Ale jakmile jsem Sunny vyndala, Deacon hned kočárek složil avynesl ho nahoru, zatímco jeho přítelkyně zaním tiše cupitala.


      „Díky zapomoc,“ zamumlala jsem ahlas se rozléhal poschodišti.


      „To je samozřejmý,“ usmál se, akdyž jsme dorazili kedveřím dobytu, představil mi svou kamarádku: „Tohle je Kendra.“


      „Ráda vás poznávám.“ Natáhla jsem ruku aokamžitě jsem pocítila bodnutí závisti. Nechápala jsem to, ale asi jsem se dosvého souseda zamilovala.


      „Taky mě těší,“ odpověděla Kendra. „Máte rozkošnou dcerku.“


      „Dík.“


      Deacon opřel kočárek ozeď před mým bytem. Všiml si hračky vSunnyině ruce. „Prasátko se jí líbí, co?“


      „To ano,“ usmála jsem se. „Dobrá volba, díky.“


      Kendra se kněmu otočila arozplývala se: „Aha… to jsi jí koupil ty? To je tak milé.“


      „Dneska se nám ta hračka moc hodila.“


      „Proč?“ zeptal se Deacon avypadal starostlivě.


      „Byly jsme ulékařky.“


      Přimhouřil oči. „Je všechno vpořádku? Není nemocná, viď?“


      „Ne, byly jsme objednané napůlroční prohlídku.“


      „Avšechno vpořádku?“


      „Jasně. Díky zaoptání. Dostala injekci, takže je trochu vystrašená. Ale dopadlo to dobře.“


      „To rád slyším.“ Usmál se. „Tak… vám přeju dobrou noc. Chceme si Kendrou užít klidný večer.“ Mrkl namě. „Možná si zahrajeme Člověče nezlob se.“


      „Aha… no, tak to si užijte. Ale mám špunty douší pro případ, že by vaše hra byla bouřlivější.“


      Zasmál se. „Hezký večer, Carys.“


      „Vám taky.“ Zamávala jsem Kendře. „Těšilo mě.“


      „Mě taky.“ Usmála se.


      Spolkla jsem osten žárlivosti azmizela vesvém bytě.


      


      Vnoci byla Sunny kneutěšení. Nepřestávala plakat ajá se proklínala, že jsem dovolila doktorce, aby ji očkovala. Zavolala jsem napohotovost, kde mi sdělili, že horečka 39stupňů je udětí zadaných okolností normální anení třeba ji nikam vozit apanikařit. Doporučili mi, že ji mám sledovat azajistit, aby měla dostatek tekutin.


      Vzala jsem ji ksobě doložnice, nemohla jsem ji nechat samotnou vpokojíčku. Doufala jsem, že když ji budu držet vnáručí, uklidní se ausne, ale zdálo se, že to nani vůbec nepůsobí. To spíš já měla jen lepší pocit.


      Její nářek neustával, zatímco jsem sní pochodovala popokoji ahoupala ji. Nikdy předtím jsem ji takhle rozrušenou neviděla.


      Ozvalo se klepání nadveře, které jsem přes dceřin pláč téměř neslyšela.


      Doháje. Jde si snad někdo ze sousedů stěžovat?


      Aby namě teď ještě někdo křičel, bylo to poslední, co jsem potřebovala.


      Došla jsem kedveřím apodívala se kukátkem.


      Deacon. Vzpomněla jsem si, že si vedl domů návštěvu, azamračila jsem se. Role se vyměnily. Teď jsme rušily jeho klid my.


      Otevřela jsem ahned jsem se začala omlouvat, než stačil cokoli říct. „Vím, že tě rušíme, ale nemůžu ji utišit, pořád pláče. Je mi to vážně líto. Myslím, že má horečku potom očkování, nemůžu stím nic dělat. Takže jestli si chceš stěžovat, jako jsem si stěžovala já, chápu tě. Ale nevím, co mám dělat, takže…“


      „Carys, uklidni se. To je vpohodě,“ řekl apoložil mi ruce naramena.


      Nečekaný kontakt vemně vyvolal pocit, jako by mnou projel elektrický proud, azastavil mé blábolení. Dlouze jsem se nadechla. „Nemůžu se uklidnit, když moje dcera pláče amá bolesti.“


      „Nepřišel jsem si stěžovat. To bych nikdy neudělal. Ona zato nemůže.“


      „Tak proč jsi tady?“


      „Chtěl jsem se ujistit, že jsi vpořádku.“


      Srdce se mi zachvělo, ale nedala jsem to nasobě znát. „Nemusíš mě hlídat, Deacone.“


      „To vím, ale chci ti pomoct. Asi toho taky moc nezmůžu, ale nevydržím poslouchat dvě hodiny vkuse pláč dítěte anenabídnout pomoc.“


      Došlo mi, že Deacon opustil přítelkyni ašel zamnou. Kendra, ano, tak se jmenovala.


      „Kde je Kendra?“


      „Odešla domů.“


      „Kvůli Sunnyinu pláči?“


      „Ne… musí brzy ráno vstávat dopráce, tak se šla vyspat.“


      „Sunny ti dneska narušila příjemný večer, co? Mrzí mě to.“ Popravdě řečeno, vůbec mě to nemrzelo.


      Ledabyle mávl rukou. „To je vpohodě.“


      „Až Sunny pomine horečka auklidní se, můžeš si pozvat holek, kolik chceš, aužívat si snimi naplný koule…“


      Čekala jsem, že se zasměje, ale místo toho se namě znepokojeně podíval. Okamžitě jsem si přála, abych svůj hloupý vtip mohla vzít zpátky.


      „Zkoušela jsi jí dát studený zábal? Nejsem sice žádný odborník, ale myslím, že by to mohlo horečku srazit. Vzpomínám si, že to máma dělala bratrovi, když byl malý aměl teplotu.“


      Bylo to tak jednoduché, ale mě to nenapadlo– azřejmě ani ty zatracené zdravotní sestry, snimiž jsem mluvila. „To je dobrý nápad. Myslím, že to hned teď vyzkouším. Mohl bys ji podržet, než napustím vodu dovany apřipravím osušky?“


      Deacon se znepokojeně rozhlédl pomístnosti. Snaží se vymyslet důvod, proč nepodržet Sunny? „Ehm… jistě,“ zamumlal nakonec.


      Podala jsem mu Sunny achvíli se kochala tím, jak roztomile ji Deacon drží ajemně sní pohupuje nahoru adolů.


      Spěchala jsem dokoupelny, nechtěla jsem ho příliš vyděsit. Už tak jsem mu narušila večer ažaž. Napustila jsem vodu dovany avyzkoušela teplotu, aby byla chladná, ale ne ledová. Když jsem zavřela kohoutek, uvědomila jsem si, že něco nehraje: vpokoji bylo ticho.


      Sunny neplakala. První myšlenka mě vyděsila. Omdlela snad?


      Vrhla jsem se zpátky doobýváku, ale než jsem stačila něco říct, Deacon si přiložil ukazováček kústům.


      „Právě usnula,“ zašeptal.


      Přesto jsem měla obavy. „Jsi si jistý, že dýchá?“


      „Naprosto. Cítím to, islyším.“ Kýval se ze strany nastranu. „Bojím se ten pohyb zastavit, protože takhle se mi ji podařilo uspat.“


      Když jsem ho pozorovala se Sunny vnáručí, vpodbřišku se mi rozhoříval oheň. Tenhle muž byl sexy, ikdyž zrovna nedržel dítě. Ale takhle? Byl naprosto neodolatelný.


      „Nechápu, že já tu sní pochoduju celý večer aani nachvíli nezamhouří oko, zatímco ty ji držíš vnáručí pět minut…“


      „Ani já tomu nerozumím.“ Podíval se nani azašeptal: „Ale abych byl upřímný, když jsi mě požádala, abych ji podržel, chtěl jsem utéct. Ale ona mi to usnadnila.“ Deacon pokrčil rameny. „Nato, že držím dítě vnáručí poprvé, to není špatný, co?“


      Překvapeně jsem se naněj podívala. „Děláš si legraci? Tos ještě nikdy nedržel mimino?“


      „Ne.“ Zasmál se.


      „Tak to je jasný.“


      Zdálo se, že se Sunny cítí vjeho náruči spokojeně. Není divu, že usnula. Musí si připadat, jako by si hověla vteplé obrovské posteli, namísto vrozkládací postýlce snepohodlnými pružinami.


      „Myslím, že sní už nemusíš houpat. Když usne, spí jako dudek.“


      „Mám ji položit?“ zašeptal.


      Užívala jsem si pohled nasexy chlapa sdítětem vnáručí, takže jsem nic takového sama nenavrhla.


      „Zkusíme ji položit dopostýlky.“


      Deacon mě následoval doSunnyina pokoje. Opatrně ji položil namatraci azpočátku se zdálo, že se mu to podařilo.


      Pošpičkách jsme vyšli zmístnosti vdomnění, že už je to zanámi. Dokud jsme nezaslechli šustění.


      Doháje!


      Opět se ozval pláč.


      „Zatraceně,“ zavrčel. „Vždyť jsem ji tak opatrně položil.“


      „Není to tvoje chyba, prostě to vycítila avpostýlce se jí nelíbí. Už se mi to stalo mockrát. Navíc jí dneska není dobře.“


      Šla jsem pro ni, ale ikdyž jsem ji vzala donáručí, plakala dál. Bylo to stejné jako předtím.


      „Mám ji zkusit znovu pohoupat?“ zeptal se.


      „To potobě nemůžu chtít… není to tvoje…“


      „Carys, to vůbec nevadí. Vážně.“


      Deacon natáhl ruce ajá mu Sunny znovu položila donáruče. Vrátil se doobývacího pokoje, tentokrát se posadil naokraj gauče astále ji houpal.


      Během několika minut se její pláč uklidňoval, až ustal úplně. Sunny znovu usnula.


      Udiveně jsem zavrtěla hlavou. „Určitě se jí vtvém náručí líbí.“


      Usmál se nani. „Jestli si potřebuješ něco udělat, pusť se dotoho. Myslím, že tu dneska budu sedět celou noc.“


      „To přece nemůžeš!“


      „Proč ne?“


      „Protože je pozdě. Copak se ti nechce spát?“


      „Spánek se přeceňuje. Navíc nezapomeň, že pracuju zdomova, takže si zítra můžu přispat, když budu potřebovat, apráci dohnat později.“


      Nutně jsem si potřebovala dát sprchu, protože znervozity, co je se Sunny, jsem se pořádně zapotila. Obvykle jsem se sprchovala každý večer před spaním, ale kvůli nemocné Sunny jsem to nestihla. Bylo by šílené, kdybych jeho nabídku přijala? Nerada jsem si připadala jako beznadějný případ, kterému musí každý pomáhat… ale když se sám nabídl, proč toho nevyužít?


      „Dám si rychlou sprchu, jestli ti to nevadí?“


      „Nespěchej, nikam neodejdu.“


      Navzdory jeho slovům jsem se vesprše nedokázala uvolnit. Umyla jsem si vlasy, rychle rozetřela mýdlo potěle aopláchla ho. Dala jsem si ale načas avlhké vlasy si pořádně pročesala. Nakonec jsem si pod oči nanesla trochu korektoru, abych zakryla tmavé kruhy. Ikdyž bylo těžké si to přiznat, chtěla jsem před Deaconem vypadat dobře. Vobývacím pokoji sedí fakt sexy chlápek, tak proč to nevyužít atrochu se nehodit dogala. Koneckonců, nezvala jsem ho sem.


      Než jsem se odvážila vyjít zpátky doobýváku, vykoukla jsem ze dveří ložnice, abych si vychutnala pohled naDeacona držícího Sunny, aniž by si všiml mého zasněného výrazu vetváři.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Třetí kapitola


      


      Deacon


      


      AŤ TĚ TO ANI NENAPADNE


      


      


      Měl jsem pocit, že mi celé tělo usnulo. Apokud ne úplně, tak rozhodně znecitlivělo znedostatku pohybu. Nechtěl jsem, aby se dítě znovu probudilo, atak jsem se pocelou dobu, co byla Carys vesprše, ani nehnul.


      Jak jsem se dotéto situace dostal?


      Jo, jasně. Bylo mi Carys líto achtěl jsem jí dát najevo svůj zájem. Ani vesnu mě nenapadlo, že to takhle dopadne. Copak jí můžu pomoct seSunny, když odětech vůbec nic nevím? Anavíc jsem byl přesvědčený, že bude lepší, když to tak zůstane. Taková obrovská zodpovědnost! Nečekal jsem, že mi bude příjemné ji chovat, nebo že to ona bude chtít. Zřejmě jsem se téhle holčičce znějakého důvodu líbil.


      Když se Carys vrátila, málem mi to vyrazilo dech. Dlouhé, rovné, lehce nazrzlé blond vlasy měla rozpuštěné avlhké. Nikdy předtím jsem ji svlasy spadajícími jí naramena neviděl. Obvykle je mívala svázané, což taky nebylo kzahození, protože měla krásný štíhlý krk. Nasobě měla krátký župánek, který obepínal drobnou postavu. Svým způsobem byla velmi přitažlivá. Nepřekvapilo mě, že bývala baletkou, ačkoli své tělo normálně nedávala naodiv. Aproč by měla? Péče odceru byla pro ni prioritou. Nepotřebovala naněkoho zapůsobit.


      Ale sakra. Přišlo mi trochu nepatřičné ji zatěchto okolností okukovat. Odprvní chvíle, kdy jsem ji uviděl, mi připadla sexy. Ale fakt, že vychovává malou dceru, ji automaticky postavil mimo hru.


      „Je všechno vpořádku?“ zeptala se.


      „Perfektní,“ zašeptal jsem. „Až nato, že mě brní zadek. Ale bojím se, že když ti ji předám, probudí se.“


      Zasmála se. „Jsi úžasný, Deacone. Klidně mi ji podej, ikdyž se probudí. Nemůžu tě tady držet proti tvé vůli.“


      Možná nemůžeš, ale nechci, aby se Sunny zase rozplakala. Alespoň jeden znás– Sunny– se pořádně vyspí.


      Carys seděla naproti mně napohovce aprohlížela si dceru. „Pořád mi nejde dohlavy, že jsi nikdy předtím dítě nedržel, apřitom jsi ji zvládl uklidnit naprvní pokus.“


      „No… ona sama mi to usnadňuje. Je to nefér výhoda.“


      Carys se usmála. Bylo příjemné vidět, že se trochu uvolnila. Dnes navečer, když jsem jí pomáhal skočárkem doschodů, vypadala dost vyčerpaně. Apak ještě Sunny dostala horečku azačala plakat… Uvědomil jsem si, že Carys mi vždycky připadala unavená, řekl bych, že toho má plné kecky.


      Ale uměla se krásně usmívat. Hej, Deacone, fakt by sis takových věcí neměl všímat. Tahle holka by měla mít načele nápis: Ať tě to ani nenapadne! Nechci se zaplést sněkým, kdo má mimino. Děti umě nejsou vkurzu. Už tak by nestálo zanic, začít si se sousedkou, ale zatáhnout dovztahu ještě dítě, které by trpělo, až bych zjejich života zmizel? Ne, děkuju. Bez ohledu nato, jak zatraceně roztomilá– afascinující– Carys je, dotoho se nepustím.


      Přesto mě přitahovala. Už předtím, než jsem ji poznal, jsem věděl, že je vní něco víc, než se naprvní pohled zdá. Možná něco vjejích očích… jako by se snažily vyprávět nějaký příběh. Dlouho jsem to nedokázal pojmenovat. Ale když jsem viděl tu fotku zjejích baletních let, začalo mi to dávat smysl. Život jí narušila nějaká traumatická událost.


      Sám bych jí mohl vyprávět. Jako bych vnitřně cítil, že to máme společné. Možná proto mě to kní táhlo odchvíle, kdy jsem se jí podíval doočí.


      Toužil jsem vědět víc ojejí minulosti, ale nechtěl jsem vyzvídat.


      Zaskočilo mě, když se sama začala vyptávat.


      „Takže… kolik holek máš současně? Občas vás slyším přes zeď, ale nevím, jestli je to vždycky ta samá.“


      „Ty si tedy nebereš servítky,“ zamumlal jsem apřekvapeně se nani podíval.


      Zrudla. „Omlouvám se, jestli strkám nos tam, kam nemám. Jen mě to zajímá.“


      „Dělám si srandu, to je vpohodě.“ Povzdechl jsem si apokrčil rameny. „Nebudu lhát apřiznávám, že sněkým chodím. Ale nespím se všema, se kterýma mě vídáš. Víš, občas to je trochu vyčerpávající.“


      Našpulila rty. „Hmm… zajímavý, že to říkáš.“


      „Proč?“


      „Všimla jsem si, že… No…,“ zaváhala.


      Naco naráží? „Oco jde?“


      „Když jsem… vás slyšela…“


      „Tak co?“ Pobídl jsem ji.


      „Všimla jsem si, že dlouho vydržíš. Občas si říkám, jestli tě to fakt tak baví, nebo…“


      „…jestli je to nuda?“ Zasmál jsem se.


      „No… asi tak.“


      Přikývl jsem. „Fajn, chceš slyšet pravdu? Někdy to může být fakt docela nuda. Lidi nejsou stroje. Mám sexrád– ale musí to být se správnou osobou. Ale jsou chvíle, kdy nato nemám náladu, nebo chemie není taková, jak jsem si představoval.“


      „Promiň, že se tě tak vyptávám. Ale můj sexuální život je teď jaksi nanule.“


      Možná to je hloupá otázka, ale stejně jsem se zeptal: „Aproč si tedy někoho nenajdeš?“


      „Když máš malý dítě, nemůžeš si večer jen tak někam vyrazit mezi lidi. Někdy je toho tolik, že si ani nestihnu dojít nazáchod.“


      „No, jsem přesvědčený, že kdybys dala svoji fotku nanějakou seznamku, našla by se určitě řada chlapů, kteří by byli ochotni přijít ktobě domů.“


      Otřásla se. „To mě děsí. Nemůžu si sem přece přivést někoho, okom vůbec nic nevím.“


      „To chápu. Ale nemyslel jsem to vážně– tedy ne to, že by před tvými dveřmi nestála fronta, ale je mi jasný, že by to bylo dost nebezpečný.“


      „Každopádně sex najednu noc není nic pro mě. Nikdy jsem nic takového neudělala anemyslím si, že je teď ten správný čas stím začít.“


      Moje zvědavost rostla každou vteřinou. „Naposledy jsi chodila se Sunnyiným otcem?“


      „Jo.“ Podívala se nadceru. „Je to starší, vlivný aautoritativní člověk, který mě přitahoval falešným pocitem bezpečí. Zřejmě mě jen využíval, aby si ukrátil čas… anakonec se rozhodl vrátit kbývalé ženě. Bylo to příšerný, ale dostala jsem velkou životní lekci– dávej si pozor nato, komu důvěřuješ.“ Tvářila se zamyšleně. „Ale jak vždycky říkám, všechno špatný kněčemu dobrý– aspoň mám Sunny. Sice jsem neplánovala se tak brzy stát matkou, ale neměnila bych.“


      „Kolik ti je?“ zeptal jsem se.


      „Čtyřiadvacet.“


      Zatraceně. Je mladší, než jsem si myslel.


      „Akolik je tobě?“ zeptala se.


      „Devětadvacet.“


      „Starouši,“ usmála se. „Dělám si legraci, odhadovala jsem, že ti táhne natřicítku.“


      „Kolik je tvýmu bývalýmu?“


      „Osmatřicet.“


      Zajímalo mě, jestli se jí obecně líbí starší muži, nebo jestli to byla jen jednorázová záležitost. NaCarys mě zajímala spousta věcí, donichž bych radši neměl strkat nos.


      Zdálo se, že Sunny konečně tvrdě usnula. Když jsem se zadíval najejí sladkou tvářičku, namandlové oči amalý nosík, dodal jsem si odvahu zeptat se naněco, co se mi často honilo hlavou. Doufal jsem, že se Carys neurazí.


      „Kdy jsi zjistila, že Sunny…“


      Dokončila mou myšlenku. „Kdy jsem si uvědomila, že má Downův syndrom?“


      „Přesně. Nevadí ti, že se ptám?“


      „Vůbec ne. Naopak, jsem ráda, když se mě nato lidé ptají. Nemám problém otom mluvit.“ Podívala se naSunny. „Zjistila jsem to, až když se narodila.“


      Nejdřív mě napadlo říct něco jako: To muselo být zdrcující. Ale proč? Proč by to mělo být zničující? Protože je Sunny jiná? Čekal jsem, až bude Carys pokračovat, protože jsem nechtěl říct něco nevhodného.


      „Samozřejmě, že to byl šok. Nejdřív jsem ztoho byla smutná, jako bych přišla odítě… ale vté době jsem oDownově syndromu nic nevěděla. Všichni kolem mě litovali, přátelé se tvářili soucitně aříkali, jak moc je to mrzí ajaká to je tragédie. Ajá jim věřila. Ale když to teď vidím zpětně, vím, jak moc se mýlili, ikdyž to mysleli dobře. Je mi to líto… to se přece říká, když někdo umírá, ne když se narodí. Doufám, že mi už nikdo nikdy vbudoucnu vsouvislosti se Sunny neřekne je mi to líto. Protože by dostal pořádně zauši.“


      Uff, můj instinkt mlčet byl správný. „Jak dlouho ti trvalo, než sis uvědomila, že se není čeho bát?“


      „Začala jsem hledat informace nainternetu akomunikovala srodiči, kteří mají stejně postižené děti. Abyl to pro mě úplně nový svět. Když vidíš, jak jejich děti prospívají, jsou šťastné, komunikují, je to jiný příběh než ten, který je založený nastrachu nebo dezinformacích.“


      „No, tohle je pro mě poučný. Než jsem poznal tebe aSunny, snikým sDownovým syndromem jsem se nesetkal. Ale je jasný, že Sunny je zdravé ašťastné dítě.“


      Sunny během našeho tichého rozhovoru dál spala.


      „Víš,“ pokračovala Carys, „určitě bude mít problémy, které jiné děti nemají, abude se muset vypořádat se spoustou nepříjemných situací. Ale jinak je náš každodenní život stejný, jako by žádného downa neměla.“ Upřeně se zadívala dodálky. „Když se mě lidé ptají, co jí je nebo jak to zvládám, odpovím jim, že Sunny byla obdařena chromozomem navíc, anechám to být.“


      To se mi líbilo. Přikývl jsem. „Všechno záleží naúhlu pohledu.“


      „Přesně tak. Nepovažuju ji zapostiženou, beru ji jako výjimečnou, ne nemocnou.“ Carys si hrála se žmolky napohovce. „Doktoři mě upozornili, že možná bude mít problémy sřečí. Zajistila jsem, aby se jí někdo věnoval už odnarození. Několikrát týdně knám chodí zdravotní sestra, která sní cvičí. Možná se budeme muset naučit znakovou řeč, než začne mluvit, ale beru to tak, jak to přijde. Najdu toho nejlepšího logopeda. Naučím se to, co bude potřeba. Ale už teď vidím, jak se se mnou snaží komunikovat. Ikdyž se nenaučí slova tak jasně arychle jako jiné děti, zvládneme to.“


      Carys jsem obdivoval už dřív, ale teď jsem kní měl ještě větší respekt. Ta holka je fenomenální. Kéž by každé dítě, které se narodí surčitými problémy, mělo to štěstí, že má rodiče jako ona.


      Ale to, co řekla potom, mi zlomilo srdce.


      „Víš, když jsem sní venku, je to pro mě někdy strašně těžký. Lidé jsou zvědaví, akdyž vidí matku skočárkem, chtějí si dítě prohlédnout apopovídat si. Imně se to už několikrát stalo. Avždycky mě píchne usrdce, když vidím, jak se usmívají, ale při pohledu naSunny si uvědomí, že vypadá jinak, ajejich radostný výraz se změní nasoucitný. To mě mrzí– ne kvůli mně, ale kvůli tomu, že se nani lidé dívají jako naněco nešťastného, co si zaslouží politování.“ Oči se jí zalily slzami, ale rychle si je otřela. „Nesnáším to, Deacone. Promiň. Nemluvím otěchhle věcech často.“


      „Dík, žes mi tohle všechno řekla.“ Tento rozhovor změnil můj pohled nalidi se speciálními potřebami.


      Zadívala se mi doočí. „Ajá děkuju tobě, že ses nebál zeptat.“


      Podíval jsem se naSunnyinu sladkou tvářičku snově nabytým pocitem naděje. „Myslíš, že by stálo zato zkusit ji znovu položit dopostýlky?“


      „Určitě.“


      Opatrně jsem se zvedl zpohovky. Bylo příjemné protáhnout si nohy aprokrvit zdřevěnělý zadek.


      Šel jsem sCarys dodětského pokoje aznovu Sunny opatrně položil namatraci. Myslím, že jsem vživotě nešel pomaleji než při odchodu zpokoje.


      Když jsme se vrátili doobývacího pokoje, Carys řekla: „Opravdu už tady nemusíš zůstávat.“


      „Aha, chápu tu narážku.“


      „Ale nevyháním tě, jestli chceš zůstat. Stejně bych teď neusnula, budu ještě vzhůru. Ráda si užiju společnost někoho dospělého.“


      Bylo neobvyklé trávit čas sženou, aniž bych cokoliv očekával, ale ijá jsem si její společnost užíval. Amoc. Carys si totiž nanic nehrála anemusel jsem se před ní přetvařovat. Mohl jsem být sám sebou, ato se mi líbilo.


      Když si uvědomila, že se nemám kodchodu, podívala se směrem kekuchyni. „Můžu ti přinést…,“ zaváhala. „Sakra, ani nevím, co ti mám nabídnout. Nemám tu žádný alkohol kromě pár lahví šampaňského, které nikdy neotevřu. Moc nepiju anakafe je pozdě. Nedal by sis horkou čokoládu?“


      Zasmál jsem se. „To zní dobře. Asi bych si to stejně vybral, kdybys mi dala navýběr mezi alkoholem ahorkým kakaem.“


      Šel jsem sní dokuchyně. Vytáhla ze skříňky několik balíčků anaplnila konvici vodou.


      Opatrně jsem povytáhl kuchyňskou židli aposadil se. Ikdyž se dnešní noc nevyvíjela podle mých představ, byl jsem spokojený arád, že jsem tady. Netušil jsem proč, ale Carysina blízkost mě uklidňovala. Bylo příjemné mít kamarádku.


      Takže bys jí neměl zírat nazadek, když se naklání nad sporákem.


      Tenká látka županu se přizpůsobila jejímu zadečku aposkytla mi až příliš pěkný výhled.


      Carys se kemně otočila. „Doprdele.“


      „Co je?“ Má snad oči ivzadu?


      „Nic, jen jsem si uvědomila, že konvice začne pískat aže by to mohlo Sunny probudit.“


      „Amůžeme si tedy dát… horkou čokoládu?“


      Zasmála se. „Jasně že jo. Budu ji hlídat astáhnu ze sporáku dřív, než spustí to kvílení.“ Opřela se zády opult azkřížila ruce, zatímco čekala, než se voda začne vařit. „Je legrační, čeho všeho se zřekneš kvůli tomu, abys nevzbudil dítě. Někdy přemýšlím inad tím, jestli ji nevzbudí obyčejné otevření plechovky scolou.“


      „Takže plechovku si radši neotevřeš, ale dopustíš, aby soused, který si vodí dobytu holky aruší noční klid, ji budil?“


      „Ne.“ Zasmála se. „Ty budíš jen mě. Sunnyin pokoj je naštěstí dost daleko odnaší společné zdi. Ale bohužel je hned vedle kuchyně.“


      „Abys věděla, přestěhoval jsem postel najiné místo.“


      „No… asi to funguje, protože odté doby jsem nic neslyšela.“


      Pravdou bylo, že odchvíle, kdy si Carys nahluk stěžovala, jsem měl vesvém bytě jen jednou holku, se kterou jsem se vyspal. Abyli jsme mimořádně potichu, až si Kendra myslela, že se něco děje. Vědomí, že nás Carys slyší, mi bránilo se úplně uvolnit. Nemyslel jsem nanic jiného, než jestli zazdí poslouchá. Byla to zvrácená představa, která mě svým způsobem vzrušovala.


      Když voda vkonvici začala bublat, spěchala ji vypnout. Nalila ji dodvou hrnků azamíchala donich kakao. Pak mi jeden podala.


      Podíval jsem se nanápis nahrnku. „To byla vždycky moje touha, pít zhrnku, nakterém je napsáno Jsem krásný, drzý atak trochu výtržník.“


      Zasmála se. „Omlouvám se, ale nemám dost hrnků.“


      „Líbí se mi to. Adík, horkou čokoládu jsem neměl už celou věčnost.“


      „Nabídla bych ti išlehačku, ale ta láhev dělá velký hluk, když stříká.“


      „To je narážka nastříkajícího souseda, co?“ vyhrkl jsem.


      „To bych si nikdy nedovolila,“ zasmála se.


      Několik vteřin bylo trapné ticho, než navrhla: „Měli bychom se přesunout doobýváku, abychom ji nevzbudili.“


      „No jasně… jdeme.“


      Sedli jsme si naopačné konce pohovky atiše usrkávali horkou čokoládu.


      „Doufám, že ti nevadí, že se ještě naněco dost osobního zeptám,“ začal jsem.


      Olízla si rty. „Naco?“


      „Proč už netančíš? Co se stalo?“


      Zavrtěla hlavou. „Tomu nebudeš věřit.“


      „Proč?“


      „Protože je to trapný.“


      „No, tak teď jsem ještě zvědavější.“


      „Spadla jsem ze schodů azlomila si kotník,“ přiznala. „Umíš si to představit?“


      Dlouze jsem vydechl. „Páni, to je smůla.“


      „Proto je to pro mě tak těžký. Kdybych se zranila při tanci, tak bych to chápala… ale spadnout tak pitomě ze schodů. Je to fakt trapný.“


      Bylo mi jí líto. „Jak dlouho trvalo, než sis uvědomila, že to ovlivní tvou kariéru?“


      „Myslela jsem si, že to nebude tak hrozný– dokud mi vdivadle neukončili smlouvu. Byla jsem si jistá, že mi dají čas nauzdravení aže se nakonec vrátím. Ale zřejmě si odzačátku mysleli, že už tancovat nebudu. Doktoři mi taky tvrdili, že budu mít skotníkem potíže, ato ipooperaci, takže lékařské zprávy jen posílily argumenty mých šéfů.“


      „Muselo tě to strašně ranit.“


      Napila se apřikývla. „Bylo to, jako bych umřela– jako by pro mě už žádná budoucnost neexistovala. Všechno, co jsem si tak poctivě vydřela, bylo najednou pryč, celý svět se mi obrátil vzhůru nohama. Dlouho jsem před sebou neviděla nic než černou díru. Teprve když se narodila Sunny, jsem si uvědomila, že jsem předurčená kněčemu jinému.“


      Zatraceně. Její slova mě zasáhla přímo dosrdce. Teď nastala vhodná chvíle, abych jí vyprávěl svůj příběh. Viděla by, kolik toho máme společného. Ale nakonec jsem se rozhodl osobě nemluvit. Dnešní noc byla její, ne moje. Navíc už bylo pozdě anechtělo se mi tuhle Pandořinu skříňku otevírat.


      Ještě chvíli jsme si povídali anakonec se podívala nahodiny vtelefonu. „Asi bych měla jít dopostele azkusit chvíli spát, kdyby se Sunny zase probudila.“


      „Jo, máš pravdu.“ Zvedl jsem se.


      Natáhla se pro můj hrnek. „Díky zavšechno, co jsi pro mě dneska večer udělal, Deacone.“


      „Ajá děkuju zahorkou čokoládu. Bylo příjemný si stebou povídat, aspoň jsem tě líp poznal.“


      „Jo, klidně se zase zastav nakus řeči, až Sunny nebude dělat takový virvál.“


      „Dík, rád zaskočím,“ řekl jsem azamířil kedveřím. „Dobrou noc, Carys.“


      Když jsem se vrátil dosvého bytu, nemohl jsem nani přestat myslet. Pořád jsem si ji představoval, jak tančí… achvílemi se mi zjevovala při tanci nahá. Ale to si rozhodně nechám pro sebe.


      Až dorána jsem se nemohl zbavit toho starého známého bodání vhrudi, které se objevilo, když mluvila osvém zranění. Až příliš dobře jsem věděl, jaké to je, když se někomu zhroutí sny.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Čtvrtá kapitola


      


      Carys


      


      SLIB, ŽE SE NEBUDEŠ SMÁT


      


      


      Zatímco jsem nervózně čekala, až mě Cynthia Bordeauxová, ředitelka společnosti City Ballet, pozve navstupní rozhovor, domístnosti se nesl jen slabý hluk dopravy zulice pod námi. SCynthií jsme se potkaly před lety, když jsem tančila vdivadle pro konkurenční společnost Manhattanský balet.


      Konečně se posadila naproti mně azaložila si ruce.


      „Tak pojďme rovnou navěc, Carys. Proč si myslíte, že byste byla nejlepší volbou napozici vPR?“


      Vykutala jsem ze sebe veškeré sebevědomí anarovnala se vramenou. „Protože tenhle obor znám zevnitř izvenčí, nejen jako interpretka, ale pozranění jsem pár let pracovala ivadministrativě. Díky těmto všestranným zkušenostem, stejně jako díky dobrým spisovatelským ařečnickým schopnostem se nato skvěle hodím.“


      Cynthia si pohrávala sperem. „Ale nemáte žádné konkrétní zkušenosti voblasti vztahů sveřejností. Takže jistě chápete, že váhám, jestli vás natuto konkrétní práci přijmout.“


      „No, je pravda, že jsem nikdy voblasti vztahů sveřejností nepracovala. Ale během rekonvalescence jsem musela dost často komunikovat stiskem azachovat si přitom tvář. Určitě mi to pomohlo připravit se navšechno, co by mohlo nastat. Avěci jako psaní tiskových zpráv nejsou zase tak složité. Když jsem se otéhle pozici dozvěděla, zapsala jsem se doonline kurzu, kde se učí základy.“


      „Je fajn vědět, že jste aktivní achcete se něčemu přiučit. To svědčí oskutečném zájmu otuhle práci.“


      „Ano, mám otuhle práci doopravdy zájem, Cynthie.“


      „Musím říct, že namě udělalo dojem, že jste se dokázala přenést přes traumatickou životní změnu, kterou pro vás znamenalo zranění, apak vevaší společnosti nastoupila doadministrativy. Rozhodla jste se zůstat aspoň jednou nohou voboru, což se mi líbí.“


      „Odmala jsem tančila adělala všechno pro to, abych se tomu mohla věnovat profesionálně. Takže ikdyž to najednou skončilo, nebyla jsem připravená odejít. To, že jsem se zranila, mi lásku kbaletu nevzalo.“


      „Proč jste nakonec odešla? Bylo to jen kvůli těhotenství, nebo vtom bylo něco jiného?“


      „Nemohla jsem dál chodit dopráce, musela jsem se postarat odceru.“


      Naklonila hlavu. „Proč se teď chcete vrátit dopráce?“


      „Poslední dobou mám pocit, že doma namě všechno padá. Jsem sdcerou ráda, ale myslím, že je načase začít dělat iněco jiného. Anavíc, jde ofinanční stránku. Ale hlavně jsem přesvědčená, že když si nachvíli odskočím odneustálého přebalování, krmení ažvatlání, dodá mi to novou energii achuť pustit se dodalší práce. Musím říct, že to bude další etapa mého života aže se nani těším.“


      Cynthia si povzdechla. „Uvědomuji si, že toho máte hodně, takže musím upřímně říct, že moje největší pochybnosti, zda vás přijmout, pramení ztoho, že možná nebudete kdispozici tak, jak bychom potřebovali.“ Překřížila ruce nahrudi. „Jistě, podstatná část povinností PR se dá dělat zdomova, ale pak jsou tu akce, při kterých bychom vás potřebovali mít poruce. Někdy nemáme moc času předem, záleží nasituaci– třeba napřijetí nového investora. Myslíte, že byste zvládla sehnat někoho naposlední chvíli, kdo by vám dítě pohlídal?“


      Věděla jsem, že tohle bude možná trochu problém, ale nehodlala jsem si kvůli tomu nechat tuhle příležitost ujít. Byla jsem odhodlaná najít způsob, jak to zvládnout.


      „Natohle jsem machr, Cynthie. Když jsem byla vrekonvalescenci, snažila jsem se to překonat co nejlépe. Akdyž jsem pak otěhotněla, ovýchově dítěte jsem neměla ani páru, ataky jsem to zvládla. Víte, otohle místo moc stojím ajsem ochotná pro to udělat maximum. Nemůžu zaručit, že budu nakaždém vystoupení vašeho baletu, ale co vám můžu slíbit, je, že se budu snažit být tam, kde mě budete potřebovat. Apokud přece jen něco nestihnu, tak se budu snažit desetkrát víc, abych vám to vynahradila. Můžete si být jistá, že budu velmi loajální asvé práci oddaná.“ Dlouze jsem vydechla.


      Mlčky přikývla. „Není pochyb, že najmout někoho, kdo je vtomto oboru tak uznávaný, by pro nás byl dobrý tah pro vztahy sveřejností. Nemluvě otom, že jste pracovala pro našeho konkurenta, takže mít vás tady by byla svým způsobem výhra. Vždycky jsem hledala cestu, jak to Charlesovi natřít.“


      Usmála jsem se. Pokud ktomu moje práce pro ni přispěje, budu pro.


      Poklepala perem nastůl. „Víte co? Popřemýšlím otom. Mám ještě pár dalších zájemců achci jim dát férovou šanci, takže si snimi taky popovídám. Zavolám vám, až se rozhodneme.“


      Představa, že si promluví sdalšími zájemci, kteří mají pravděpodobně více zkušeností, mě znepokojovala. Přesto jsem se snažila zachovat klidnou tvář. „To zní férově.“ Přikývla jsem azvedla se. „Kdybyste se mě potřebovala ještě naněco zeptat, zavolejte mi nebo napište mail. Doufám, že budu mít příležitost se osvědčit.“


      Natáhla ruku. „Carys, jsem ráda, že jsem vás zase viděla. Jste pořád stejná, jak si vás pamatuju.“


      Poodchodu ze City Ballet jsem se vydala kSimone vyzvednout Sunny. Protože bydlela nedaleko, nabídla se, že mi dceru pohlídá. Ale protože neměla smalými dětmi příliš zkušeností, nechtěla jsem se dlouho zdržovat.


      Cestou jsem si zachůze zkontrolovala e-mail. Kmému překvapení přišlo hned několik odpovědí nadotaz ohledně chůvy nahlídání dětí načástečný úvazek. Myslela jsem si, že nebude snadné najít někoho, kdo by měl zájem onepravidelnou pracovní dobu. Ale zdálo se, že jsem podcenila, kolik lidí nechce pracovat naplný úvazek.


      Možná to přece jen vyjde.


      


      


      Později odpoledne, když jsme se se Sunny vrátily domů, ozvalo se klepání nadveře.


      Podívala jsem se kukátkem ausmála se. Nachodbě stál Deacon se dvěma kelímky kávy. Poslední dobou mi už ani předem neposílal zprávu apřišel rovnou ismým oblíbeným latté.


      „Páni, jsi nejúžasnější člověk nasvětě,“ řekla jsem asáhla pokávě. „Díky, ani nevíš, jak moc jsem ji potřebovala.“


      Překvapeně si mě prohlížel. „Nezdá se mi, že bys byla nadně, vypadáš skvěle.“


      Stále jsem měla nasobě černé pouzdrové šaty zpohovoru. Vlasy jsem si nechala rozpuštěné aupravené dovolných loken. Takhle oblečenou mě Deacon ještě nikdy neviděl.


      „Když musím, umím se trochu vylepšit, ne?“


      „Kdes byla?“


      Neodpověděla jsem hned, místo toho jsem si šla pro peněženku, ikdyž jsem věděla, že mě hned odmítne.


      Deacon zvedl ruku azarazil mě. „Nech toho, přece moc dobře víš, že si stejně nic nevezmu.“


      „Proč bys mi měl platit kafe?“


      „Protože jsi ho pomně nechtěla. Bylo moje rozhodnutí ho koupit azastavit se utebe. Takže si ho vklidu vypij atu peněženku schovej.“


      „Rozmazluješ mě, Deacone. Avzhledem ktomu, že nemám žádný příjem, si toho velmi cením.“ Napila jsem se apak se usmála. „Ale to se možná brzy změní,“ dodala jsem radostně.


      Oči se mu rozzářily. „Máš práci?“


      „Ještě ne, ale proto mám nasobě tyhle šaty. Byla jsem napohovoru.“


      „Ne, fakt? Ojakou práci jde?“


      „Pozice PR vbaletním souboru. Ale vjiném, než vekterém jsem tancovala.“


      Usmál se. „To je fantastický. To by pro tebe bylo ideální.“


      „No, ještě bych se neradovala, dokud mi to nepotvrdí. Pokud se pro mě rozhodnou, budu muset vymyslet, co udělám se Sunny, až budu vpráci. Asi bych mohla více než polovinu týdne pracovat zdomova, ale musela bych se účastnit některých akcí, onichž bych se dozvěděla krátce před začátkem. Takže musím mít vzáloze pár lidí, co by byli ochotní přijít hlídat nazavolání.“


      „Máš někoho vzáloze?“


      „Vlastně ano. Prý existuje společnost, která zprostředkovává kontakt mezi rodinami apracovníky voblasti péče oděti. Doporučila mi ji kamarádka kamarádky. Poslali mi životopisy několika lidí, abych se naně podívala, ale budu si snimi muset promluvit, ikdyž jsou už prověření tou společností, která mě ujistila, že mají odpovídající zkušenosti. Mám totiž podmínku, že se chůva musí umět postarat odítě se speciálními potřebami.“ Napila jsem se. „Jen se modlím, aby to vyšlo.“


      „No, moje babička vždycky říkala, že když budeš myslet pozitivně avěřit, že to vyjde, tak to vyjde. Vůbec netušíme, jak moc pohled navěc ovlivňuje náš život.“


      „Určitě natom musím zapracovat.“


      Deacon se posadil nagauč azvedl klubko příze, které jsem tam měla položené zpředchozího večera. „Co to je?“


      „Snažím se naučit háčkovat, ale moc mi to nejde. Chtěla jsem udělat Sunny čepičku.“


      „Slib mi, že se nebudeš smát, jo?“ řekl.


      „Nechápu… čemu se nemám smát?“


      „Něco ti teď řeknu, ale nesmíš si pak ze mě utahovat.“


      Než stačil říct něco dalšího, zazvonil mi telefon. Mávl rukou. „Vyřiď si to, řeknu ti to potom.“


      Vylovila jsem mobil ztašky, zatímco Deacon si klekl, sklonil se kSunny vdětské sedačce aněco jí zamumlal.


      Nadispleji svítilo neznámé číslo. „Haló?“


      „Carys? Tady Cynthia.“


      Odkašlala jsem si. „Dobrý večer, Cynthie.“


      Svytřeštěnýma očima jsem se podívala naDeacona. Zvedl palec.


      „Když jste dnes odešla zkanceláře, hodně jsem přemýšlela,“ řekla. „Věřím nato, že člověk by se měl řídit instinktem.“


      Srdce se mi rozbušilo. „No…“


      „Amůj instinkt mi napovídá, abych stěmi dalšími respondenty neztrácela čas. Chci vám to místo nabídnout. Pochybuju, že by natu práci byl někdo lepší než vy.“


      Poklesla mi čelist. „To myslíte vážně?“


      „Myslím… agratuluju. To místo je vaše, pokud chcete.“


      „No jasně, že chci, díky!“


      Deacon zvedl palec aširoce se usmál.


      „Předpokládám, že teď začnete shánět někoho nahlídání dcery. Takže… mohla byste nastoupit řekněme… tak zatři týdny? Kdybyste potřebovala víc času, dejte mi vědět.“


      Zamrkala jsem aodpověděla: „Jistě, to zní úžasně.“ Musela jsem se držet, abych neskákala radostí.


      „Přesné datum nástupu vám pošlu e-mailem. Počítejte stím, že nejméně první tři dny budete muset být vkanceláři kvůli školení.“


      „Dobře, zařídím si to.“


      „Budeme vkontaktu.“


      „Cynthie…,“ vyhrkla jsem, než stačila zavěsit.


      „Ano?“


      „Díky, že jste mi dala šanci.“


      „Jsem si jistá, že nás nezklamete.“


      „Nezklamu.“


      „Takže ještě jednou gratuluju.“


      „Díky.“


      Když jsem zavěsila, tleskla jsem, vyskočila azakřičela: „Nemůžu uvěřit, že jsem to místo dostala!“


      „Tak to je super!“ prohlásil Deacon, došel kemně aobjal mě.


      Páni.


      Nečekala jsem to, ale když mě objímal, cítila jsem se skvěle. Teď už jsem navlastní kůži věděla, proč se to mé dceři tak líbilo.


      Odtáhl se. „Jsem tak šťastný, Carys.“


      „Jestli se mi to podaří dobře skloubit, splní se mi sen.“


      „Žádné jestli… ty to zvládneš. Musíš tomu věřit.“


      „Přesně tak, řekla jsem si, že tomu věřím, tak to tak bude.“ Usmála jsem se. „Dík, žes mi to připomněl.“


      „Není zač.“


      „Nechtěl bys to teď se mnou oslavit?“ zeptala jsem se veuforii. „Atentokrát je to namně, natom trvám.“


      Jeho úsměv zmizel. „Sakra, to bych moc rád. Ale slíbil jsem, že dnes večer půjdu nanějaké představení. Už koupila lístky a…“


      „No jasně!“ Mávla jsem rukou. „Nemusíš mi nic vysvětlovat.“


      „Ne, musím, protože bych dneska večer stebou opravdu rád slavil. Je to skvělý důvod.“


      Připadala jsem si hloupě, že jsem něco takového navrhla. Možná mi ta pracovní nabídka dodala falešný pocit sebedůvěry. „Moje chyba, neměla jsem automaticky předpokládat, že nemáš nic lepšího napráci než se mnou oslavovat novou práci.“


      „Proč? Jsme přece přátelé, ne? Akamarádi radostné události slaví.“


      Aje to, teď jsem oficiálně jeho kamarádka. Ne, že bych si to předtím nemyslela, ale část mého já si asi zachovávala jistou naději, že by mezi námi mohlo být něco víc než jen platonické přátelství. Proč jsem oto vůbec stála, když– jak se kdysi sám nazval– je děvkařem odvedle? Taková partie není pro mě.


      „Necháme to najindy, jo?“ trval nasvém.


      Protože se musel připravit narande, Deacon poněkolika minutách odešel.


      Když se zaním zavřely dveře, došla jsem kSunny, která si spokojeně broukala vdětské sedačce. „Vypadá to, že budeme slavit jen samy dvě. Já si objednám sushi atobě udělám sladké bramborové pyré, co říkáš? To zní dobře, ne?“


      Kopla nohama aširoce se namě usmála.


      Vzpomněla jsem si, že než volala Cynthia, chtěl mi Deacon něco říct. Avaroval mě, že se mu nesmím smát. Jen jsem nato pomyslela, usmála jsem se– ani jsem nevěděla, proč.


      


      


      Později večer, když Sunny usnula, jsem se posadila kobjednaným maki rolkám aotevřela láhev růžového šampaňského, které jsem měla vlednici ještě před narozením dcery.


      Zapnula jsem televizi arozhodla jsem se, že se podívám naněkolik dílů seriálu Flip or Flop orekonstrukci starých domů, ještě zdoby, než se hvězdy Tarek aChristina rozvedly. Vskutku vzrušující oslava, ale nestěžovala jsem si. Alespoň jsem měla co slavit. Při večeři mi přišla zprávaodDeacona – fotka skleničky našampaňské.


      


      Nazdraví.


      


      Poslala jsem mu zpátky fotku, nakteré popíjím šampaňské.


      


      Nazdraví!


      


      Fajn!!! Jsem rád, že slavíš.


      


      Jaké bylo představení?


      


      Vpohodě, ale už se docela těším, až dorazím domů avlezu si dopostele.


      


      Dnes sám?


      


      Jo, necítím se nato.


      


      Někdy výhra, někdy prohra. Je to stebou špatný. Ale aspoň vím, že se trochu vyspím;-)


      


      To je pravda.


      


      Promiň, neudržela jsem se.


      


      To zvládnu.


      


      Jak to, že mi píšeš zrande? Doufám, že nestojí přímo před tebou?


      


      Šampaňské bylo zdřívějška (ale natvou počest). Jsem teď zrovna natoaletách.


      


      Je odtebe hezký, že namě myslíš.


      


      Neboj, nesedím namíse.


      To jsem ráda.


      


      Co sis dala kšampaňskému?


      


      Sushi rolky zMiku.


      


      Miku je fajn, ale vyzkoušela jsi někdy sushi zIchiga?


      


      Ne.


      


      Tak to musíš! Něco vtýdnu koupím azastavím se utebe.


      


      Už teď jsem se naten den těšila. Pak mě něco napadlo.


      


      Cos mi chtěl předtím říct, když jsi mě prosil, abych se nesmála? Akorát se ozvala Cynthia atys mi to nestihl říct :-D


      


      Vidíš? Už teď se směješ.


      


      Promiň.


      


      Opravdu to chceš vědět?


      


      Jasně.


      


      Tečky se při psaní pohybovaly.


      


      Umím háčkovat.


      


      Cože? :-D Ty háčkuješ?


      Říkal jsem ti, ať se nesměješ.


      


      Já se nesměju, přísahám. Aspoň ne nahlas. Jen jsem nečekala, že tohle je to tajemství.


      


      Jak jsem říkal, je to podělaný příběh. Byl jsem ktomu tak trochu donucený. Ale to ti řeknu, až si příště dáme kafe. Teď se musím vrátit, jinak bude přemýšlet, co tady tak dlouho dělám.


      


      No, alespoň se mám naco těšit.


      


      Jasně, vrať se kesvé přítelkyni.


      


      Aty zase kbublinkám.


      


      Díky, že ses ozval.


      


      Užij si zbytek večera.


      


      Neboj, užiju si to. Budu si živě představovat, jak tě pod namířenou pistolí nutí háčkovat.


      


      No, tak strašný to nebylo, ale nejsi daleko odpravdy.


      


      Prsty mi zaváhaly nad tlačítky. Chtěla jsem mu napsat, aby se zastavil, až se vrátí domů. Ale rozmyslela jsem si to.


      Pak se ozval znovu.


      


      Vezkratce ti to popíšu. Když mi bylo šestnáct, byl jsem dost divoký adostával se doproblémů. Rodiče mě přes léto poslali kbabičce. Jediné, co jsem měl dovolený, bylo chodit nafotbalový tréninky apak rovnou domů. Babička si přivydělávala háčkováním oblečení pro rodiny vnouzi. Svetry, šály apodobné věci nazimu… adonutila mě, abych se to naučil akaždý večer sní seděl doma apomáhal jí.


      


      Nedokázala jsem potlačit úsměv.


      


      To je roztomilý.


      


      Mně to připadalo strašný atrapný. Ale když jsme uháčkované věci dovezli rodinám aviděl jsem úsměvy natvářích jejich dětí, už mi to tak hrozný atrapný nepřipadalo.


      


      To je úžasný příběh.


      


      Vezmi si to dohrobu, Kincaidová. Nemůžu si nechat zkazit pověst pomluvou, že háčkuju se starou paní.


      


      Jasně, neboj :-D


      


      Fajn, ateď už opravdu jdu.


      


      Dobrou noc.


      


      Tobě taky.


      


      Náš rozhovor přes textovky zakončil třemi emotikony party kloboučku. Měla jsem chuť si nafackovat zato, že jsem šťastná, že se mu rande příliš „nevydařilo“. Dnes večer myslel namě.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Pátá kapitola


      


      Deacon


      


      CO JDE DOVNITŘ, MUSÍ IVEN


      


      


      Věděl jsem, že dnes je Carys první den vnové práci.


      Během posledních několika týdnů absolvovala spoustu pohovorů schůvami ohledně hlídání Sunny. Nakonec našla ženu, která se jí líbila– pracovnici mateřské školky vdůchodu, která hledala něco, čím by se zabavila, anevyžadovala pevně stanovenou pracovní dobu.


      Vstal jsem vpět ráno avyrazil doposilovny. Cestou zpátky jsem se zastavil veStarbucksu akoupil pro Carys jedno latté, aby si ho vypila ještě předtím, než bude muset odejít dopráce. Ikdyby si už ráno kávu uvařila, byl jsem přesvědčený, že jedna navíc jí neuškodí.


      Skartonovým táckem vruce jsem zaklepal nadveře.


      Otevřela azjejího výrazu mi bylo hned jasné, že je něco špatně.


      „Co se děje?“


      Hlas se jí třásl. „Právě mi volala Sharon, která měla Sunny dnes pohlídat. Manžel má problémy sdýcháním amusí sním napohotovost, takže nemůže přijít.“ Potváři jí stékala slza. „Dneska jsem měla jít poprvé dopráce, ahned se to takhle zkomplikovalo,“ povzdechla si. „Skončila jsem, Deacone. Takhle rychle.“


      Sakra. „Nemůže ti agentura poslat někoho jiného?“


      „Takhle narychlo ne. Musím dodeseti minut odejít.“ Zakroutila hlavou. „Měla bych Cynthii zavolat avysvětlit jí, co se stalo. Třeba se mi ji podaří přesvědčit, aby posunula datum nástupu oden. Ale upřímně řečeno, najejím místě bych odpověděla, ať se zítra ani neobtěžuju chodit.“


      To mě rozzlobilo, nebylo to fér. Carys se nato tak připravovala aměla všechno zorganizované. Nebyla to její chyba. Tuhle práci potřebovala, možná se jí už nikdy nepodaří najít něco tak dokonalého.


      Netušila to, ale jsme spřízněné duše. Dobře jsem věděl, jaké to je, když musíte najednou přeorganizovat celý život. Najít něco, co vám dává smysl poté, co se vám svět rozsypal jako domeček zkaret.


      Hlásek vhlavě mě nabádal, abych jí nabídl pomoc, ikdyž se mi dotoho moc nechtělo. Trvalo několik vteřin, než strach ustoupil stranou.


      Ačkoli jsem se asi úplně zbláznil, odmítal jsem ji nechat veštychu. „Myslíš, že mě zadeset minut naučíš všechno, co potřebuju vědět ohlídání Sunny?“


      Vzhlédla, když jí moje slova došla, avytřeštila oči. „To nemůžeš, Deacone.“


      „No tak, ztrácíme čas. Oba víme, že držet ji vnáručí mi jde docela dobře. Co dalšího potřebuju vědět?“


      Stála tam všoku.


      Bylo namně, abych něco udělal. „Ukaž mi, jak ji mám přebalit.“


      „To myslíš vážně?“


      „Jasně že jo, tak dělej. Nechceš přece přijít pozdě.“


      Vzala Sunny zohrádky adonesla ji dodětského pokoje.


      Zdálo se, že je vrozpacích, ale snažila se co nejlépe mi předvést, jak plínku vyměnit.


      Sypala ze sebe jedno slovo zadruhým. „Špinavou plínku sroluješ avyhodíš ji dokoše.“


      „To je snadný,“ přikývl jsem klidně, ikdyž mě přebalování děsilo.


      „Teď byla jen počuraná, ale kdyby to bylo něco horšího, zvedneš jí takhle nožky nahoru autřeš jí prdelku vlhčenými ubrousky. Ikdyž já ji otřu radši vždycky.“ Předvedla mi postup utírání Sunnyina buclatého zadečku zepředu dozadu.


      Polkl jsem. Pokud teď nebyla pokakaná, pravděpodobnost, že bude později, byla dost vysoká. Ale stím si budu dělat starosti, až přijde čas. Ne, že bych se nato těšil.


      „Tady si vezmeš čistou plenku apoložíš ji pod ni, pak přehneš horní díl azajistíš ho těmihle samolepicími pásky.“


      Vydechl jsem. „To vypadá docela jednoduše.“


      „No, záleží nasituaci, ale hlavně dej pozor, aby se neskutálela ze stolu. Když ji nepřebalíš aneumyješ dokonale, svět se nezboří.“


      Poté Carys uložila Sunny dohoupacího lehátka ašla se mnou dokuchyně, aby mi ukázala, jak jí připravit jídlo.


      Ukázala nadětskou výživu. „Tyhle skleničky odpovídají jedné porci, takže je jen přeliješ dolahvičky sdudlíkem. Ta je tady.“


      Carys položila napult sklenice sdětskou výživou, které budu potřebovat, aplastovou lžičku.


      Nakus papíru mi napsala rozpis krmení. „Dnes ráno už měla jednu porci, takže příští… třeba tohle banánové pyré jí dej vosm. Obvykle jí dávám ksnídani rýžovou kaši, ale ta je trochu složitější napřípravu, takže tu jí udělám kvečeři.“


      Přikývl jsem asnažil se to všechno vstřebat.


      „Neboj se, všechno je tady napsané– co akdy jí máš dát.“


      Poškrábal jsem se nahlavě. „Dobře… tak jo.“


      „Příště bych ji přebalila kolem desáté. Takže přibližně každé dvě hodiny.“


      Zalapal jsem podechu, ale snažil jsem se působit klidně.


      Carys zvedla jednu ze sklenic. „Kolem jedenácté dopoledne jí dej tyhle sladké brambory shráškem apak další láhev dětské výživy.“


      Trochu se mi zatočila hlava. „Jasně, budu si to pamatovat.“


      „Vpoledne ji dej nachvíli spát, ale nejdřív ji znovu přebal. Kdybys měl problém suspáváním, zavolej mi. Obvykle ji ale stačí položit nazáda dopostýlky azapnout tenhle kolotoč. Klidně ji tam nech samotnou, když se nad ní bude točit ahrát ten kolotoč, nakonec usne.“


      Snažil jsem se tvářit klidně apřikývl jsem. „To zní dobře.“


      „Některé děti spí idvakrát zaden, ale Sunny stačí jen jednou. Zjistila jsem, že pak spí líp vnoci.“


      „Neříkala jsi mi kdysi, že spí odjedné dotří?“


      „Jo. Překvapuje mě, že si to pamatuješ.“ Usmála se. „Ale není to pravidlem.“


      „Fajn.“


      „Další jídlo bych jí dala podle toho, kdy se vzbudí. Buď hned poprobuzení, nebo kolem třetí hodiny. To jí vydrží až dovečeře aotu se postarám, až se vrátím.“


      Podíval jsem se načas nadispleji telefonu. Odmého příchodu uplynulo deset minut. Carys bude muset vyrazit. „Tak už utíkej, nebo přijdeš pozdě. Onás se neboj, nějak to tu spolu zvládneme.“


      „Jsi si tím jistý?“


      „Jasně že jo.“


      „Díky. Díky. Díky. Jsem tvou velkou dlužnicí, Deacone.“


      Rozhlédla se apopadla kabelku.


      „Máš všechno?“ zeptal jsem se jí azpapírového tácku vzal jeden kelímek latté, které jsem přinesl. „Vezmi si ssebou kávu.“


      Vzala si ode mě kelímek anaposledy se rozhlédla. „Mám telefon, kabelku…“ Zhluboka se nadechla apřiběhla, aby Sunny políbila nahlavičku. „Ahoj, zlatíčko. Buď naDeacona hodná.“ Podívala se namě. „Nemůžu uvěřit, že mi ji doopravdy pohlídáš ty.“


      Já také ne. „Budeme vpohodě, neboj.“


      „Kdybys cokoli potřeboval, ozvi se. Je mi jedno, jak často.“


      „Dobře, ale zavolám ti opravdu jen vpřípadě nouze, třeba pokud tu bude hořet.“


      „Bože, to neříkej,“ řekla autíkala kedveřím.


      Když jsem zavřel dveře, rozhostilo se vbytě ohlušující ticho.


      Sunny namě zírala zhoupačky. Ulevilo se mi, že vypadá spokojeně. Alespoň jeden znás byl klidný.


      „Tak fajn… celé to ‚budeme vpohodě, neboj‘ byla jen hra, aby si tvoje máma nedělala starosti. Jsem vyděšený, holčičko. Musíš mi pomoct, jo? Nesnaž se mě něčím překvapit, abude to dobrý.“


      Sunny vypískla.


      „Tak jo, nechceš si chvíli odpočinout? Podle rozvrhu tvý mámy to vypadá, že doosmi nemáme nic naprogramu.“


      Třel jsem si bradu. „Víš co? Zajdu si vedle pro notebook, abych mohl pracovat, až budeš spát. Vezmu tě ssebou, nevadí ti to?“ Rozepnul jsem bezpečnostní pásy houpačky avzal ji donáručí.


      Šli jsme kemně dobytu ajá popadl, co se mi vešlo dolevé ruky: notebook, sušené hovězí maso achipsy. Netušil jsem, co má Carys vlednici.


      Cestou zpátky keCarys jsem se zarazil uzrcadla hned vedle vchodových dveří. Nevěděl jsem, jestli se mám při pohledu nasebe, jak žongluju se všemi těmi věcmi spolu sdítětem, smát, nebo brečet. Když se Sunny vzrcadle spatřila, její bezzubá ústa se rozzářila obrovským úsměvem. Mandlové oči se radostí, že vidí sebe samu, proměnily veštěrbinky.


      Sakra, ta je ale rozkošná.


      „Máš ráda zrcadla, co? No, aspoň vím, jak tě zabavit, když všechno ostatní selže,“ zašeptal jsem jí doucha: „Prozradím ti tajemství. Já je mám taky rád. Až moc často se nasebe dívám, než jdu ven. Ale kromě tebe to nikomu nepřiznám.“


      Zasmála se, jako by mi rozuměla, ale nejspíš se jen stále bavila pohledem nasebe samu.


      Když jsme se vrátili doCarysina bytu, byl čas naSunnyinu snídani. Položil jsem ji dožidličky ahned se rozplakala.


      Sakra. Věděl jsem, že je to není dobrý nápad. „Ale copak, co jsem udělal?“ Mluvil jsem nani, jako bych čekal nějakou odpověď.


      Jakmile jsem ji vzal znovu donáručí, pláč ustal. Podívala se namě uslzenýma očima ajá si uvědomil, že přesně tohle už tu jednou bylo. Chtěla pochovat.


      „Aha, tak už to namě zase zkoušíš?“


      Pořád si mě prohlížela ausmívala se.


      „Ne, ne, ne. Tak takhle to nepůjde. Snažíš se obtočit si mě kolem prstu, co? Chceš, abych tě pořád choval?“ Usmála se ještě víc.


      Znovu jsem ji položil dožidličky. Opět začala křičet.


      „Doprdele,“ zamumlal jsem avzápětí se tiše proklínal, že jsem před ní nadával. „Tos neslyšela.“


      Znovu jsem ji vzal donáručí avolnou rukou se snažil otevřít sklenici sbanánovou přesnídávkou. Nakonec jsem ji nakrmil vestoje. Musela mít obrovský hlad, protože pořád otevírala pusu dokořán, než se mi podařilo nalžičku nabrat další porci.


      „Sakra, holka, ty máš ale hlad.“


      Pak mě napadlo: co jde dovnitř, musí iven. Vytěsnil jsem tu myšlenku zhlavy azapřísahal se, že tím se budu zabývat až vpřípadě nouze.


      Konečně jsem doSunny dostal celou přesnídávku.


      Olízla si rty.


      Carys nechala nalince další skleničku, takže jsem předpokládal, že má Sunny sníst itu. Zhltla ji stejně rychle jako tu první.


      Stále jsem ji držel, utrhl jsem papírovou utěrku, navlhčil ji aotřel jí obličejík.


      „Fajn, takže první úkol máme zasebou. Nachvíli by sis měla odpočinout, ne? Zabavíš se vsedačce, zatímco si alespoň zkontroluju e-maily.“


      Vechvíli, kdy se její zadeček dotkl sedačky, začala se nepříjemně vrtět apropukla vpláč.


      Sakra!


      Řekl jsem si, že to vydržím anechám ji plakat. Ale popěti minutách přešlapování, zatímco Sunny křičela, jsem to vzdal.


      „Dobře, dobře. Vyhrála jsi.“ Zvedl jsem ji. Přešli jsme zpátky kegauči aposadili se.


      „Stímhle budeme muset přestat, Sunny.“


      Teď, když se uklidnila, se mi zadívala doobličeje. Je to úžasný pocit, když se navás dívá dítě snaprostým úžasem. Co si asi myslí?


      Pak se znovu usmála.


      Alespoň byla šťastná.


      Byl jsem už docela vyčerpaný. Jsem tu teprve dvě hodiny amám pocit, jako bych tu byl celé měsíce. Kdyby mi včera někdo řekl, že dnes budu trčet vbytě sdítětem, vyděsil bych se. Ale koneckonců, nebylo to tak hrozné– jen jiné. Aúnavné, to ano. Ale teď jsem pochopil, proč mají lidé dětirádi– zvlášť, když jsou spokojené.


      Nahodinách se ručička posunula kdesáté hodině. Došlo mi, že je čas naobávané přebalení. Odnesl jsem tedy Sunny dojejího pokoje. Prosím, buď hodná.


      Položil jsem ji napřebalovací pult asundal jí plenku, súlevou jsem zjistil, že je jen počuraná.


      Jedna nula pro mě.


      Snažil jsem se vzpomenout si nakroky, které mi Carys ukazovala, aco nejrychleji jsem Sunny zabalil dočisté plenky.


      Vrátil jsem se doobývacího pokoje apodíval se nahodiny.


      Kristepane. Bylo teprve půl jedenácté!


      Vtu chvíli mi připadalo, že se oni starám už nejméně tisíc let.


      Vjedenáct hodin jsem ji nakrmil sladkými brambory shráškem, pak jsem jí podle pokynů připravil mléko– apřitom jsem ji držel vnáručí, aby se nebála.


      Rychle ho vypila. Carys se zapomněla zmínit, jestli si má odříhnout, ale napadlo mě, že by to nebylo naškodu. Pochvíli jsem byl zatraceně rád, že jsem to udělal, protože se zní vydralo říhnutí jako odpořádného chlapa.


      Kolem půl dvanácté přišla zpráva odCarys.


      


      Jak to jde?


      


      Hlasitě jsem se zasmál. Dovedete si představit, že bych byl upřímný?


      


      Sunny mi nedovolí, abych ji položil, takže mám znecitlivělou ruku, asnažím se přijít nato, jak si mám utřít zadek, až přijde čas. Jak to děláš každý den, Carys? JAK TO DĚLÁŠ?


      


      Odepsal jsem jí pomocí převodu hlasu natext, protože při držení Sunny se mi špatně vyťukávala písmena.


      


      Všechno je perfektní. Řídím se tvým rozvrhem. Právě dostala oběd amléko.


      


      Úžasný! Jsem dlužnicí avděčím ti zato.


      


      Jak to jde první den vpráci?


      


      Docela dobře, jsem moc ráda, že jsem to stihla. Musím se toho hodně naučit. Ale určitě to zvládnu.


      


      Tak buď vklidu, všechno mám pod kontrolou.


      


      Ještě jednou díky!!!


      


      Není zaco.


      


      Podíval jsem se nadítě. „Nedělej ze mě ještě většího lháře, Sunny. Platí? Až se máma vrátí, budeme vpohodě.“


      Počítal jsem minuty dopoledního spánku, aniž bych věděl, jak ji přiměju, aby zůstala vpostýlce aneplakala.


      Když se namě Sunny usmála tentokrát, přimhouřil jsem oči. „Co to má znamenat? Baví tě, jak se při hlídání potím? Natohle nejsem stavěný, víš? Mezi námi, nemám zájem si hrát nanějakýho tátu vsukních. Bez urážky, vlastně ani děti nechci.“ Naklonil jsem se kní azašeptal jí doucha: „Ale… chápu, že někteří lidé ano. Tvoje máma má štěstí, že má tak sladký dítě.“


      Udělal jsem tu chybu, že jsem si lehl napohovku, Sunny si položil nahruď azapnul televizi. Během několika minut usnula ajá se teď bál pohnout.


      Přemýšlel jsem, jestli je vůbec nějaká šance, že bych ji mohl přenést dopostýlky. Jakýkoli pohyb byl riskantní. Jenže jsem potřeboval nazáchod.


      Zvedl jsem se zgauče aco nejpomaleji došel dojejího pokojíčku. Nikdy vživotě jsem si nepočínal tak opatrně, když jsem ji pokládal dopostýlky. Byl zázrak, že se ani nepohnula. Spala klidně dál, hrudníček se skaždým nádechem zvedal aklesal.


      Vyšel jsem odtamtud pošpičkách aprvní, co jsem udělal, bylo, že jsem si radostně poskočil. Sakra, opravdu jsem si poskočil, zapumpoval pěstmi arozhoupal boky. Musel jsem se sám sobě zasmát.


      Jsem dospělý muž, který radostí tančí před dětským pokojem, protože se mu podařilo uspat dítě. Měl jsem pocit, že jsem se poprvé odosmi hodin ráno mohl nadechnout. Ale Carys se oSunny starala každý den, stále dokola. Já měl zasebou pár hodin amám pocit, že si zasloužím nějakou cenu. Jsem ubožák, když si myslím, že jsem tu předvedl nějaký zázračný výkon. Ale bylo mi to jedno. Stejně jsem si znovu radostně poskočil.


      Vrekordně krátkém čase jsem udělal vše, co jsem stihl, zatímco Sunny spala. Došel jsem si nazáchod, hodil si nohy nagauč asnědl pár kousků sušeného hovězího masa. Přečetl jsem si všechny nové e-maily. Tak rychle jsem snad nikdy nepracoval, protože jsem neměl tušení, kolik času mi zbývá dokonce svobody.


      Když zazvonil telefon, měl jsem chuť ho vyhodit oknem. Okamžitě jsem ho přepnul natichý režim.


      Přišla zpráva.


      


      Nezajdeme naoběd?


      Samozřejmě mi bylo jasné, že ooběd jí vůbec nejde. Katy byla holka, se kterou jsem se před několika měsíci rozešel.


      Překvapilo mě, že se vůbec ozvala, vzhledem ktomu, že jsem jí zacelou dobu nezavolal.


      Pomyšlení narychlý oběd vtuhle chvíli bylo komické. Jistě, pojď dál. Ale jestli vydáš hlásku, budu tě muset zabít.


      Nemůžu, mám nabitý den.


      Tak někdy příště.


      Jasně. Aomlouvám se.


      Sunny spala téměř tři hodiny, takže jsem si odpočinul, chvíli pracoval nanovém designu pro jednu firmu avyřídil pár e-mailů. Považoval jsem se zašťastlivce– dokud se neprobudila.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Šestá kapitola


      


      Carys


      


      VÍC SPOLEČNÉHO, NEŽ SI MYSLÍTE


      


      


      Když jsem vešla dodveří, okamžitě jsem zaregistrovala zvuk tekoucí vody. Cynthia mě poslala domů už vpůl třetí sřadou poznámek, které jsem si měla dodruhého dne přečíst. Byla jsem nadšená, že můžu Deacona vystřídat oněco dříve.


      „Deacone?“ zakřičela jsem.


      „Tady!“ ozvalo se zkoupelny.


      Ale ne, tohle není dobré.


      Když jsem vešla dovnitř, bylo mi všechno jasné: „Zeptala bych se, co se stalo, ale jak vidím, nemusím.“


      Deacon strnule držel Sunny dál odsvého těla, zatímco dovany natékala voda. Sunny, teď už bez plenky, byla špinavá až zaušima.


      „Ubrousky by to vžádném případě nezachránily,“ řekl azčela se mu řinul pot.


      Vyhrnula jsem si rukávy avzala si ji odněj. „Počkej, umyju ji.“


      Deacon okamžitě vystřelil zmístnosti. Myslela jsem, že se odběhl vyzvracet nebo něco podobného, ale zachvilku se vrátil sosuškou. „Teď už vím, kde je máš, vté malé skříňce nachodbě.“


      „Díky, ale nemusíš tu čekat. Zdá se, že tě to docela vyvedlo zmíry. Mrzí mě, že se tohle stalo.“


      „To je vpohodě, zachránila jsi mě vpravý čas.“ Stál vedveřích, zatímco jsem Sunny koupala. „Chci slyšet, jaký jsi měla den, apovědět ti oSunny. Ale potřebuju načerstvý vzduch. Co kdybych zaskočil doStarbucksu pro dvě kávy? Hned budu zpátky.“


      „To by bylo fajn.“


      Když Deacon odešel, podívala jsem se nadceru, která se teď smála aplácala dlaněmi dovody.


      „Cos to Deaconovi provedla, ty zlobivko? Nemohla jsi počkat, až se vrátím?“


      Cosi zabručela.


      Sklonila jsem se apolíbila ji nahlavičku. „Tolik jsi mi dnes chyběla.“


      Když jsem Sunny osušila aoblékla, odnesla jsem ji doobývacího pokoje apoložila nahrací podložku.


      Během chvilky zaklepal Deacon. Když jsem otevřela, podal mi kelímek.


      „Jsi skvělý,“ poděkovala jsem avyndala zátku zvíčka.


      Při pohledu naDeacona se Sunny rozplakala.


      Zakroutil hlavou. „Ale ne, to nemyslíš vážně. Máš teď doma maminku, nepotřebuješ, abych tě nosil.“


      Ušklíbla jsem se. „Neříkej, že celý den plakala, dokud jsi ji nevzal donáručí?“


      Zaváhal. „Celý den ne, jen když nespala.“


      „Panebože, Deacone! Takhle to přeci nejde. Máš moje svolení nechat ji brečet, jinak tě už nikdy nenechá napokoji.“


      „Já vím, ale když se namě podívá těma smutnýma očima avidím, jak se jí třese bradička, prostě… to vzdám.“


      „Má tě omotanýho kolem prstu.“


      Deacon se posadil napohovku aopřel si hlavu. „Vážně… Teď jsem šel ven abylo to, jako bych tam nebyl už roky. Jak tohle zvládáš každý den?“


      „Je to snazší, než to vypadá. Když máš dítě nastarost poprvé, zdá se to příšerný. Ze začátku jsem si myslela, že nemám vůbec šanci, ale zvykneš si.“


      „No, máš můj respekt,“ obdivně si povzdechl. „Ateď mi řekni, jak to dneska šlo.“ Poplácal mě ponoze ajeho dlaň pár vteřin setrvala namém stehně, než ji prudce odsunul, skoro jako by se přistihl při něčem zakázaném.


      Moje tělo samozřejmě taky zareagovalo okamžitě. Účinky toho drobného dotyku jsem cítila ještě dlouho poté, co skončil. Odkašlala jsem si. „Bylo to opravdu úžasný. Cynthia mě provedla pokanceláři aukázala mi můj stůl. Prošly jsme si některé tiskové zprávy, které dala dohromady předchozí pracovnice pro styk sveřejností. Taky mi dala spoustu materiálů ospolečnosti, abych si je nastudovala– kolik je tam tanečníků, jejich jména apostavení vsouboru, historii společnosti atak. Den utekl jako voda apak mi oznámila, že můžu jít domů už vpůl třetí, abych si ještě nastudovala ty složky, které mi dala. Byla jsem nadšená, že se můžu vrátit kSunny.“


      „Ajá byl nadšený, když jsi přišla.“


      „Bylo to dobře načasovaný, ne?“ zasmála jsem se. „Ale vážně, dneska jsi mi zachránil život, Deacone. Ale neboj se, agentura mě ujistila, že Sharon zítra ráno určitě dorazí, takže doufám, že tě už nebudu zneužívat. Podle všeho to sjejím manželem byl jen planý poplach, takže už je doma aodpočívá.“


      „Nevadilo mi to. Ikdyž mi to Sunny zrovna neulehčila, protože chtěla pořád chovat, bylo fajn sní být.“ Věděla jsem, že se snaží být jen milý. Budu mu to muset nějak oplatit. „Avíš co?“ Deacon luskl prsty. „Zjistil jsem, že miluje zrcadlo.“


      „To máš pravdu. Jak jsi nato přišel?“


      „Šel jsem sní ksobě, abych si vzal notebook apár dalších věcí, akdyž jsem se zastavil před zrcadlem, začala se smát.“


      „Má ztoho obrovskou legraci.“ Deacon se mi zadíval doočí, což mě přimělo zeptat se: „Co je?“


      „Nic… sluší ti to. Nevím, jestli jsem ti to ráno řekl.“


      Zjeho komplimentu mi naskočila husí kůže. „Díky.“


      Bylo by snadné si to vyložit špatně amyslet si, že se omě možná zajímá– zvlášť když se namě právě teď upíraly jeho oči. Ale věděla jsem, že ikdybych ho přitahovala, nikdy by nepřekročil určitou hranici. Viděl totiž navlastní oči, co můj každodenní život obnáší.


      Přesto jsem si jeho společnosti apřátelství vážila. „Můžu tě ovíkendu pozvat navečeři?“ zeptala jsem se.


      Znovu se napil apoložil kelímek nastolek. „Celý týden budeš pracovat amezitím se starat oSunny, aještě mě chceš pozvat navečeři?“


      „Vždyť jsi mě zachránil. Avím, že si ode mě peníze nevezmeš. Musím se ti zadnešek nějak odvděčit anejlepší způsob, jaký mě napadá, je uvařit ti večeři. Opravdu ráda vařím. Jen to nedělám příliš často, protože pro sebe mě vařit nebaví.“


      Několik vteřin přikyvoval azdálo se, že otom přemýšlí. „Dobře, tak platí.“


      Usmála jsem se asnažila se nevypadat příliš nadšeně. „To je prima. Vyber si, kdy se ti to hodí. Vpátek, nebo vsobotu?“


      Podíval se dotelefonu. „Pátek je fajn.“


      Spokojeně jsem se usmála. „Tak je to domluvené.“


      „Mám něco přinést?“


      „Rozhodně ne. Ale protože tě už trochu znám, je mi jasný, že stejně něco přineseš. Takže vyber láhev vína.“


      


      


      Zbytek týdne proběhl bez problémů. Sharon následující dva dny dorazila včas azdálo se, že ji má Sunny ráda skoro stejně jako Deacona. Večtvrtek avpátek jsem pak podle plánu pracovala zdomova. Cynthia chtěla, abych prvních pár měsíců chodila dokanceláře pokud možno alespoň dva dny vtýdnu, ale nechala mě, abych si vybrala kdy. Zdálo se, že Sharon je tomuto uspořádání nakloněná, atak jsme se dohodly, že dny budeme volit podle toho, jak jí to bude vyhovovat.


      Protože jsem vpátek pracovala zdomova, mohla jsem většinu věcí udělat vpředstihu, abych měla čas napřípravu večeře pro Deacona. Nákup potravin přes e-shop sdoručením dorazil včas, takže jsem se kolem páté hodiny pustila dopřípravy jídla. Rozhodla jsem se, že udělám obalované kuřecí kousky srizotem, salátem Caesar apečenou růžičkovou kapustou sbrusinkami, slaninou amandlemi. Jako dezert jsem si objednala hotový čokoládový dort. Deacona jsem pozvala napůl devátou, což snad bude až poté, co Sunny usne.


      Popráci uplotny jsem se rozhodla, že se hned pouložení Sunny dopostýlky vosm hodin osprchuju. Byla to asi nejrychlejší koupel, jakou jsem kdy absolvovala, protože jsem se potřebovala ještě obléct analíčit, než Deacon dorazí.


      Ikdyž jsem věděla, že jde oobyčejnou přátelskou večeři, přesto se mi vžaludku vyrojilo hejno motýlků. Deacon mě neuvěřitelně přitahoval, ale nesmím podlehnout přílišnému očekávání, nato máme každý úplně jiný styl života– on má veškerou svobodu azdá se, že si to plně užívá, zatímco já jsem svobodná matka sdítětem. Najeho místě bych se ale pravděpodobně chovala stejně jako on.


      Narovinu mi řekl, že jsme „přátelé“. Takže to, že jsem ztéhle sousedské večeře nervózní, je dost hloupé.


      Oblékla jsem si šedé přiléhavé pletené šaty dlouhé těsně nad kolena avysoké kožené boty. Možná to bylo přehnané, ale měla jsem zasebou opravdu úspěšný týden achtěla jsem to oslavit vevelkém stylu. Nalíčila jsem se, akdyž jsem si nanesla poslední vrstvu řasenky, ozvalo se zaklepání nadveře.


      Šla jsem otevřít asrdce mi vhrudi bušilo, což byl důkaz, že cokoli jsem si namlouvala oplatonické povaze našeho vztahu, byla blbost. Deacon držel kytici aláhev vína.


      Přejel mě očima. „Páni… vypadáš zatraceně úžasně.“


      Tváře jsem měla rudé. „Díky.“


      Podal mi květiny. „Ty jsou pro tebe.“


      Vzala jsem si pestrobarevné tulipány. „Tos nemusel.“


      „No, večeři jsi mi taky nemusela dělat.“


      Přivoněla jsem kpoupatům. „Pořád čekám, až mi ukážeš svou druhou stránku, Deacone. Ale zatím jsi byl vždycky milý ahodný. Moje mínění otobě, než jsem tě pořádně poznala, bylo špatné.“


      „Proutníci dokážou být milí aobčas dokonce koupí kamarádkám květiny.“ Mrkl namě.


      Kamarádkám. Slyšela jsem to jasně azřetelně. „Aobčas dokonce háčkují.“ Oplatila jsem mu mrknutí.


      „Au.“ Zaskřípal zuby, ale usmál se. „Nezapomeň nasvůj slib, Carys.“


      Tělo mi vibrovalo vzrušením. Měl nasobě tmavě zelený svetr, džínsy ačerné kožené boty. Rukávy měl vyhrnuté ajá si konečně mohla prohlédnout tetování najeho levém předloktí.


      „Nikdy předtím jsem tvoje tetování neviděla. Máš ho pocelé paži?“


      Podíval se naobrázek. „Jen napředloktí. Nechal jsem si ho udělat, když jsem se asi před osmi lety přestěhoval doKalifornie. Ale to byl jen docela malý obrázek, postupně jsem ho doplňoval.“


      Byla to kompilace růží, křížů, ptáků adalších ozdobných obrazů. Teprve teď jsem byla schopná přečíst jméno napsané kurzivou nad zápěstím. Kathie.


      „Kathie je moje babička,“ vysvětlil mi.


      „Aha.“ Usmála jsem se acítila zvláštní úlevu, že nemusím žárlit nafiktivní ženu, kterou jsem si vesvé představivosti stvořila. „Všimla jsem si toho jména už dříve, ale nedokázala jsem ho rozluštit. Myslela jsem, že jde obývalou přítelkyni, anechtěla jsem vyzvídat.“


      „Žádná přítelkyně, jen babička.“


      „To je opravdu milé.“


      Donosu mě udeřila jeho kolínská. Deacon namě působil víc sexy než kdy předtím. Ikdyž jsme nebyli pár, líbila se mi představa, že ho budu mít dnes večer jen pro sebe.


      Odkašlala jsem si. „Doufám, že ti to nebude vadit, ale mohli bychom se najíst vobýváku? Abychom byli co nejdál odSunnyina pokoje.“


      „Věř mi, nebo ne, ale tenhle týden jsem pochopil, jaký to může být problém, když se dítě probudí. Někdy je to dokonce jako výbuch bomby.“


      Přivřela jsem oči avzpomněla si nakatastrofu pomém příchodu zpráce. „Mrzí mě to, ale bylo to docela legrační.“


      „Jsem rád, že si to myslíš. Pošlu ti účet zaterapii.“ Zasmál se. „Neotevřeme to víno?“ Zvedl láhev červeného, kterou přinesl.


      „Jasně, hned jsem zpátky.“ Zamířila jsem dokuchyně.


      Srdce mi zaplesalo, když jsem popadla vývrtku advě sklenky avrátila se dopokoje.


      Když jsem mu podávala vývrtku, naše ruce se dotkly. Při tom letmém doteku mnou projel elektrický proud– důkaz, jak zoufale jsem toužila posebemenším kontaktu. Bylo docela smutné, že odrozchodu sCharlesem jsem žádného přítele neměla.


      Při vytažení korková zátka lehce zapraskala. Posadili jsme se každý najeden konec pohovky. Když se mě vyptával namou novou práci, snadšením jsem mu začala vyprávět.


      Najednou se zhluboka nadechl. „Mimochodem, ať už děláš cokoli, voní to zatraceně úžasně.“


      Právě jsem si otobě myslela totéž– jak krásně voníš. Vstala jsem. „Dáme si něco kjídlu?“


      „To teda jo, kručí mi vžaludku.“


      Následoval mě dokuchyně ajá vnímala každý pohyb jeho těla, zatímco jsem připravovala jídlo natalíře.


      „Sakra, Carys, to vypadá fantasticky. Asi budu muset Sunny hlídat častěji, abys mi takhle vyvářela.“


      Čteš mi myšlenky.


      Odnesli jsme si talíře doobývacího pokoje aposadili se vedle sebe napodlahu, abychom mohli použít konferenční stolek.


      Pochutnávali jsme si nakuřeti srizotem abyli jsme nanejlepší cestě vypít láhev vína.


      „Kde ses naučila takhle vařit?“


      Otřela jsem si koutek úst. „Jsem samouk. Když vaříš přesně podle receptu, nemůžeš to zkazit. Většina lidí si myslí, že je to něco složitého, takže se dovaření ani nepustí. Ale není to tak těžký.“


      Vypil zbytek vína vesklenici. „Jo, taky mezi ně patřím, protože jsem toho názoru, že když se oto pokusím, tak to tu podpálím. Musel bych si pořídit nové pánve, ty, co mám, jsou levné ahned se rozpálí. Takže jsem se už několikrát spálil. Považuju to zaznamení, že bych se dovaření neměl radši vůbec pouštět.“


      Zasmála jsem se. „No, mám radost, když můžu pro někoho vařit.“


      „Hele, klidně můžu být tvým pokusným králíkem. Naposledy jsem měl domácí stravu, když jsem byl nanávštěvě urodičů vMinnesotě.“


      „Žádná ztvých přítelkyň ti nevařila?“


      „Nevzpomínám si. Ale vlastně jsem to odnich ani neočekával.“


      Usmála jsem se. „Jo… nemusí umět vařit.“


      Váhavě se usmál. „Vím, naco narážíš, ale není to jen otom. Musí být chytré acharakterní. Ale upřímně, těch zlatokopek anafoukaných slečinek je víc.“


      „Musí to asi pořádně lézt dopeněz chodit pořád dorestaurací, co?“


      „No to určitě.“


      „Nikdy jsem nepřemýšlela otom, jak nákladný je společenský život.“


      „Když chceš vtomhle městě randit, musíš počítat stím, že zaúčty vrestauracích zaplatíš majlant. Ale upřímně, nejradši jsem doma. Ale vím, že bych vpozdějším věku mohl litovat, že jsem se nedokopal vyrazit ven. To je totiž to, co bych vesvém věku měl dělat.“


      „Tu svobodu ti závidím. Sice bych neměnila, ale chybí mi možnost vypadnout zbytu, jak se mi zlíbí.“


      „Jo, to jsem pochopil vpondělí,“ odpověděl. „Takže ti rozumím.“


      Zasmála jsem se. „Můj život je vpodstatě naprostý opak toho tvýho.“


      Odmlčel se adíval se mi doočí mnohem déle než obvykle. „Myslíš si, že každý žijeme úplně jinak, ale máme toho společného víc, než si myslíš. Je tu něco, očem jsem ti ještě neřekl.“


      Zamrkala jsem. „Oco jde?“


      Přikývl. „Mám pocit, že jsme spolu nějak propojení. Aty nemáš ponětí proč.“


      Odložila jsem sklenici apřisedla si kněmu. „No, tak teď jsem zvědavá.“


      Rozlil zbytek vína dosklenek aobrátil se kemně. „Jednou jsi řekla, že když jsi musela přestat tančit, připadalo ti to, jako bys umřela ažádná budoucnost pro tebe neexistovala. Zažil jsem podobný pocit… protože imoji kariéru přerušila nehoda.“


      Srdce se mi sevřelo. „Opravdu?“


      „Moc otom nemluvím… vlastně vůbec otom nemluvím. Odté doby, co jsem se sem přestěhoval, jsem to vyprávěl jen jednomu člověku.“


      Naklonila jsem se kněmu. „Co se stalo, Deacone?“


      Ztuhl, jako by se obával toho, co se mi chystal prozradit. „Můj otec se jmenuje Jed Mathers aje hlavním trenérem univerzitního fotbalového klubu vMinneapolisu. Ajá byl nejlepším quarterbackem Iowy, jednoho zjejich největších rivalů. Kvůli tomu jsme se tenkrát dostali natitulní stránky novin.“


      Vydechla jsem, ani jsem si neuvědomila, že dech zadržuju. „No… páni. Tys hrál fotbal?“


      „Měl jsem našlápnuto nahvězdnou kariéru vNFL. Ale… všechno skončilo, když jsem měl autonehodu.“


      Udělalo se mi špatně odžaludku. Ale ne. Instinktivně jsem natáhla ruku kjeho paži.


      Podíval se nani apokračoval: „Vmlhavé noci jsem narazil doprotijedoucího vozidla. Měl jsem štěstí, že jsem přežil, ale nohu jsem měl rozdrcenou amoje kariéra profesionálního fotbalisty byla vháji.“


      Soucítila jsem sním. „To je mi moc líto. Kdy se to stalo?“


      „Před devíti lety. Bylo mi dvacet, studoval jsem druhák navysoký. Celý můj život se točil jen kolem snů, nejen mých, ale itátových. Odmala mě nezajímalo nic jinýho než fotbal.“ Zadíval se dodálky. „Poté nehodě jsem nevěděl, kdo jsem.“


      Jeho slova vemně rezonovala. Slyšet je zDeaconových úst mi rvalo srdce. „Tomu naprosto rozumím.“


      Znovu se mi podíval doočí. „Vím, že ano. Proto jsem tak narušil naši bezstarostnou večeři avyprávěl ti to.“


      „Jsem moc ráda, žes to udělal. Pověz mi, co se stalo potom.“


      Dlouze se nadechl. „Státou… náš vztah byl vtroskách atáta se ztoho nikdy nevzpamatoval. Nevěděli jsme, jak se ksobě bez fotbalu chovat. Dlouho jsem si připadal zbytečný. Nakonec mě votcových snech nahradil mladší bratr– stal se novou nadějí. Alex se sice nikdy nedostal doNFL, ale otec se naněj upnul… potřeboval zapomenout, jakým zklamáním jsem pro něj byl já.“


      Píchlo mě usrdce. „Nebyla to tvoje chyba.“


      Deacon se zamračil. „No, vlastně byla. Když se ta nehoda stala, soustředil jsem se nanavigaci anedíval se nacestu před sebou. Apak donás to auto narazilo. Ano, byla mlha, ale byla to doznačné míry moje chyba, že jsem nebyl ostražitější.“


      „Byl jsi sám?“


      „Ne. To je natom to nejhorší.“ Polkl. „Jela se mnou moje tehdejší přítelkyně.“


      Připravila jsem se nanejhorší. „Byla zraněná?“


      Zaváhal. Věděla jsem, že moje otázky vněm vyvolávají bolestné vzpomínky.


      „Nebyla vážně zraněná, to ne. Ale…“ Jeho slova odumřela nartech. Naokamžik jsem si myslela, že mi řekne, co se stalo, ale pak jen dodal: „Potom dni už to nikdy nebylo jako dřív.“


      „Avtom druhém autě? Byli zranění?“


      Krátce zavřel oči. „Ne.“


      Súlevou jsem přikývla. „Promiň, že se vyptávám.“


      „Nevadí, jsem rád, že si otom můžu sněkým promluvit. Obvykle tuhle část svýho života držím pod pokličkou.“


      „Takže… muselo být asi těžký se znovu postavit nanohy, co?“


      „Víš, jak jsi říkala, že jsi poté nehodě stále pracovala pro baletní společnost, žes jednou nohou zůstala vesvětě, který jsi milovala… umě to bylo přesně naopak. Když jsem nemohl hrát, nechtěl jsem mít sfotbalem nic společného. Deprimovalo mě být mezi kamarády, smým tátou ajeho hráči. Tak jsem přestoupil najinou vysokou školu vKalifornii, daleko odvšech, avrhl jsem se nastudium.“


      „Vrátil ses někdy potom naStředozápad?“


      „Ne, odté doby jsem se snikým zrodiny moc nestýkal. Mám blíž kmatce ababičce, ale státou abráchou je to těžké. Mám je rád, ale můj vztah knim se ponehodě změnil.“


      „Jiného sourozence nemáš?“


      „Ne. Alex je jediný, je odva roky mladší než já. Ty máš sourozence?“


      „Mám taky jednoho bratra.“ Zhluboka jsem se nadechla, stále jsem zpracovávala, co mi řekl. „Páni, vždycky jsem si myslela, že neexistuje nikdo, kdo by se dokázal vžít domé situace. Apřitom jsi celou tu dobu hned vedle.“


      Zadíval se mi doočí. „Šílený, co?“
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      Bylo příjemné to ze sebe dostat.


      Už nějakou dobu jsem chtěl Carys osvé minulosti říct, ale nikdy ktomu nebyla ta správná příležitost. Její pozvání navečeři jsem přijal velmi rád adoufal, že najdu příležitost jí to konečně vysvětlit.


      „Když jsi mi vyprávěla, jak jsi musela sbaletem skončit,“ řekl jsem, „soucítil jsem stebou avěděl jsem, že jsme zvláštním způsobem propojení. Jako by nás osud kvůli společným zkušenostem svedl dohromady.“


      Okamžitě jsem těch slov litoval, byla až příliš osobní. Byla pravdivá, ale nechtěl jsem, aby si je vyložila špatně. Chtěl jsem tě poznat.


      Opravil jsem se: „Nechci, aby to vyznělo…“


      „Když dostaneš odživota pár facek, nejlépe si popovídáš sněkým, kdo je natom stejně, chápu.“ Usmála se. „Jsem opravdu ráda, že jsi mi to řekl.“


      Položila mi ruku napaži. Přál jsem si, aby se mě nedotýkala, protože moje tělo nani okamžitě reagovalo. Neměl jsem právo keCarys něco takového cítit. To, že mě tak silně přitahovala, mi bylo nepříjemné. Odstřední školy to byla pravděpodobně první žena, kterou jsem skutečně považoval zakamarádku. Apřátelství by bylo mnohem snadnější, kdybych si neustále nepředstavoval její tělo baletky vmé posteli.


      Nebyla jako ostatní ženy, snimiž jsem se kdy setkal. Carys byla zatraceně elegantní. Dlouhá, štíhlá šíje, jemná, porcelánová pleť. Vlasy jako hedvábí. Nepotřebovala ani trochu mejkapu. Ale nešlo jen ofyzickou krásu. Její elegance tkvěla uvnitř, ne navenek. Bylo to tím, jak se nesla, jak se chovala. Kdyby se dala popsat jedním slovem, bylo by to slovo půvab.


      Bylo těžké nevšimnout si její krásy během dne, ale dnes večer svou sexualitu ještě zvýraznila těmi proklatě vysokými černými kozačkami kekolenům aúpletovými šaty, které jí obepínaly tělo. Nemohl jsem nani přestat zírat adoufal jsem, že nic nepozná, protože by to bylo trapné.


      Carys není pro mě. Nepotřebuje si zahrávat sněkým, kdo si už téměř deset let nedokázal udržet žádný vztah.


      Chápeš to, Deacone?


      „Víš, proč jsem ještě ráda, žes mi to řekl?“ zeptala se avytrhla mě zpřemýšlení.


      „Proč?“


      „Protože teď už se před tebou nemusím přetvařovat. Často se totiž snažím budit dojem, že mi nevadí, co se stalo. Že jsem musela skončit stancem, že být matkou Sunny víc než vynahrazuje všechno, co jsem mohla mít. Ale pravdou je, že se otom spíš snažím přesvědčit samu sebe než kohokoli jiného. Aněkdo, kdo má podobné zkušenosti, ví nejlíp, jak je to těžký.“


      „Máš pravdu,“ zašeptal jsem. „Rozhodně vím, jaké to je.“


      Umíral jsem touhou ji obejmout, držet ji zaruku, odhrnout jí vlasy zobličeje… Ale nemohl jsem. Měl jsem oči přilepené najejích anevěděl jsem, jak zvládnout tu přitažlivost, která vemně hlodala. Nevěděl jsem, co mám dělat se svýma zatracenýma rukama, protože jediné, počem toužily, bylo natáhnout se adotknout se jí, být stejně propojeni fyzicky, jako jsme vtuhle chvíli byli emocionálně. Ale udržel jsem se.


      Díkybohu přerušila napětí vmístnosti. „Zapomněla jsem,“ řekla náhle. „Máme ještě dort!“


      Když vstala aodnášela talíře dokuchyně, zvedl jsem se také. „Pomůžu ti.“


      Natáhla ruku. „Ne. Zůstaň. Čím méně lidí vkuchyni, tím lépe. Jestli se Sunny vzbudí, nenechá tě napokoji anebudeš si moct vychutnat zákusek.“


      Posadil jsem se tedy napohovku, sám pro sebe jsem se zasmál. Nemůžeš mít všechno, Deacone. Tahle věta byla pro mou situaci jako stvořená. Můžu si dál udržet Carysino přátelství, aniž bych vní vzbudil špatný dojem? Chtěl jsem udržet náš vztah, ať už mezi námi je cokoliv, ale je to vzhledem kmé rostoucí přitažlivosti kní reálné? Musím být opatrný, možná se trochu stáhnout zpátky.


      Carys se vrátila doobývacího pokoje anesla dva obrovské kusy čokoládového dortu. Jeden talířek mi podala aposadila se. Díval jsem se, jak si ukousla obrovské sousto azasténala.


      „Omlouvám se, ale čokoládovýmu dortu nikdy nedokážu odolat.“ Zasmála se azakryla si ústa.


      No, já zas nedokážu odolat pohledu natebe. Přesto jsem se dál díval najejí ústa, těšil jsem se nakaždé jejich otevření azvuk, který znich vycházel.


      Čím dýl jsem se nani díval, tím víc jsem si přál vidět ji tančit.


      „Tancuješ ještě?“


      Přimhouřila. „Jak to myslíš?“


      „Nemyslím profesionálně, ale jestli si někdy zatancuješ… když jsi sama… pro sebe? Asi to je hloupá otázka, promiň.“


      „Ne, vůbec není hloupá.“ Otřela si ústa. „Vlastně… občas si zatančím. Jen abych se ujistila, že to pořád umím. Ne, že bych tady třeba hodinu tancovala jako napódiu, ale někdy si obuju piškoty apřed zrcadlem udělám arabesku.“ Zčervenala. „Nemůžu uvěřit, že to přiznávám.“


      „Ale to je přece úžasný. Co je to arabeska?“


      Ukázala nazarámovanou fotografii napoličce. „To, co dělám támhle naté fotce. Je to jedna znejtěžších baletních pozic, ikdyž vypadá jednoduše. Tedy… není snadné ji udělat správně. Dokonalé vytočení… zvednutá propnutá noha, natažená levá ruka, uvolněný loket… umístění pravé ruky. Každá baletka ji udělá jinak, protože každá má jiné tělo.“ Zavrtěla hlavou adodala: „Každopádně odbočuju odtématu.“ Sklopila oči. „Baletní šprtka.“


      Je tak zatraceně roztomilá. „Tvoje vášeň pro tanec mě fascinuje. To, že něco nemůžeš dělat, neznamená, že to nemiluješ. Je to vtobě.“


      Zaváhala. „Chtěl bys…“ Pak zavrtěla hlavou. „Radši ne.“


      Srdce se mi rozbušilo. Naco se mě sakra chtěla zeptat? Musel jsem to vědět. „Co jestli bych chtěl?“


      Její tváře zčervenaly. „Chtěl by ses podívat navideo, jak tančím?“


      Pocítil jsem úlevu. Ježíš. Nazlomek vteřiny jsem si myslel, že se mě zeptá, jestli nechci něco jiného. Opravdu mě napadlo, že se mě zeptá, jestli se nechci podívat dojejí ložnice? Kristepane, Deacone. Přestaň myslet natakové nesmysly.


      „To bych rád,“ odpověděl jsem.


      „Mám jedno znašich vystoupení naDVD. Už dlouho jsem se naněj nedívala.“


      „Tak dotoho, umírám touhou to vidět.“


      Vstala. „Dobře, přinesu ho.“


      Když vyšla zpokoje, otřel jsem si zpocené dlaně okalhoty.


      Během chvilky se vrátila apřísahal bych, že se jí třásly ruce, když strkala disk dopřehrávače.


      „Jsi nervózní, že se natebe budu dívat?“


      Carys se stydlivě usmála. „Trochu.“


      „To nemusíš.“


      Stiskla tlačítko. Zpočátku byla kamera tak daleko, že bylo těžké poznat, která tanečnice je ona.


      „Poznáš mě docela snadno, jsem ta včerném,“ řekla aukázala naobrazovku. „Tohle je záznam zLabutího jezera.“


      „Černá labuť. Sice baletu vůbec nerozumím, ale tenhle kus zrovna znám.“


      „Určitě jsi viděl film sNatalií Portmanovou.“ Zasmála se.


      „To ano.“ Seděl jsem jako přikovaný. Hudba, osvětlení… to všechno bylo tak skutečné.


      Baleťák vpunčochách ji zvedl aCarys se vevzduchu působivě natáhla. Snaprostou přesností dopadla zpátky najeviště apředvedla dokonalou piruetu. Úsměv najejí tváři vyzařoval sebedůvěru ahrdost, když si stoupla našpičky azvedla ruce, jako by se natahovala pohvězdách. To ona byla hvězdou. Když jsem ji takhle viděl, uvědomil jsem si tu příšernou bolest, kterou musela zažívat, když už nemohla tančit. Tohle pro ni nebyl koníček. Bylo to poslání. Srdce mi pukalo.


      Její partner jen dokresloval Carysin talent. Vedl ji, ale ona byla středem pozornosti. Když tančila, doopravdy zářila. Aniž by jí tanečník narušoval prostor, Carys se točila volně jako pták. Tančila naprosto úžasně.


      „Jako bych cítil tvoje emoce,“ řekl jsem jí. „Nejen vetvém výrazu, ale ivtvých pohybech.“


      „To je ten největší kompliment, jaký mi můžeš dát.“


      „Opravdu?“


      Přikývla. „Jeden zmých učitelů říkával, že to je rozdíl mezi dobrým askvělým tanečníkem. Říkal, že naším cílem při představení není jen hýbat tělem nebo se bavit, ale vyjádřit tancem své pocity. Videálním případě by pak tyhle pocity měl prožívat iten, kdo se nanás dívá. Takže jsem se to vždycky snažila mít napaměti.“


      „Je to zatraceně krásné.“ Mé oči se setkaly sjejími. „Opravdu.“ Neměl jsem namysli tanec, ale ji.


      Oči se jí leskly. „Díky.“


      Poprvé podlouhé době se mi chtělo brečet, anemělo to nic společného smými vlastními problémy. Pro ni to muselo být příšerné trauma, ale… vden, kdy tahle žena nedobrovolně skoncovala stancem, utrpěl svět hroznou ránu. Emoce, které mnou cloumaly, byly příliš silné. Bylo načase odejít, než udělám nebo řeknu něco, čeho budu litovat. Nechtěl jsem být nezdvořilý aodejít dřív, než vypne video. Ale přísahal jsem, že při první příležitosti vypadnu.


      „Máš obrovský talent,“ řekl jsem jí, když představení skončilo. „Jsem moc rád, žes mi ho ukázala.“


      „Není zač.“


      Carys vrátila disk doplastové krabičky achvíli naněj hleděla, než ji zaklapla.


      „Asi bych měl jít domů,“ řekl jsem.


      Vypadala překvapeně. „Aha… no dobře, už je asi pozdě.“


      „Přesně.“


      Oba jsme se současně zvedli. Uplynulo několik napjatých vteřin, kdy jsem měl pocit, že je správná chvíle ji políbit… ale vhloubi duše jsem věděl, že to není ten nejlepší nápad.


      Carys si třela paže. „Dík, žes přišel.“


      „Děláš si legraci? To já děkuju, žes mě pozvala, uvařila tak úžasnou večeři, vyposlechla sis mě, ale hlavně zato, že jsi mi ukázala to video. Moc to pro mě znamená.“


      „Potom, cos mi dnes večer řekl, je mi mnohem líp.“


      „To je dobře.“ Usmál jsem se aponěkolika vteřinách trapného ticha jsem dodal: „No… dobrou noc.“


      Nebyl jsem připravený nato, že se kemně natáhne aobejme mě. Ztuhl jsem. Ale jakmile prvotní šok pominul, uvolnil jsem se. Cítil jsem, jak se mi zrychluje tep, atak jsem se odtáhl dřív, než jí dojde, jak moc mě její dotek vzrušuje.


      Přikývl jsem ajako omámený zamířil dosvého bytu.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Osmá kapitola


      


      Carys


      


      PODÍVAL SES DOTÉ KRABICE?


      


      


      Uplynulo několik dní, než se mi Deacon znovu ozval.


      Měla jsem divný pocit, že si ode mě drží určitý odstup. Uvědomovala jsem si, že během večeře jsme se dostali dojakéhosi bodu zlomu– ne nafyzické úrovni, ale určitě naemocionální. Sdílet sním video smým představením Labutího jezera bylo jako strhnout si náplast zrány, která se ještě úplně nezahojila. Ale když jsem si to nechala projít hlavou, cítila jsem, že už tu náplast vlastně nepotřebuju. Vrátit se inaten okamžik dominulosti bylo ozdravující. Ale natom, že jsem se ktomu odhodlala, měl největší podíl Deacon.


      Díky tomu, že mi vyprávěl osvé minulosti, jsem se necítila tak osamělá. Nikdy by mě nenapadlo, že můj „šťastně se tvářící“ soused skrývá něco tak bolestného.


      Vpondělí odpoledne, když Sunny spala, mi odněj přišla zpráva.


      


      Dostal jsem balíček, který byl určený pro tebe. Doručovatel si spletl byty. Rozbalil jsem ho dřív, než mi došlo, že naněm není moje jméno. Mám ti ho nechat přede dveřmi?


      


      Přišlo mi divné, že ho chtěl nechat nachodbě, místo aby prostě zaťukal apředal mi ho– další důkaz, že se mi vyhýbá. To mě zamrzelo.


      


      Jasně. Díky.


      


      Nemohla jsem si vzpomenout, co jsem si to sakra objednala. Poslední dobou jsem dlouho donoci klikala navšechny možné blbosti, které jsem nepotřebovala. Skoro všechno jsem kupovala přes internet, protože to pro mě bylo jednodušší, takže to mohlo být cokoli oddětské výživy pošampon nebo tampony.


      Uplynulo několik minut, než jsem otevřela dveře anašla nazemi středně velkou krabici. Vrchní část byla roztržená. Přinesla jsem ji dobytu apodívala se dovnitř.


      Balíček dudlíků.


      Banánové chipsy.


      Černé lékořicové kousky.


      Krém naopruzeniny.


      Průvodce ženy pro sebeuspokojení.


      Zarazila jsem se.


      Průvodce ženy pro sebeuspokojení.


      Zhoupl se mi žaludek.


      Panebože, to ne.


      Teď už jsem věděla, proč nezaklepal anepřinesl mi balík osobně.


      Zbytek dne jsem strávila přemýšlením, co si asi Deacon pomyslel, když tu knihu vbalíku objevil. Nevěděla jsem, proč mě to tak trápí. Vypadala jsem snad kvůli tomu osaměle nebo zoufale? Nebo to bylo jenom proto, že jsem se cítila trapně? Copak skutečně potřebuju příručku otom, jak se dotýkat sebe samé? Jenže tehdy vedvě ráno mi ta kniha připadala jako skvělý nápad, zatímco teď jsem ji považovala zanaprostou blbost.


      Kéž bych se udržela avůbec to před Deaconem nezmiňovala. Ale znala jsem se. Až Deacona potkám, neudržím se anakonec stejně dám svoje pocity najevo atrapně mu to začnu vysvětlovat.


      Bylo lepší to vklidu přiznat amít trapasy zasebou. Popadla jsem telefon nanočním stolku, vyhledala vseznamu Deaconovo jméno anapsala mu zprávu.


      


      Ahoj.


      


      Odpověděl téměř okamžitě.


      


      Ahoj. Je všechno vpořádku? Vtuhle hodinu obvykle nepíšeš.


      


      Neboj, všechno vpohodě. Jsi venku?


      


      Popravdě, jsem vposteli.


      


      Vzbudila jsem tě?


      


      Díval jsem se nanějaký dokument. Co se děje?


      


      Prsty mi zůstaly nad tlačítky, než jsem sebrala odvahu azačala psát.


      


      Podíval ses doté krabice?


      


      Fuj. To nevyznělo dobře… anebo je to možná perfektní úvod ktomuhle trapnému rozhovoru.


      Samozřejmě si toho všiml.


      


      Tak co je? :-)


      


      Díky, žes to nechal plavat, Deacone. Přeformulovala jsem větu.


      


      Předpokládám, žes viděl, co je vkrabici, kterou jsi omylem rozbalil…


      


      Pulz mi tepal stejně rychle jako tečky nadispleji.


      


      Musím říct, že mě to docela překvapilo.


      


      Srdce mi bušilo dožeber. Než jsem však stačila odpovědět, poslal mi další zprávu.


      


      Netušil jsem, že máš ráda lékořici. Je to nejhnusnější cukrovinka nasvětě.


      


      Panebože.


      


      Hezký pokus předstírat, že jsi neviděl tu knihu.


      


      Pevně jsem zavřela oči azděsila se.


      


      Jakou knihu? ;-)


      


      Prozradil tě ten mrkací obličej. Moc dobře víš, jakou.


      


      Neměl jsem vplánu se otom zmiňovat. Nic mi dotoho není.


      Chtěla jsem ti to vysvětlit, než se nato začneš ptát. Jsem trochu vrozpacích.


      


      Neptal bych se tě nato. Aikdyby jo, rozhodně bych tě nikdy nehanil zato, že si čteš oněčem, co je přirozené. Bylo by to ode mě nejen špatný, ale hlavně pokrytecký.


      


      Protože máš doma podobnou knihu? :-)


      


      Protože sebeuspokojování je jednou zmých zálib. Jsem vtom zatraceně dobrý.


      


      Chápu to tak, že knihu nepotřebuješ?


      


      Mohl bych takovou klidně napsat sám.


      


      Tak tedy…


      


      Vím, že se nemám zaco stydět, ale stejně mi přijde divný, žes ji viděl.


      


      Proč?


      


      Protože to teď vypadá, že svoji vaginu neznám! Nejsem úplně nezkušená… jen jsem si říkala, že když jsem teď sama… potřebuju se trochu motivovat. Chtěla jsem jen zkusit, jestli mi to bude něco říkat. Když jsem to vedvě ráno objednávala, připadalo mi to jako dobrý nápad.


      


      Už jsi zní něco zkoušela?


      


      Ne.


      Prolistoval jsem ji.


      


      Doprdele. Je to horší, než jsem si myslela.


      


      Tos doopravdy udělal?


      


      Jo. Anemyslím si, že je to to, co potřebuješ.


      


      Co tím chceš říct?


      


      Opravdu otom chceš mluvit?


      


      Copak otom už nemluvíme?


      


      Fajn, jen jsem se chtěl ujistit, protože před chvílí mi připadalo, že ti to není zrovna příjemný.


      


      Už jsem se přes to přenesla. Tak co sis tam přečetl?


      


      Je to příliš vědecký. Kroky, které tam popisují… je tam strašně moc balastu. Upřímně, nudil jsem se, přestože by mě to mělo vzrušovat. Přemýšlet otom, kam si strkáš ruku, ti kevzrušení nepomůže.


      


      No, to máš pravdu. Nad takovými věcmi člověk nepřemýšlí.


      


      Řekl bych, že spíš potřebuješ relaxovat usklenky dobrého vína anějakýho žhavýho porna. Knížka, kterou sis koupila, tě donutí moc přemýšlet. To, co potřebuješ, je NEMYSLET. Udělat se není ani tak otechnice, jako otom, že se ti vykouří všechny myšlenky zhlavy amyslíš jen nasvoje pocity. Když se dotakového stavu dostaneš, je ti úplně jedno, jak to děláš.


      


      Vpokoji bylo najednou šílené horko. Bradavky mi ztvrdly, když jsem si znovu několikrát přečetla poslední zprávu.


      


      To je jen můj názor.


      


      Tohle děláš, když jsi sám? Dáš si sklenku vína akoukáš naporno?


      


      Občas.


      


      Potřebuješ vždycky porno, aby ses udělal?


      


      Je to věc nálady. Někdy to vůbec nepotřebuju.


      


      Kdy?


      


      Když mě někdo nebo něco vzruší. Ale někdy to je ibezdůvodně. Ale když jsem vestresu, potřebuju větší pomoc.


      


      Chápu.


      


      Kdyby jen tušil, jak mě ten rozhovor vzrušil. Až doteď jsem si neuvědomovala, jaký to namě má vliv. Vnitřní svaly mě bolely. Byla to ironie, ale potvrzovalo to jeho slova, že pokud zhlavy vyženete všechny myšlenky asoustředíte se jen napocity, natechnice nezáleží. Věděla jsem, že kdybych se teď dotkla sama sebe, docela rychle bych se udělala– ato nazákladě zpráv odDeacona apředstavy, jak asi vypadá, když se uspokojuje.


      Bylo toho tolik, co jsem oněm chtěla vědět: co přesně ho vzrušuje, kdo ho vzrušil naposledy, naco myslí, když se uspokojuje sám. Žádnou zatracenou knihu nepotřebuju. Chtěla jsem mnohem víc– ale neodvážila bych se oto požádat.


      Radši ztoho rozhovoru rychle vycouvám, než ze sebe udělám úplného hlupáka.


      


      Jdu dopostele. Díky zapokec.


      


      Tři tečky se pohybovaly mnohem déle než obvykle.


      


      Sladké sny.


      


      Opár dní později mi přišel další balíček. Vzhledem kmému sklonu konline nakupování poslední dobou jsem neměla tušení, co by mohl obsahovat.


      Když jsem krabici otevřela asáhla dovnitř, nebyla jsem si ani jistá, co držím. Vypadalo to jako pánské kožené kalhoty svystřiženou zadní částí.


      Co to sakra je?


      Pak jsem si všimla jména naúčtence. Deacon. Ikdyž adresa byla moje.


      Ještě zmatenější jsem vytáhla telefon. Nedokázala jsem ani napsat otázku, aniž bych se rozesmála.


      


      Objednal sis kožený gatě bez zadku anechal sis je poslat kemně?


      


      Páni. Přišly rychle.


      


      Takže to není omyl? Co snima budeš dělat?


      Je to dárek pro kamaráda Adriana. Občas si ze sebe vystřelíme aděláme si vzájemně srandičky. Stěžoval si, že nemá nic nasebe namaškarní večírek. Takže voilà.


      


      Aproč tě napadlo poslat je MNĚ?


      


      Chtěl jsem vidět tvoji reakci. Navíc jsem si myslel, že tímhle si budeme kvit. Omylem jsi mi poslala knížku omasturbaci, já ti teď poslal gatě bez zadku.


      


      To je odtebe velmi pozorné.


      


      Díky. Snažím se ti být dobrým přítelem ;-)


      


      Pak přišlo to nejhorší, co se mohlo stát. Chtěla jsem poslat rozesmátého smajlíka, ale místo toho mi prst sklouzl na… smajlíka vyplazujícího jazyk.


      Uf! Byl totiž naprvním místě vevýběru, protože jsem ho nedávno posílala Simone jako odpověď nafotku dortu, který upekla. Ateď jsem ho poslala Deaconovi jako reakci nakalhoty svystřiženým zadkem.


      


      Jsi vpohodě?


      


      Promiň! Špatný smajlík! Uklouzl mi prst. Měl to být smějící se obličej.


      


      Takže zadky nelížeš?


      


      Spadla mi čelist.


      


      Ne že by natom bylo něco špatnýho.


      Byla jsem ztoho vyděšená.


      


      Přehnal jsem to?


      


      No… docela jo, nemusím vědět všechno.


      


      Deacon poslal smajlíka se zipem místo úst.


      Hodila jsem telefon nagauč, pořád se styděla, ale musela jsem se smát.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Devátá kapitola


      


      Carys


      


      JSME JEN KAMARÁDI


      


      


      Podzim utekl jako voda, anež jsem se nadála, byla vNew Yorku zima. Nemohla jsem uvěřit, že mám už skoro roční dítě. Zaposledních pár měsíců se mé přátelství sDeaconem upevnilo, ale pořád jsme byli jenkamarádi, nic víc.


      Rozhodl se, že naVánoce nepojede domů doMinnesoty, ale vyrazí si spřáteli doVailu lyžovat. Mně přijela nadvoudenní návštěvu matka zFloridy. Ato stačilo. Druhý den jsem její kritiky mé výchovy anepříjemných otázek ohledně Sunny měla už plné zuby. Matku jsem měla ráda, ale čeho je moc, toho je příliš.


      Byl leden atěšila jsem se, co nový rok přinese. Vpráci se mi dařilo, Cynthia mi víc důvěřovala apřehodila namě víc zodpovědnosti.


      Protože jsem dnes pracovala vkanceláři, sešly jsme se se Simone naoběd. Už dlouho jsme se neviděly, takže jsme měly co dohánět. Teprve teď jsem se jí svěřila, jak Deacon hlídal Sunny, protože mi vybouchlo hlídání– aže mi tenkrát zachránil zadek.


      Simone poťukávala pizzu ubrouskem, aby odstranila přílišnou mastnotu. „Fakt ji hlídal celý den? To je hrdina!“


      „Jo, bylo to úžasný.“


      Přimhouřila oči aprohlížela si mě. „Líbí se ti…“


      „Ne.“ Zavrtěla jsem hlavou azalhala: „Ne tak, jak si myslíš.“


      Říká holka, které se ipodvou měsících pořád honí hlavou konverzace omasturbaci akterá se při těch vzpomínkách uspokojuje.


      „Proč ne?“


      „Protože je kamarád. Mezi námi nic není.“ Ukousla jsem si pizzu.


      „To si jen namlouváš.“


      Splnou pusou jsem odpověděla: „Bohužel ne. Deacon měl spoustu příležitostí náš vztah změnit, ale nemá omě zájem.“


      „Ale máš ho ráda achtěla bys, aby byl tvůj přítel, kdyby měl zájem, ne?“


      Najednou mě polilo horko avyhrkla jsem: „Přítel? Deacon? Ne, ten je anti-přítel.“


      „Co tím chceš říct?“


      „Že je věčný starý mládenec, tedy opak člověka, který by se chtěl vdohledné době– pokud vůbec někdy– usadit. Příliš miluje svobodný život.“


      Simone se namě podívala azdálo se, že můj pokus skrýt mé skutečné pocity prokoukla. Přesto jsem si nechtěla připustit, že mé naděje už byly tolikrát zmařeny.


      Napila jsem se vody arozhodla se být částečně upřímná. „No jo, máš pravdu, líbí se mi. To přiznávám. Adocela dost… možná to někdy hraničí až sflirtováním, ale to neznamená, že to někam povede. Každý máme úplně jiný styl života. Co by asi tak dělal svobodný muž zNew Yorku sholkou sdítětem?“


      „Nebuď nasebe tak přísná. Jsi velmi krásná. Anezdá se, že by mu vadilo, že se kolem něj motá Sunny.“ Naklonila hlavu. „Kolik mu je?“


      „Devětadvacet.“


      „Hmm… takže třicítka nakrku. Jak víš, že by se nezměnil nebo nedospěl anechtěl rodinu? Zdá se, že to sdětmi umí.“


      „Hele, teď už to přeháníš.“ Zasmála jsem se. „To, že je ochotný soused aveskrze milý chlap, neznamená, že si chce nakrk uvázat někoho, jako jsem já. Má navýběr dost ženských, které se kněmu hned nenastěhují.“


      Simone se zatvářila vážně. „Ale nevíš jistě, že oSunny nestojí.“


      Zjejích slov se mi sevřelo srdce. Jen pomyšlení nato, že by nějaký muž nechtěl mou dceru, nebo ještě hůř, že by se někdo vetřel dojejího světa apak odešel, mě rozesmutnilo.


      „Vím to docela jistě, Simone. Nenápadně mi dal najevo, že se mnou– snámi– nechce mít nic společného. Kdykoli to mezi námi začne být trochu napjaté, hned radši zmizí. Odpověď je vřeči jeho těla achování. Nemusí nic říkat, abych věděla, co se vněm odehrává. Aje to naprosto vpořádku. Jsme jen přátelé. Mám být upřímná? Je docela fajn mít souseda, nakterého se můžu obrátit, aniž bych se musela bát, že namě bude něco zkoušet.“


      „No, to je škoda. Myslím, že by vám to spolu slušelo.“


      Zrudla jsem apodívala se natelefon. „Sakra! Musím jít, nebo přijdu pozdě dopráce.“


      „Taky způsob, jak uniknout nepříjemnému rozhovoru.“


      Zasmála jsem se. Vstala jsem ahodila nastůl dvacku. „To by mělo stačit. Zavolám ti. Brzy si to zopakujeme.“


      


      


      Když jsem se vrátila, Cynthia mě požádala, zda bych mohla pozbytek odpoledne provést jednoho znašich potenciálních investorů, Neila Spectru, poměstě. Vplánu sice bylo, že sním stráví odpoledne ona, ale odvolali ji domů kvůli nějaké rodinné záležitosti.


      Neil byl synem Alberta Spectry, multimilionáře, který léta štědře přispíval naumění. Říkalo se, že Albertova manželka Ginny nedávno zemřela apřed smrtí si přála, aby část jejích peněz byla věnována jednomu ze dvou velkých baletních souborů vNew Yorku. Otom, která společnost prostředky obdrží, však zřejmě rozhodoval její syn Neil.


      Nejprve jsem ho zavedla nanovou výstavu doMetropolitního muzea. Poté projevil zájem zajít nakávu, aby mi mohl položit pár otázek onaší společnosti. Navrhla jsem mu Starbucks nedaleko mého bytu, abych to pak měla blízko. Neil měl ssebou řidiče, takže mu to problém nedělalo.


      Jakmile jsme se usadili ustolku, zdálo se, že Neil se spíš chce dozvědět něco omně než oCity Ballet.


      „Carys, doufám, že vám nevadí, že mi Cynthia prozradila něco málo ovaší minulosti vkonkurenční společnosti… vManhattanském baletu. Zaujalo mě to arád bych se otom dozvěděl víc.“


      „Jistěže nevadí. Mám nato období hezké vzpomínky, jako tanečnice ijako zaměstnankyně vzákulisí.“


      „Víte, napadlo mě, že když máte zkušenosti soběma společnostmi, že bych vás mohl vyzpovídat.“


      Spocitem nejistoty, kam směřuje, jsem přikývla ausrkla latté. „Jistě.“


      Sepjal ruce. „Je to pro mě velmi důležité rozhodnutí, pro mou matku balet hodně znamenal. Vyrůstala tady vevelmi skromném prostředí ajedním zmála luxusů bylo chodit sbabičkou nabaletní představení. Což jí pomohlo překonat těžké časy, když byla její matka– moje babička– nemocná. Proto vzávěti požádala ovýznamný dar souboru, jehož výběr nechala nanás.“


      „Jestli se můžu zeptat, proč si myslíte, že by byla proti, aby se ty peníze rozdělily mezi oba baletní soubory?“


      „Nejsem si úplně jistý. Možná si myslela, že vyšší částka poskytnutá jedné společnosti má větší význam. Chtěla, aby ji dostala ta společnost, která si ji podle našeho názoru zaslouží nejvíc. Musím se řídit jejím přáním.“


      „Chápu.“


      „Umění není zrovna moje silná parketa. Matka se obalet zajímala mnohem víc. Ale otec mě pověřil, abych tohle její přání splnil. Byl jsem se podívat napředstavení obou společností ahodně jsem se toho dozvěděl. Musím přiznat, že je to něco úžasného aže si díky tomu vážím něčeho, co matka tak milovala.“


      „Jsme vám nesmírně vděční zavaši návštěvu, ale myslím, že můžu sjistotou říct, že neexistuje žádné špatné rozhodnutí.“


      Napil se espressa. „Upřímně, jste mnohem zdvořilejší než váš konkurent.“


      „Proč si to myslíte?“


      „Pán, snímž jsem tam mluvil, spíš zdůrazňoval všechny důvody, proč bych neměl dát peníze vám, než aby se mě snažil přesvědčit, proč je jeho společnost vhodnější. Upřímně řečeno, trochu mě to odradilo.“


      Charles. Bylo mi jasné, že to musel být on, ale neodvážila jsem se vyslovit jeho jméno, abych se sNeilem oněm nemusela bavit.


      „Každopádně dnešek byl… osvěžující změnou,“ řekl. „Ato hlavně díky vám.“


      Rozhodně mi dával najevo, že ho zajímá víc než jen moje odborné znalosti oobou baletních společnostech.


      Opár minut později jsem vedveřích zahlédla Deacona. Překvapilo mě to, ikdyž jsem si uvědomila, že on sem chodí denně, zatímco já tu byla jen občas.


      Když mě uviděl, vytřeštil oči. „Carys… ahoj.“ Otočil se kNeilovi anatáhl kněmu ruku. „Jsem Deacon, Carysin soused.“


      „Neil Spectra.“


      Deacon několikrát přikývl, než se obrátil kemně. „Nečekal jsem, že tě tu teď potkám. Myslel jsem, že jsi vpráci.“


      „Vlastně… jsem vpráci. Pan Spectra je náš potenciální investor, takže tohle je obchodní schůzka. Byli jsme veměstě apak jsme sem zašli nakávu, abychom si promluvili. Aabych to pak měla blízko domů.“


      „Samozřejmě, že to je pracovní schůzka,“ vložil se dotoho Neil. „Ale Carys je skvělá mluvčí společnosti, takže jsem málem zapomněl, že jde stále opráci. Je radost sní být.“


      Deacon si Neila zkoumavě měřil. „Souhlasím svámi.“ Podíval se namě apřikývl. „Tak fajn, nebudu vás rušit. Jen si koupím kapučíno, ahned jsem pryč.“


      „Dobře…“ Usmála jsem se. „Uvidíme se později.“


      Deacon se postavil dofronty. Zdálo se mi to, nebo bylo tohle setkání trochu trapné? Očima jsem zabloudila zpátky kněmu, stojícímu vefrontě upokladny. Vypadal nervózně, když čekal, až mu připraví objednávku. Napadlo mě, jestli mu vadí, že mě vidí sNeilem… ale určitě to je jen moje zbožné přání.


      Když kolem nás procházel skelímkem vruce, Neil mi zrovna něco povídal. Očividně nás nechtěl rušit, takže namě jen mrkl avyrazil ze dveří. Sledovala jsem ho, jak mizí zarohem, apřemýšlela, jestli si myslí, že mezi mnou aNeilem něco je.


      Jako by mi Neil četl myšlenky. „Doufám, že se neurazíte, Carys, ale opravdu jsem se svámi dobře bavil. Napadlo mě, jestli bychom ještě předtím, než se příští týden budu muset vrátit doPalm Beach, spolu nezašli navečeři?“


      Ach jo. Neil byl atraktivní, chytrý aúspěšný muž. Bylo lákavé jeho nabídku přijmout, ale nedávalo mi to smysl, zvlášť když tu ani nebydlí. Amíchat příjemné sužitečným nebyl dobrý nápad, jak už jsem zvlastní zkušenosti věděla.


      „To je odvás moc hezké alichotí mi to, ale myslím, že to nemohu přijmout. Nevím, jestli se otom Cynthia zmínila, ale mám malé dítě. Jsem svobodná matka. Takže pro mě není snadné sehnat někoho, kdo by mi ho pohlídal, zatímco si vyrazím navečeři.“


      Překvapeně si mě prohlížel azdálo se, že nemá slov. „Otom se Cynthia nezmínila,“ zamumlal. „Jste tak mladá, nikdy by mě nenapadlo…“


      „No… víte, ipro mě byla má dcera překvapením.“


      Mohla jsem využít příležitost aříct mu, že muž, snímž se setkal vManhattanském baletu, je také otec mé dcery, ale neudělala jsem to. Naštěstí se mě pomém přiznání už nesnažil přesvědčit, abych sním šla narande. Očividně ho odradilo, že mám dítě.


      VeStarbucksu jsme zůstali ještě asi hodinku akonverzace se přesunula zpátky kpráci. Vyptával se mě namou taneční minulost achtěl znát můj upřímný názor nato, jak by se peníze daly využít vobou společnostech.


      Když se přehoupla pátá hodina, ulevilo se mi, že to mám domů jen kousek.


      Jakmile jsem došla kedveřím, překvapilo mě, že zevnitř slyším hudbu.


      Anejen ledajakou hudbu. Byla to stará píseň: How Deep is Your Love odBee Gees.


      Bee Gees?


      Znala jsem je jen proto, že matka vdobě mého dospívání tuhle skupinu milovala.


      Napadlo mě, že Sharon má asi pro sedmdesátá léta slabost, dokud jsem neotevřela anespatřila Deacona stelefonem vruce.


      Co to sakra je?


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Desátá kapitola


      


      Deacon


      


      DÁREK KNAROZENINÁM


      


      


      Když jsem se vrátil dobytu, nemohl jsem přestat myslet naCarys atoho chlápka veStarbucksu.


      Kurva. Proč mě to tak strašně štve? Vidět ji schlapem, který vypadal, že ji každou chvíli oblbne, se mi fakt nelíbilo. Přestože jsem si říkal, že ikdyž mě Carys neskutečně přitahuje, nic to neznamená, teď se vemně vzdouvala vlna žárlivosti. To je vháji! Takhle to přece nejde. Znovu se mi vybavilo to staré rčení. Nemůžeš mít všechno, Deacone.


      Možná šlo oobchodní schůzku, ale zdálo se, že si Carys přeje, aby ji Neil někam pozval. Rozhodně odněj čekala něco víc… Aproč ne? Proč by nemohla přijmout pozvání narande? ANeil vypadal, že má vhlavě všechno srovnané.


      Bylo jen otázkou času, kdy sním začne chodit. Jako její kamarád bych se stím musel smířit asvoje pocity potlačit. Carys je dospělá žena atouží ponormálním životě– jak dokázala ta kniha omasturbaci. Tehdy jsem jí zapomněl říct, že potřebuje pořádný sex schlapem víc než nějaké sebeuspokojení, ať už si to uvědomuje, nebo ne. Jenže já nebudu ten, kdo jí ho poskytne. Ale ani ten, kdo ji bude nutit chodit dospolečnosti, aby si našla nějakého kreténa, který si ji nezaslouží.


      Kapučíno už mi dávno vychladlo, snažil jsem se přinutit kpráci, ale nedokázal jsem se soustředit. Ne proto, že bych myslel naCarys, teď to bylo kvůli Sunny, která nepřestávala plakat. Zrovna ji hlídala Sharon, takže jsem věděl, že je vdobrých rukou. Ale když ani popůlhodině nepřestala, rozhodl jsem se zkontrolovat, jestli je všechno vpořádku.


      Sharon otevřela avypadala naprosto zničeně. Už jsme se jednou potkali, takže věděla, kdo jsem. ACarys jí vždycky říkala, aby mi vpřípadě nouze zavolala.


      Jednou rukou si otřela zpocené čelo, vdruhé držela Sunny. „Nemůžu ji utišit. Nechápu, proč pořád pláče. Přebalila jsem ji, nakrmila… nerozumím tomu. Tohle se ještě nikdy nestalo.“


      Položil jsem Sunny hřbet ruky načelo. „Co se děje, Sunny?“ Horečku neměla. Vzal jsem ji odSharon.


      Její pláč se ztišil, až nakonec ustal.


      „Ale ne, takhle to nejde, Sunny. Musí přece existovat jiný způsob, jak tě přimět, abys neplakala.“


      Zdálo se, že to Sharon pobavilo. „To přestane plakat vždycky, když ji pochováš?“


      „Většinou ano.“


      „To je tak roztomilé.“


      „Jo, vypadá to tak… dokud nezjistíš, že ji nemůžeš nikam odložit.“


      Posadil jsem ji dohoupačky aSunny se znovu rozkřičela. Chtěl jsem pomoct Sharon najít nějaké řešení… jiné než to, že Sunny vezmu znovu donáručí.


      Vytáhl jsem telefon aotevřel aplikaci pro streamování hudby.


      Klekl jsem si vedle ní ařekl: „Najdeme něco, co se ti bude líbit.“


      Pouštěl jsem jednu písničku zadruhou, ale nic nepomáhalo– dokud jsem se nedostal kpísním ze sedmdesátých let. Stayin’ Alive odBee Gees konečně zabralo.


      Malá Sunny při poslechu vytřeštila oči. Začal jsem pohupovat hlavou dorytmu hudby asledoval, jak ztichla avypadala spokojeně.


      „Vyhráli jsme?“ zeptala se Sharon.


      Když píseň skončila, začala zpívat Donna Summer aSunny si to nenechala líbit. Znovu se rozplakala. Napadlo mě, že něco vyzkouším. Spustil jsem naYouTube stejnou píseň odBee Gees aSunny opět přestala. Když skončila, nadalším videu byla jiná píseň odjiného interpreta. Opět začala plakat.


      Písně odBee Gees nani měly rozhodně jedinečný vliv. Přemýšlel jsem, jestli se jí líbily melodie, nebo výška hlasů. Pustil jsem tedy pomalejší How Deep is Your Love. Sunny se opět ztišila apozorně poslouchala.


      Žádný pláč? Tohle je výhra.


      Vtu chvíli jsem si dotelefonu stáhl celé zatracené album Best of the Bee Gees.


      Pak vešla Carys. Zjejího výrazu vobličeji jsem nedokázal vyčíst, co si myslí.


      Vypadala znepokojeně. „Co se děje? Co tu děláš, Deacone?“


      „Deacon je génius,“ odpověděla Sharon. „Přišel nato, že Sunny má ráda Bee Gees. Když poslouchá jejich písničky, nepláče. Slyšel ji odvedle apřišel mi pomoct ji uklidnit.“


      „No, přestala plakat, když jsem ji vzal donáručí, ale nechci, aby si nato zvykla,“ vysvětlil jsem. „Rozhodl jsem se zkusit něco jinýho. Pustil jsem jí pár písniček, ale jediné, co se jí líbí, jsou zřejmě Bee Gees.“


      Carys zůstala stát sotevřenými ústy. „Bee Gees? Vždyť je to předpotopní skupina! Jak tě to napadlo?“


      „Byla to náhoda,“ vysvětlil jsem. „Prostě jsem jí pustil Stayin’ Alive aona se uklidnila.“


      „To je tak bizarní. Ale… díky, žes nato přišel.“


      „Stáhl jsem si celé jejich album. Přepošlu ti ho, abys ho měla pro případ nouze.“


      Když Sharon odešla, pustili jsme vpřehrávači Bee Gees. Carys došla khoupačce apolíbila Sunny natemeno. Pak si sundala boty napodpatcích, sesunula se napohovku anohy si položila nastolek. Měl jsem sto chutí ji obejmout anamasírovat jí chodidla, ale držel jsem se zpátky.


      „To byl ale den,“ povzdechla si.


      „Jako špatný?“


      „Ten chlap, se kterým jsi mě viděl, je velký potenciální investor. Cynthia ho namě hodila, protože se musela naléhavě vrátit domů. Byly to nervy, když jsem se snažila naněj udělat dobrý dojem.“


      „Připadalo mi, žes naněj udělala skvělý dojem.“


      „Jo, tak skvělý, že mě pozval narande.“


      Polkl jsem. „Vážně?“


      Přikývla. „Ale jeho zájem opadl, jakmile jsem se zmínila, že mám dítě.“


      Navzdory žárlivosti, která vemně hlodala, jsem vůči němu pocítil zášť, což ode mě– chlapa, který nechce děti– bylo pokrytecké.


      Sevřel jsem ruku vpěst. „Řekl ti něco ošklivýho?“


      „Ne, nic takového. Ale změnil postoj kemně, zflirtujícího byl najednou trochu ostražitější.“ Pohrdavě mávla rukou. „Ale to je jedno, stejně bych si sním nic nezačala.“


      Sakra, neměl bych být tak nadšený, když jsem to slyšel. Vmém zájmu přece bylo, aby si našla někoho, kdo ji udělá šťastnou. Místo toho mi ze srdce spadl kámen, že stím pracháčem nechce mít nic společného.


      „Cítím, že si potřebuju dát pořádnýho panáka,“ řekla. „Ato jinak skoro nepiju.“


      „Až Sunny večer usne, měla by sis ho dát, zasloužíš si to.“


      Obrátila se kemně. „Jo… díky, že ses tu dneska zastavil apomohl Sharon. Nemusel ses oto vůbec starat.“


      „No, víš… když jsme teď se Sunny kamarádi, je těžké ji ignorovat, když pláče. Jsem rád, že jsem objevil něco, co ji dokáže uklidnit.“


      Naše oči se nachvíli setkaly, než se zeptala: „Máš navečer velké plány?“


      Váhal jsem sodpovědí. Měl jsem plány– sjednou holkou, se kterou jsem se seznámil přes internet. Nemohl jsem však říct, že bych ztoho byl příliš nadšený.


      „No… měl bych jít navečeři.“


      Zvedla obočí. „Objevil se někdo zajímavý?“


      „Ještě nevím, verdikt zatím nepadl. Osobně jsem se sní ještě nesetkal.“


      „Chápu.“ Pohrávala si se žmolky napohovce. „No… jestli to nevyjde… víš… jestli nebude chtít jít ktobě… azahrát si Člověče nezlob se, tak by ses mohl zastavit adát si se mnou skleničku, než půjdeš spát.“


      Zahrát si Člověče nezlob se. Vzpomněl jsem si, že jsem to kdysi použil jako metaforu pro sex.


      „Jo. Možná,“ odpověděl jsem. Potil jsem se acítil se podivně úzkostně. Tohle bylo něco úplně jiného. Nebo to bylo jen vmé hlavě?


      Carys neměla ani tušení, jak moc jsem si přál, abych si dnes večer mohl zahrát Člověče nezlob se sní.


      


      Jmenovala se Allie, pracovala pro městskou vodohospodářskou správu aměla ráda karaoke bary. To bylo asi tak všechno, co jsem si oní zapamatoval. Všechno ostatní šlo jedním uchem dovnitř adruhým ven.


      Rád bych věřil, že se mi prostě jen nelíbí, ale věděl jsem, že je vtom něco víc. Nemohl jsem přestat myslet naCarys– najejí pozvání anato, jestli ho přijmu. Kromě té jedné večeře se naše setkání odehrávala vždycky přes den– nevinně. Ale pozvání pozdě večer naskleničku bylo něco jiného.


      Allie byla atraktivní azábavná, kdyby to bylo jindy, možná bych ji vzal ksobě domů. Ale dnes jsem neměl zájem… ikdyž nadruhé straně jsem si to přál.


      Nakonec nadešla chvíle, kdy jsme museli opustit restauraci adohodnout se, co dál. Allie mi položila otázku, která mě postavila před zásadní rozhodnutí.


      Odhrnula si kudrnaté blond vlasy zobličeje. „Nechtěl by ses podívat kemně domů? Mám malý, ale útulný byteček. Mohli bychom si tam dát ještě skleničku, místo abychom hledali nějaký otevřený bar.“


      Kód: Chtěl by ses podívat kemně azašukat si?


      Téměř jsem slyšel, jak mi vhlavě šrotuje amozek formuluje správnou odpověď. „Víš, mám zítra brzy ráno důležitou schůzku. Takže radši půjdu domů.“


      „Aha.“ Vetváři se jí zračilo zklamání. „To je škoda. Ráda bych si ještě nachvíli někam vyrazila.“


      „Možná příště.“ Přinutil jsem se kúsměvu.


      „Tak jo.“ Její tón dokazoval, že ví, že žádné příště už nebude.


      Jakmile jsme se rozloučili, chytil jsem taxík domů.


      Dlaně jsem měl zpocené, když jsem stál udveří Carysina bytu apsal zprávu. Vjejím bytě jsem byl už mnohokrát, ale dneska byla úplně jiná atmosféra. Tentokrát jsem cítil, že je to jiné.


      Platí ještě to pozvání naskleničku?


      


      Odpověď přišla téměř okamžitě.


      


      Jasně že jo.


      


      Jsem utvých dveří. Nechtěl jsem klepat, abych nevzbudil Sunny.


      


      Oněkolik vteřin později otevřela. „Ahoj.“


      „Ahoj.“ Při pohledu nani jsem polkl.


      Carys nasobě měla černé legíny, vnichž vynikly její pevné nohy, avintage tričko Bon Jovi. Vlasy měla vlhké. Musela právě vyjít ze sprchy. Očima jsem zabloudil kjejím bosým palcům. Nehty měla natřené světle růžovým lakem, stejnou barvu měly idomácí pantofle. Skvělý. Ani se nesnažila se kvůli mně nějak vyparádit, apřesto jsem si nevzpomínal, jestli někdy vypadala tak krásně jako teď.


      To mě poser.


      Několikrát zamrkala, když si mě zkoumavě prohlížela. „Nečekala jsem, že se zastavíš.“


      Šel jsem zaní dovnitř. „Proč ne?“


      „Nevím, myslela jsem, že si budeš chtít užít rande.“


      Když jsem si ji prohlížel, cloumaly mnou rozporuplné pocity. Měla pravdu, že jsem původně neměl vplánu přijít. Ale mýlila se, jestli se domnívala, že mě víc zajímá trávit čas sněkým jiným. Právě naopak. Nejenže mě Carys fyzicky přitahovala, ale byl jsem sní spojený způsobem, jaký jsem nikdy předtím nepoznal. Vyděsilo mě to.


      „Dostala se vpořádku dopostele?“ zeptal jsem se.


      „Co?“ Carys byla stejně omámená jako já.


      „Sunny. Ptám se, jestli usnula vpohodě.“


      „Myslíš potom, co jsem jí pořád dokola pouštěla The Best of the Bee Gees? Ano.“


      „Chceš mi poděkovat?“ zavtipkoval jsem.


      Carys zívla azasmála se.


      „Říkala jsi, že by sis se mnou dala skleničku, ale mám pocit, že je už dost pozdě.“


      Zavrtěla hlavou. „Sice jsem utahaná, ale mozek mi ještě funguje dobře. Tenhle den byl fakt náročný. Ale ještě se mi nechce spát. Jen nevím, jestli mám takhle pozdě chuť naskleničku.“ Zakoulela očima. „Bože, je mi pětadvacet achovám se jako blázen.“


      „Pětadvacet? Něco mi uniká? Kdy ti bylo pětadvacet?“


      Podívala se nasvé ruce. „Dnes.“


      Cože? Vytřeštil jsem oči. „Carys… ty máš dneska narozeniny?“


      „Ano.“


      „Proč jsi mi to neřekla?“


      Pokrčila rameny. „Protože jsem nechtěla, abys měl pocit, že dnes večer musíš být se mnou. Chtěla jsem, aby ses rozhodl sám, jestli chceš přijít, nebo ne. Ane proto, že je ti mě vden mých narozenin líto.“


      Páni. Kdybych to věděl, určitě bych tu večeři sAllií zrušil.


      „Upřímně?“ zamumlal jsem.


      „Jo.“


      „Nepřišel jsem naskleničku,“ přiznal jsem. „Přišel jsem, protože jsem si stebou chtěl jen tak pokecat. Ale kdybych věděl, že máš narozeniny, určitě bych dorazil dřív. Mohli jsme si něco objednat. Škoda, žes mi to neřekla.“


      To bylo nejupřímnější vyjádření mých pocitů odchvíle, kdy jsme se poznali. Možná bylo nebezpečné přiznat, že bych se kvůli ní dnes večer navšechno vykašlal, ale byla to pravda.


      Carys se začervenala. „Omlouvám se.“


      „Zatraceně, holka, čtvrtstoletí je ti jen jednou.“ Poškrábal jsem se nahlavě, než jsem se otočil kedveřím.


      „Kam jdeš?“


      „Stím si nelam hlavu, zachvíli jsem zpátky.“


      


      


      Udělal jsem to nejlepší, co jsem mohl. Oběhl jsem dva obchody spotravinami poblíž, než se mi podařilo pro Carys sehnat dort adárek.


      Stále mě zaráželo, že měla vplánu prožít úplně obyčejný den anic mi neříct.


      Carys se podívala nadort, který jsem přinesl. Pravděpodobně už měl své nejlepší dny zasebou. Jeho oranžová amodrá poleva mi připomínala dresy floridských aligátorů. Kdybych měl víc času, možná bych našel způsob, jak naněj připsat Všechno nejlepší, Carys, ale tohle muselo stačit.


      „Tak si představ, že tam je napsaný: ‚Všechno nejlepší, Carys-má-ráda-Paris‘, jo?“


      Usmála se. „Počítá se nápad, bylo to odtebe úžasný gesto. Díky.“


      Seděli jsme napodlaze avidličkami ukrajovali kousky přímo zdortu.


      „Není špatný,“ zamumlal jsem splnou pusou.


      „Vůbec nechápu, kdes mohl takhle pozdě vnoci sehnat dort, ale musím říct, že je zatraceně dobrý.“ Nazubech jí ulpěla modrá poleva ajá měl chuť svoje rty přitisknout najejí aten sladký kousek slíznout.


      Páni.


      Musím se hned zaměřit naněco jiného!


      Sáhl jsem dokapsy avytáhl dárkovou kartu, kterou jsem koupil vobchodě. „Nebylo moc možností, co ti takhle rychle koupit, ale doufám, že se ti to bude hodit.“


      Vzala si ji ode mě. „Miluju Macy’s. Možná mi někdy někdo pohlídá Sunny ajá budu moct strávit celý den nakupováním. To zní božsky.“ Odložila kartu stranou azapíchla vidličku dodortu. „Koupil jsi mi drahé dárky, tos nemusel. Díky tobě si teď připadám neuvěřitelně výjimečná.“


      Přestal jsem žvýkat. „Jsi výjimečná. Stala ses mojí nejlepší kamarádkou.“


      Znovu jsem se snažil vduchu definovat náš vztah, hlavně abych si připomněl, že nemůžu překročit hranici, ikdyž jsem potom právě teď zoufale toužil.


      Zdálo se, že si naněco vzpomněla. „Aha, já zapomněla! Vlastně pro tebe taky něco mám.“ Carys zmizela vložnici.


      Vrátila se avruce držela něco, co zřejmě uháčkovala, ale nedokázal jsem to identifikovat.


      Carys se hrdě usmála. „Tvůj příběh oháčkování mě inspiroval, abych to znovu zkusila.“ Podala mi tu věc. „Udělala jsem to pro tebe. Uhodneš, co to je?“


      Nechtěl jsem ji urazit. Ale nepřipomínalo mi to… vůbec nic. Obal nadeštník? Co to sakra je? Abych byl upřímný, napadla mě jediná věc… ponožka napéro.


      „Je to háčkovaný kondom?“ zeptal jsem se nakonec.


      Zakryla si ústa. „Panebože.“ Podívala se nasvůj výrobek ase smíchem dodala: „Vlastně máš pravdu. Přesně takhle to vypadá. Doháje! Ale to to není.“


      „Takže to není ponožka napéro?“ škádlil jsem ji.


      „Je to chránič narukojeť pánve! Říkal jsi, že si oty levné pánve vždycky spálíš ruce, takže jsem ti uháčkovala chránič. Ato jsem si myslela, jak jsem chytrá ašikovná. Bylo to jednodušší než uháčkovat čepici, která se mi nedařila. Nainternetu jsem si našla návod, ale jak je vidět, výsledek je úplně jiný.“


      Byla tak sladká. Nemohl jsem uvěřit, že si pamatuje, co jsem otěch mých zatracených pánvích vůbec řekl.


      „Vlastně je to fakt super. Kdo by řekl, že něco takového existuje? Dík, že namě myslíš. Aslibuju, že teď nebudu zkoušet, jestli sedí velikost.“


      Carys zrudla aseskočila zpohovky. „Možná bychom si měli dát to pití, ne? Mám pocit, že nabírám druhý dech.“


      Olízl jsem si polevu ze rtů apřikývl. „Dobře.“


      Odešla dokuchyně apřinesla velkou láhev růžového šampaňského.


      „Tohle je moje poslední. Než se Sunny narodila, dala jsem chladit dvě láhve. První jsem otevřela tu noc, kdy jsem se dozvěděla, že jsem dostala práci. Jen nevím, jak ji otevřeme, aniž bychom vzbudili Sunny.“


      Vzal jsem si odní láhev. „Odnesu ji vedle aotevřu ji tam.“


      „Dobrý nápad,“ usmála se.


      Když jsem se vrátil, usadili jsme se se skleničkami napohovku.


      „Takže…,“ dlouze se napila apolkla, „…když teď sedíš tady… předpokládám, že rande zřejmě nedopadlo tak, jak sis představoval.“


      Štvalo mě, že si myslí, že uní skončím vždy, když mi nevyjde něco jiného. Ale asi jsem svým chováním vní ten dojem vzbudil.


      „No…“ Najazyku jsem měl slova, že jsem rande zrušil, protože jsem chtěl strávit večer sní, ale nakonec jsem to raději nepřiznal.


      „Jo. To rande bylo… prostě nestálo zanic.“


      Skaždým douškem jsem se cítil uvolněněji, lehl jsem si napohovku adal si nohy nahoru. Ona udělala totéž nadruhém konci pohovky. Její bosá chodidla mě dráždila. Prsty nanohou obvykle nebyly to, co by mě naženách přitahovalo. Ale její prsty? Měl jsem chuť přitisknout naně rty apolaskat se snimi. Kurva. Potřebuju pomoc.


      Carys dopila poslední doušek šampaňského aodložila skleničku nakraj stolku. Zadívala se dostropu ařekla: „Víš… jako malá holka jsem si představovala, jaký bude můj život vpětadvaceti. Vůbec se mým představám nepodobá, ale jsem stím smířená.“


      Obrátil jsem se kní. „Měla bys být, vždyť děláš všechno správně. Jsi úžasná matka ateď itvoje kariéra vzkvétá. Dokázala jsi víc než většina lidí vtvém věku.“


      Usmála se namě apak chvíli zírala doprázdna.


      „Naco myslíš?“ zeptal jsem se.


      „Neil– ten chlapík, se kterým jsi mě dnes viděl– se zmínil, že když navštívil Manhattanský balet, člověk, se kterým tam mluvil, nás vpodstatě pomlouval.“


      Došlo mi to. „Sunnyin otec…“


      Přikývla. „Přesně.“


      „To je ale kretén.“


      Povzdechla si. „Když oněm mluvím, tak většinou vsouvislosti stím, jak se vykašlal nasvou dceru. Ale ne tak často se zabývám pocity, co udělal mně. Když jsem dnes Neila slyšela, otevřelo se tolik starých ran.“


      Při pomyšlení nato, jak jí ublížil, mě naplnil vztek. Měl jsem chuť zněj vymlátit duši.


      „Chceš si otom promluvit?“


      „Ani ne. Kéž bych se naněj dnes večer vykašlala, ale čím víc přemýšlím otom, co mohl Neilovi říct, tím víc mě to rozčiluje. Určitě ví, že teď pracuju pro City Ballet. Člověka by napadlo, že se nebude snažit ohrozit společnost, vníž pracuje matka jeho dítěte.“


      Zatnul jsem pěsti. „Jedna věc je být soutěživý achtít vyhrát, ale srazit někoho jiného nakolena je podlost.“


      „Přesně tak,“ vydechla azavrtěla hlavou. „Omlouvám se, neměla jsem ho sem tahat.“


      „To je vpohodě, musíš to dostat ven. Mně se můžeš svěřit kdykoli.“


      Naokamžik zavřela oči. „Když jsem se sním zapletla, neměla jsem moc zkušeností. Nastřední škole vJersey jsem sjedním klukem chodila, ale tanec byl pro mě vždycky důležitější. Popřestěhování doNew Yorku jsem trochu randila, ale vážný vztah jsem nikdy neměla. Charles byl první muž, kterému jsem dala své srdce. Kvůli zkušenosti sním mi bude trvat hodně dlouho, než někomu začnu důvěřovat. Problém je, že…“ Zavrtěla hlavou. „To je jedno.“


      „Povídej, co jsi chtěla říct?“


      „Je to trochu osobní.“


      Teď mě opravdu zaujala. „Osobní? Copak jsi zapomněla, jak jsme se seznámili? Tenkrát to bylo osobní, pamatuješ? Takže nic osobnějšího nemůže být, Carys.“


      Tvář jí zrudla, než nakonec přikývla: „Dobře… chci říct, že mi doopravdy chybí sex. Abez chlapa to nejde… jenže teď nejsem vsituaci, kdy bych mohla nějakému důvěřovat. Není moc pravděpodobné, že bych si doživota pustila muže natak dlouho, abych se sním vyspala… takže je to začarovaný kruh.“


      Penis mi ztvrdl asrdce se mi rozbušilo. „Jak dlouho už jsi snikým nespala?“


      „Počkej, musím to spočítat. Sunny je devět měsíců. Těhotná jsem byla taky devět měsíců. Takže rok apůl?“


      Panebože. Věděl jsem, že odnarození Sunny snikým nebyla, ale nikdy jsem to nepočítal. Nedokázal jsem si představit, že bych bez sexu vydržel déle než pár měsíců. Ale rok apůl? To by mě zabilo. Ztěžka jsem polkl. „To je kurva dlouhá doba, jo.“


      „Anejhorší natom je, že ponarození Sunny se moje hormony asi zbláznily. Mám chuť nasex víc než kdy jindy. Proto jsem si taky objednala tu knihu, snažím se stím nějak vypořádat. Ale chybí mi pohlazení, dotek… takže jsem vneustálém stresu.“


      Doprdele.


      Když jsem ji poslouchal, málem jsem si stříkl dokalhot. Nikdy vživotě mě žádný rozhovor tak nevzrušil. Měl jsem pocit, že se mi hormony bouří jako puberťákovi poviagře. Netoužil jsem poničem víc, než abych ji přivedl doextáze. Tady ateď.


      „Šokovala jsem tě, že mlčíš?“ zeptala se.


      Bůh ví, kolik vteřin uběhlo. Ale věděl jsem, proč raději držím jazyk zazuby: slova, která se mi drala doúst, byla nebezpečná. Kdybych promluvil, neudržel bych se.


      Spřibývajícími vteřinami touha je vyslovit nesnesitelně narůstala.


      Zašeptal jsem, že mě skoro neslyšela. „Mohl bych tě přivést korgasmu… jestli chceš.“


      Náhle se kemně otočila. „Cože?“


      Odkašlal jsem si ařekl: „Pomůžu ti udělat se. Nemusíme mít sex, ale můžu tě přivést kzatraceně dobrýmu orgasmu.“


      Připadal jsem si, jako bych se zbláznil.


      Trochu ustoupila. „Nejsem žádná chudinka, Deacone.“


      Doprdele. Pochopila to špatně.


      „Ne… nechtěl jsem naznačit, že jsi chudinka. Řeknu to jinak.“ Zhluboka jsem se nadechl avydechl. „Rád bych ti přivodil orgasmus.“


      Carys namě nevěřícně zírala. „Proto jsem osvém problému nemluvila– nechci potobě, abys něco takovýho dělal. Jen jsem si otom potřebovala popovídat. Já–“


      „Chápu. Je mi jasný, žes nečekala, že ti něco takovýho nabídnu. Upřímně řečeno, sám nechápu, že jsem to vůbec řekl. Ale jediné, co mě napadlo vechvíli, když jsi řekla, že ti chybí sex, bylo, že ti… opravdu chci pomoct.“


      Napětí by se dalo krájet, protože namě dál zírala. Srdce mi bušilo adoufal jsem, že jsem neudělal obrovskou chybu, která by nás stála přátelství.


      Několikrát zamrkala. „Vážím si té nabídky. Ale cítila bych se divně, kdybych teď souhlasila. Nebylo by to vůči tobě fér– ty bys mě uspokojil, ale sám bys ztoho nic neměl.“


      Tak si tedy zašukáme, navrhl mi hlas vhlavě. Vlastně spíš vycházel zpodbřišku. Ikdyž jsem potom toužil, navrhnout jí něco takového bylo příliš nebezpečné. „Podceňuješ potěšení, které mužům přináší uspokojování ženy.“


      Připadal jsem si, jako by mě dnes večer někdo zbavil veškerého rozumu. Jako by moje slova obcházela mozek.


      „To ti nemůžu dovolit.“ Vobličeji byla rudá jako řepa.


      Nechtěl jsem ji znervóznit, ale zdálo se, že se mi to podařilo. Bylo načase toho nechat.


      „Dobře. To je fér. Omlouvám se, jestli jsem byl příliš intimní.“


      Dlouze aroztřeseně vydechla azavřela oči. „Ne, to je vpořádku.“


      Pozoroval jsem ji, jak zůstává vjakémsi meditačním stavu. Zajímalo mě, naco myslí, ale bál jsem se zeptat. Bylo lepší, když jsem vtuhle chvíli mlčel. Moje pusa mě už tak dostala doproblémů.


      Pochvíli se kemně otočila. „Můžeme se teď vrátit knormální konverzaci?“


      „Můžeme to zkusit.“ Přinutil jsem se kúsměvu. „Začnu.“ Pročistil jsem si hrdlo azeptal se: „Tak jak se dneska Sunny měla, než jsi ji uložila dopostýlky?“


      „Nato ses mě ptal už předtím.“


      „To je pravda.“ Poškrábal jsem se nabradě. „Sakra. Tak fajn, všimla sis, že zvedají nájem?“


      „Jo, je to nanic.“


      „Tohle nefunguje, co?“


      „Ne.“ Nervózně se zasmála. „Ani vnejmenším.“


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Jedenáctá kapitola


      


      Carys


      


      VYUŽIJ MĚ


      


      


      SDeaconem jsme si nakonec pustili film– nějakou starou komedii sJasonem Batemanem naHBO, ale neslyšela jsem zněj ani slovo. Celá ta situace byla trapná, svým návrhem mě naprosto šokoval.


      Když seděl vedle mě asledoval film, vypadal vyrovnaně. Nedokázala jsem říct, co si myslí, jestli se ho mé odmítnutí dotklo, nebo je mu to jedno.


      Pořád se mi to honilo hlavou anemohla jsem se těch myšlenek zbavit. Dokážu vjeho blízkosti vůbec někdy myslet naněco jiného? Aproč jsem jeho nabídku nepřijala? Copak mi stojí zadveřmi řada skvělých chlapů, kteří omě mají zájem? Deaconovi věřím avím, že to se mnou myslí dobře, že mi chce „pomoct“. Určitě nemá vúmyslu mi ublížit. Záleží mu namně anabídl mi bezpečný způsob, jak se posexuální stránce ukojit.


      Snažila jsem se soustředit nafilm, ale mozek se mi točil vkruhu. Jak mi vlastně chtěl pomoct? Jazykem? Nebo rukou? Přestaň otom přemýšlet! Nemysli nato! Zničilo by to naše přátelství. Ale panebože… jaké by to bylo? Jakkoli mi to bylo nepříjemné, cítila jsem, jak vlhnu při pomyšlení, co by mohlo být.


      Bylo už popůlnoci afilm se blížil kekonci. Když jsem se tentokrát podívala naDeacona, uvědomila jsem si, že se naobrazovku nedívá. Díval se namě.


      Když si uvědomil, že jsem ho přistihla, začal se omlouvat: „Promiň, jestli jsem to podělal, Carys. Já–“


      „Chci to,“ vyhrkla jsem.


      Spadla mu čelist. „Chceš… co?“


      Přerývaně jsem se nadechla. „Chceš mě donutit, abych to řekla nahlas?“


      Posadil se zpříma. „Jo, musím to slyšet. Řekni, co chceš.“


      Sklonila jsem hlavu azašeptala: „Chci, abys mě přivedl korgasmu.“


      Dech se mu zadrhl. „Víš to jistě?“


      Podívala jsem se mu doočí, aby věděl, že to myslím vážně. „Ano.“


      Dech mu ztěžkl. Teď už jsem nepochybovala, že je vzrušený. Nebyla jsem to jen já.


      „Musíš mi něco slíbit,“ řekl aotočil se kemně.


      „Dobře,“ řekla jsem roztřeseně. Potily se mi dlaně, byla jsem tak nervózní, ale každou vteřinou jsem poněm toužila víc avíc.


      „Nanic nemysli, jen si lehni, uvolni se aužívej si to. Aaž se uděláš, odejdu. Žádné trapné řeči. Uspokojím tě, ato je všechno. Auž nikdy otom nemusíme mluvit ani to rozebírat. Slib mi to.“


      Teď už jsem byla natolik vzrušená, že jsem nemohla couvnout. Souhlasila bych teď sjakýmikoli podmínkami. „Slibuju.“


      „Tak fajn. Protože kdyby vtobě to, co ti má přinést uspokojení, vyvolávalo úzkost nebo obavy, bylo by to kontraproduktivní.“


      „Chápu, co mi chceš říct.“ Snažila jsem se ho uklidnit apřikývla jsem. „Jsem vpohodě.“


      Když se mi hluboce zadíval doočí, naposledy se ujistil. „Určitě?“


      „Ano.“


      Podlouhé odmlce konečně řekl: „Pojďme doložnice.“


      Vstal anatáhl ruku. Sbušícím srdcem jsem se ho chytila aon mě vedl dotmavého pokoje. Nerozsvítil, ale oknem dovnitř pronikalo dost světla, abych ho viděla.


      Opravdu se to děje?


      Kolena se mi roztřásla, když jsem se posadila napostel, cítila jsem nervozitu avzrušení, stehna se mi chvěla nedočkavostí adychtila pojeho doteku. Netušila jsem, co se mnou Deacon udělá, jen jsem věděla, že mu to dovolím. Moje tělo bylo neuvěřitelně vzrušené, stejně jako nervózní.


      Nervy jsem měla napnuté kprasknutí.


      Položil mi ruku nastehna, aby mě uklidnil. „Jsi vpohodě?“


      „Ano, jsem.“


      Jeho hlas byl tichý achraplavý. „Je něco, co je zakázáno? Něco, kde nechceš, abych se tě dotýkal, nebo něco, co nechceš, abych dělal?“


      Už jen jeho slova mě ničila, nehledě nato, co by mohl dělat.


      „Ne. Dělej si se mnou, co chceš.“


      Krátce zavřel oči, jako by se chtěl uklidnit. Stál umé postele azašeptal: „Lehni si.“


      Jeho oči byly skelné, když se namě podíval. Položil mi teplou ruku nabřicho aposunul ji níž, aby mi stáhl legíny. Když je sundal, naskočila mi husí kůže.


      Seděl nakraji postele atřel mi nohy. „Je ti zima. Musím tě zahřát.“


      Když mi přejel dlaní ponohou, měla jsem pocit, že se rozplynu. Jeho doteky byly zatraceně příjemné, až neskutečné. Už je to tak dlouho, co se mě takhle někdo dotýkal. Ale Deacon? To byla moje největší splněná fantazie.


      Poněkolika minutách jsem ucítila, jak prsty sevřel gumičku kalhotek. Pak je pomalu posunul dolů. Klitoris mi už pulzoval, ato se ho ještě ani nedotkl.


      „Sundej si tričko.“


      Žádostivý tón vjeho hlase mě rozechvěl. Přetáhla jsem si triko přes hlavu, ale podprsenku jsem si nechala, jediný kousek prádla, který jsem měla nasobě.


      Deacon sklonil hlavu ajemně mě políbil nabřicho. Jestli jsem si myslela, že jeho ruce jsou příjemné, tak to nebylo nic vesrovnání sjeho ústy. Strniště nabradě mě škrábalo nakůži.


      Pak se mě dotýkal vklíně. Bylo až trapné, jak jsem byla mokrá.


      „Ježíšikriste, Carys.“


      „Co?“ zeptala jsem se hloupě.


      „Jsi tak vlhká, je to nádhera.“


      Jakmile jsem ucítila jeho prsty uvnitř, tělo se mi prohnulo dooblouku. Bylo to už tak dávno. Svaly jsem měla napjaté, ale během několika vteřin se uvolnily. Kukazováčku aprostředníčku uvnitř přidal palec, kroužil atlačil naklitoris ajá věděla, že nebude trvat dlouho, než se tomu moje tělo poddá.


      Slyšela jsem mlaskavé zvuky, jak pohyboval prsty sem atam, askaždým přírazem se dostával hluboko domého lůna. Netrvalo by ani minutu audělala bych se, kdybych si to dovolila. Ale přála jsem si, aby to trvalo co nejdéle.


      Deacon měl celou dobu oči upřené namůj obličej, jako by sledoval, jak se mu poddávám.


      Druhou ruku mi položil nahruď ašmátral pozapínání podprsenky. „Vpředu, nebo vzadu?“


      Nachvíli mě napadlo, že se ptá, jak si mě má vzít, ale pak jsem si uvědomila, že chce vědět, kde se rozepíná podprsenka.


      Bradavky mi ztvrdly, rozepnula jsem ji zepředu aobnažila ňadra.


      Náhle prsty vytáhl, klitoris mi pulzoval silněji než předtím, toužil pojeho dotecích.


      Deacon se nade mnou vznášel, klečel nadmým tělem. Byl mnohem větší než já apocit, že jsem pod ním uvězněná, jsem si užívala. Sklonil ústa kmé bradavce. Když ji vzal mezi zuby, vzrušeně zasténal. Stiskl mé růžové poupě ajá ho chytila zazátylek apřitáhla si ho khrudi. Prsty jsem mu prohrábla hedvábné, husté vlasy. Svíjela jsem se pod ním, jak mé tělo toužilo poněčem víc.


      Apak mi to dopřál. Rukou mi sjel doklína azasunul prsty zpátky dolůna, pohyboval jimi dovnitř aven vrytmu, kterým sál bradavku.


      Málem jsem se udělala, když zamumlal: „Sakra, Carys, jsi ještě vlhčí než předtím. Úžasný.“ Odmlčel se apodíval se namě. „Jsi nádherná.“


      Voparu chtíče jsem si uvědomovala, že vzhledem kokolnostem musím ta slova brát srezervou.


      Teď opět kroužil palcem atřel mi vzrušený klitoris, který byl připravený kvýbuchu. Jestli jsem si myslela, že tohle je vrchol, tak jsem se mýlila. Protože když vytáhl prsty apřestal sát bradavku, líbal mě níž aníž, až se ocitl přímo mezi mýma nohama. Nebyla jsem si jistá, co chce doopravdy udělat. Jen jsem doufala, že nepřestane.


      Bože.


      Roztáhl mi kolena apři prvním doteku jeho jazyka naklitorisu se mi zhrdla vydral neidentifikovatelný zvuk– rozhodně ne takový, jaký jsem si pamatovala zdřívějška.


      Vreakci nato zasténal ion.


      „Chutnáš tak sladce, Carys. Vždycky jsem si přál tě ochutnat.“ Jeho slova mi rozvibrovala nitro. Pak mě znovu olízl apřitiskl jazyk naklitoris.


      Měla jsem pocit, že mé tělo je tady, ale mysl se přenesla dojiné sféry. Už jsem se nestarala oto, jak vypadám, jak jsem vlhká avzrušená. Už jsem byla příliš daleko, tiskla jsem si Deaconovu hlavu doklína ařídila jeho pohyby… amoje nitro se připravovalo navytrysknutí.


      „To je ono… drž mě… ukaž mi, co se ti líbí. Využij mě,“ zamumlal.


      Využij mě.


      Znovu jsem se málem udělala. Ale zatnula jsem zuby asnažila se zadržet přehoupnutí přes hranici… tiskla jsem si doklína jeho hlavu vesnaze prodloužit ten slastný vzrušující pocit, protože jsem nechtěla, aby to skončilo.


      Jeho přerývaný dech avzdechy deroucí se mu zhrdla dokazovaly, že to není jen akt laskavosti. Byl vzrušený stejně jako já… netoužila jsem poničem jiném než mu poskytnout stejné uspokojení, jaké poskytoval on mně.


      Zalapala jsem podechu. Sakra.


      Poněkolika minutách, kdy jsem se silou vůle držela, jsem vydechla: „Chci tě mít vsobě, Deacone.“


      Nemohla jsem uvěřit, že mi ta slova unikla. Ale myslím, že když něco nutně potřebujete, nezbývá vám nic jiného než si oto říct.


      Přestože jsem právě naléhavě žadonila, aby mě ošukal, neustoupil, jen zabořil hlouběji obličej domého klína.


      Copak mě neslyší? Nebo předstírá, že neslyší? Nechtěla jsem ale nic pokazit, atak jsem se rozhodla svou žádost neopakovat, ikdyž jsem zoufale toužila potom, aby se se mnou miloval.


      Sklouzl ústy ještě níž alaskal mě jazykem. Držela jsem se vší silou prostěradla, protože jsem věděla, že tohle bude můj konec.


      Jeho strniště mě škrábalo, zatímco pokračoval vpohybu jazykem dovnitř aven azastavil se jen nachvíli, aby zamumlal: „Doprdele… nemůžu se toho nabažit.“


      Svaly mezi nohama se mi stáhly. Ztrácela jsem poslední zbytky sil aon to věděl.


      „Pojď… udělej se… dej mi všechno.“


      Ta poslední slova stačila, abych se přehoupla přes okraj.


      Prohýbala jsem se vbocích akroužila klitorisem proti tlaku jeho jazyka, jak se vemně vzedmul nával adrenalinu. Bylo knevydržení být potichu, zatímco mnou procházely orgasmické vlny– spíš mnou cloumaly. Rozkoš se mi rozlévala pocelém těle, jako by se uvolnilo dlouho zadržované napětí. Deacon mě stále pomalu laskal jazykem, jako by chtěl slíznout každou kapku důkazu mé vášně.


      Tělo jsem měla blaženě ochablé, pomalu jsem se vzpamatovávala znejerotičtějšího zážitku svého života avěděla jsem, že naněj jen tak nezapomenu.


      Nakonec mi Deacon vtiskl polibek nabřicho. Naústa mě nepolíbil ani jednou. Předpokládala jsem, že je to nějaká hranice, kterou si stanovil, snaha neposunout to, co se stalo, dopříliš intimní oblasti. Toužila jsem však alespoň pojednom polibku, rty se mi hladově třásly.


      Ale byla jsem příliš vzrušená nato, abych vsobě udusila naději. Protože jsem právě prožila ten nejúžasnější orgasmus vživotě.


      Když Deacon vstal, ivšeru jsem zřetelně viděla, jak se mu vdžínsech rýsuje boule. Věděla jsem, že musí být vzrušený, ale když jsem skutečně viděla důkaz jeho touhy, potěšilo mě to. Moje tělo bylo okamžitě připravené pustit se dodruhého kola. Toužila jsem ležet nahá vedle něj amilovat se sním.


      Ale to se nestalo.


      Když se kemně naklonil, jemně mě políbil načelo azašeptal: „Vyspi se sladce.“


      Co natohle má člověk říct potakovém orgasmu? Existovala jen jediná odpověď.


      „Díky.“


      „Všechno nejlepší knarozeninám, krásko,“ řekl. Pak odešel apotichu zasebou zavřel dveře.


      Všechno nejlepší knarozeninám.


      


      


      Když jsem se ráno probudila, vposteli se stále vznášela slabá vůně Deaconovy kolínské. Znovu se vemně vzedmula touha. Přinutila jsem se vstát, ale pořád jsem nakůži cítila jeho rty.


      Jakmile jsem se bosýma nohama dotkla studené podlahy, všechno namě dolehlo. Jako bych se ocitla pod hromadou cihel.


      Doprdele.


      Deacon mě vnoci orálně uspokojil.


      Namé narozeniny mě přivedl korgasmu apak zmizel jako pára nad hrncem.


      Copak se naněj můžu ještě někdy podívat? Copak se sním můžu nezávazně bavit, dívat se najeho rty anevzpomínat, jaké to bylo, když měl hlavu strčenou mezi mýma nohama ajazykem laskal můj klín? Copak můžu někdy zapomenout, jak při tom sténal, jako by sám umíral touhou pouspokojení? Nebo jak šeptal, že jsem úžasná, zatímco si pohrával sbradavkou?


      Bože, ata jeho slova. Ta zatracená slova.


      Využij mě.


      Využij mě.


      Využij mě.


      Omámeně jsem doklopýtala doSunnyina pokoje.


      Byla vzhůru, ale spokojená apotichu, což bylo vzácné.


      „Díky, že sis dnes ráno přispala, holčičko. Protože maminka to opravdu potřebovala.“


      Mozek jsem měla jako vmlze.


      Když jsem Sunny přebalila, odnesla jsem ji dokuchyně aposadila dodětské židličky.


      Oněkolik minut později mi pípnul telefon.


      


      Dobré ráno.


      


      Co mám sakra odpovědět?


      


      Dobré ráno.


      


      Nadispleji tančily malé tečky, když odepisoval.


      


      Jsi vpohodě?


      


      Nebyla jsem si jistá, jestli je zdvořilý, nebo chce doopravdy vědět, naco jsem ráno myslela. Chtěla jsem mu popsat své pocity, jak moc se bojím, že už to nikdy nebude jako dřív, jak naněj nemůžu přestat myslet, jak toužím pojeho ústech… ale nakonec jsem zvolila jednodušší odpověď.


      


      Jo, je mi skvěle.


      Fajn, jen jsem se chtěl ujistit.


      


      Co jiného? Měl mi snad napsat ‚ještě jednou díky zavčerejší večer‘? Místo abych ze sebe udělala hlupáka, neodepsala jsem. Aon taky ne.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Dvanáctá kapitola


      


      Deacon


      


      PROBLÉM, OKTERÉM SE NEMLUVÍ


      


      


      Adrian mi mávl rukou před obličejem. „Hej, chlape. Co se děje? Jsi nějak roztržitý.“


      Adrian byl jedním zmála blízkých přátel, které jsem tady vNew Yorku měl. Když jsem sem před třemi lety přijel, náhodně jsme se potkali vBryant Parku adali se dořeči. Vté době jsem bydlel vhotelu ahledal si vhodný byt. Nakonec mi poskytl pokoj, než si najdu stálé bydlení, ateď to byl můj nejlepší kamarád. Ale nikdy jsem se mu oCarys nezmínil. Nestál jsem oto, aby rozebíral mé soukromí.


      OdCarysina narozeninového „překvapení“ uplynuly dva dny. Rozhodl jsem se přijmout Adrianovu nabídku zaskočit si naoběd, jen abych se dostal ztoho zatraceného bytu.


      Díval jsem se dojídelního lístku asmetl Adrianovy obavy ze stolu. „Onic nejde.“


      „Když to říkáš… ale jestli si chceš oněčem promluvit, jsem tady.“


      Dlouze jsem vydechl. Komu jinému se můžu svěřit?


      „Posral jsem to,“ řekl jsem nakonec, zavřel menu aodsunul ho.


      „Fajn, můžeš být konkrétnější?“


      „Překročil jsem hranici sněkým, ským jsem neměl.“


      „Tím někým myslíš ženskou, jestli to dobře chápu.“


      „Jo, protože jsme se domluvili, že budeme jen přátelé… dobří přátelé. Ajá to celý podělal.“


      „Takže jsi překročil hranici skamarádkou? To je příběh starý jako sám čas. Natom, že porušíte pravidla přátelství, není nic špatnýho, pokud oba cítíte, že je to správný. Jste přece dospělí, ne?“


      „Je to trochu komplikovanější. Ta holka… je jiná. Má toho hodně zasebou azaslouží si někoho, kdo to má vhlavě srovnaný, někoho, kdo tu pro ni apro Sunny bude dlouhodobě. Já takový nejsem.“


      „Počkej…“ Přimhouřil oči. „Sunny? Kdo je Sunny?“


      „Její dcera.“


      „Aha, takže má dítě…“ Zdálo se, že už chápe, proč je to tak složité. „Kolik mu je?“


      „Devět měsíců.“


      Oči se mu rozšířily. „Takže mimino?“


      Zasmál jsem se jeho reakci. „Jo.“


      „Kde je otec?“


      „Není napořadu dne. Zmizel, když zjistil, že je těhotná. Je to fakt kneuvěření… představ si, že se vrátil se kesvý bývalý ženě.“


      „Jak se ta kočka jmenuje?“


      „Carys– sC.“ Usmál jsem se. „Carys má ráda Paris.“


      „Hm… musí být výjimečná.“


      „Jo, to ona je– vdobrým slova smyslu.“


      Přimhouřil oči. „Opravdu jsi doní blázen, to poznám. Ještě jsem tě neslyšel ožádný ženský takhle mluvit.“


      Přemýšlel jsem ojeho slovech. „Je mezi námi silné pouto amáme toho taky hodně společnýho. Bývala baletkou, jenže kvůli zranění musela stancem skoncovat.“


      „Sakra, jako ty,“ zasmál se. „No, až nato tancování. Ale princip je stejný.“


      „Jo, právě proto jsme si navzájem tak blízcí arozumíme si, víš? Naše rozhovory jsou příjemný anenucený. Je krásná zvenku izevnitř. Azpůsob, jakým zvládá všechno, co jí život přichystá? Je jako ztělesnění milosti vohni.“


      Natváři se mu objevil pobavený výraz. „Jo, ta kočka se ti vůbec nelíbí.“


      Ačkoli mé pocity byly zjevně průhledné, zavrtěl jsem hlavou azasmál se vesnaze mávnout nad jeho prohlášením rukou. „Ajejí dcera je roztomilá. Izatu krátkou dobu, co je znám, si namě Sunny zvykla. Ale je to příliš nebezpečný, nechci, aby se pak pomně sháněla, až knim přestanu chodit.“ Povzdechl jsem si. „Je to těžký jen proto, že bydlí hned vedle mě.“


      „Asakra! Takže je to tvoje sousedka? Ta, okterý ses zmínil, že jí nosíš kafe ze Starbucksu?“


      „Jo.“


      „Nedal jsem si hned dvě advě dohromady.“ Adrian vypadal zmateně. „No, nikdy jsme otom nemluvili, ale proč je ta věc sdítětem problém? Copak nechceš být jednou tátou? Nebo jde oto, že bys byl otcem cizího dítěte?“


      „Ne, oto nejde,“ odpověděl jsem.


      Myšlenka, že bych Sunny odmítl, protože není mé krve, mě píchla usrdce. Oto doopravdy nejde. Jde omě, ne oni. Zaslouží si někoho lepšího.


      „Už dávno jsem se rozhodl, že nebudu mít děti.“ Měl jsem ktomu své důvody, jen jsem se jimi teď nezabýval– možná raději nikdy.


      „Proč?“


      „Je to osobní rozhodnutí. Když vím, že děti nechci, nebylo by fér zaplést se sženou, jejíž život se točí kolem dcery.“


      „No, je to tvoje rozhodnutí… ale co se tedy stalo? Prostě jsi uklouzl?“ Naklonil se kemně azašeptal: „Tys ji ošukal?“


      „Vlastně ne. Tak daleko to nezašlo. Ale nemělo se stát to, co se stalo.“


      „Cos jí proboha provedl?“


      Znějakého důvodu mi nebylo příjemné se mu svěřit. Připadalo mi, že bych Carys podvedl, což bylo divné, protože osexu jsem nikdy neměl problém mluvit. Ale cítil jsem, že musím Carys chránit, ne se bavit osexu sní. Bylo to jiné než sostatními ženami.


      Zvedl jsem ruku. „Nezáleží natom, co jsme dělali… prostě se bojím, že se jí teď nebudu moct podívat doočí. To mě vážně štve, protože nechci ojejí přátelství přijít.“


      Adrian se poškrábal nabradě. „Kdybys nebydlel hned vedle, bylo by snazší se jí vyhýbat.“


      „To je ten problém. Nechci se jí kurva vyhýbat! Jen to nechci pokazit ještě víc, než se mi už povedlo.“


      „Myslíš, že ktobě něco cítí?“


      Vhloubi duše jsem věřil, že ano. „Možná.“


      Dlouho jsem si nebyl jistý. Ale poslední dobou, ještě před tou narozeninovou nocí, jsem si všiml, jak se namě dívá– pravděpodobně stejně jako já nani. Ato, co se mezi námi stalo, jen potvrzovalo, že ji přinejmenším přitahuju. Nikdy nezapomenu, jak mě prosila, abych ji ošukal. Předstírat, že jsem to vtu chvíli neslyšel, bylo téměř nemožné, aodté doby nemyslím nanic jiného. Moje mysl se stále vrací kjejím slovům, kté potřebě vjejím hlase. Celou tu noc jsem byl vzrušený, ikdyž jsem si ulevil, hned jak jsem přišel domů. Byl jsem vzhůru až dorána anedokázal zapomenout najejí chuť přetrvávající mi najazyku, najejí vůni… Aprávě teď se mi málem postavil znovu, jen jsem nato pomyslel.


      Adrian mě vytrhl zmyšlenek. „No, jestli si myslíš, že ktobě něco cítí, apokud jsi si stoprocentně jistý, že nechceš nic víc než přátelství, tak je další setrvávání vjejí blízkosti receptem nakatastrofu. Nemůžeš mít obojí, víš? Vypadá to, že jsi dosáhl bodu, ze kterýho není návratu. Jakmile jednou překročíš hranici, nemůžeš se vrátit kpouhýmu přátelství. Mluvím zvlastní zkušenosti, prostě to nefunguje. Nemůžeš chtít všechno.“


      Zase to zasrané rčení. Stále mě pronásledovalo. Až nato, že teď se mi při slovech mít všechno vybavila sladká chuť jejího lůna. Džínsy mi najednou byly těsné.


      Zavrtěl jsem hlavou. „Nechci ji ztratit jako kamarádku, ale nadruhou stranu nedokážu zapomenout nato, co se mezi námi stalo.“


      „Myslím, že nemáš navýběr, vaše přátelství jsi už zničil. Upřímně řečeno, bylo to vůbec někdy ‚jen přátelství‘, když tě odzačátku přitahovala?“


      Měl pravdu. Téměř odprvního dne, kdy jsem se sCarys setkal, jsem musel bojovat stím, že mě přitahuje.


      „Tak co mám tedy dělat?“


      „Přestaň se snažit být kamarádem. Nerad to říkám, ale tohle je situace, že dotoho buď praštíš, nebo se nato vykašleš. Jestli jí budeš dál nablízku, tu hranici překročíš znovu. Abuď si jistý, že jednomu zvás to ublíží.“


      Adrian byl upřímný amálokdy se mýlil. Štvalo mě to, protože jsem věděl, že vtomhle případě má pravdu. Nebylo fér zahrávat si sCarysinými city. Chci tu pro ni být, kdyby mě potřebovala, ale musím se přestat snažit být víc než jen kamarád. Jenže jsem neměl tušení, jak to zvládnu.


      


      


      Když jsem cestou domů míjel Starbucks, navzdory Adrianovu varování jsem vešel dovnitř akoupil Carys latté. Měl jsem vplánu zajít kní dobytu azjistit, jestli to mezi námi vypadá jinak. Kdyby ano, věděl bych najisto, že jsem porušil všechna pravidla aže není cesty zpátky. Kdyby se náhodou chovala normálně, možná by to znamenalo, že jsem naše přátelství úplně nezničil.


      Jakmile jsem dorazil kjejímu bytu, poslal jsem jí zprávu pro případ, že by Sunny spala.


      Otevřela téměř okamžitě. „Ahoj.“ Tváře jí zrudly.


      „Ahoj,“ odpověděl jsem.


      Skoro hned jsem to poznal. Vyzařovala zní energie, která byla jiná než ta, jakou jsem obvykle cítil.


      Podal jsem jí kávu.


      Vzala si ji. „Díky.“


      „Není zač.“ Sklonil jsem hlavu apodíval se naboty. „Víš… poté noci… chtěl jsem se tu zastavit a… podívat se natebe… skous-“ Zavřel jsem oči aopravil se: „Sakra! Zkontrolovat tě.“


      Panebože. Ještě tu nejsem ani minutu auž se chovám jako blázen. Jedna věc je říkat si, že se mám chovat normálně, adruhá to dodržet, když ji mám přímo před sebou. Bylo to těžší, než jsem si představoval. Její vůně mi okamžitě zamotala hlavu avrátila mě zpátky ktomu večeru. Před očima jsem měl znovu svůj obličej zabořený dojejího klína. Panebože, jak mám vydržet tu její vůni anezbláznit se ztoho! Byl jsem ztracený případ aidiot, když jsem si myslel, že by se věci mohly vrátit dostarých kolejí.


      „Jsem ráda, žes přišel,“ řekla azrudla. Zavrtěla hlavou. „Proboha, už taky mluvím vedvojsmyslných sexuálních frázích.“


      „Co to snámi sakra je?“ zeptal jsem se.


      Všiml jsem si, že Sunny nadece napodlaze kope nožičkama, odložil jsem kávu nastůl aklekl si kní.


      „Hej, Sunny-sluníčko, jak se máš?“


      Nikdy jsem nebyl vděčnější zato, že je tu Sunny snámi, protože to byl přesně ten nárazník, který jsem teď potřeboval. Vrněla, ale nevyžadovala, aby ji někdo pochoval.


      Obrátil jsem se naCarys. „Jak pokračuje terapie sBee Gees?“


      „Je to úžasný. Před chvilkou jsem jí přehrála celé album, ajak vidíš, zvedlo jí to náladu. Je to zázrak. Ani se nedožaduje toho, abys ji pochoval. Doufám, že tenhle zlozvyk jsme ji odnaučili.“


      „Kdo by tušil, že díky těmhle diskotékovým týpkům to bude tak snadný, co?“ Vstal jsem. „Rád ti pomůžu.“


      Uplynulo asi patnáct vteřin, ale přísahám, že mi to připadalo jako dlouhá čtvrthodinka.


      Pak jsme oba začali mluvit jeden přes druhého.


      „Ty první…,“ vybídl jsem ji.


      Pak jsem zaslechl ta obávaná slova. „Oté noci…“


      Už je to tady.


      Srdce se mi rozbušilo. „Jo…“


      „Nechci, aby to mezi námi kvůli tomu začalo skřípat.“


      Dlouze jsem vydechl, šťastný, že nato má stejný názor jako já. „Já taky ne, Carys.“


      „Přece si tím nezničíme tak krásný přátelství, že?“ Pokrčila rameny. „Vždyť jsme oba dospělí.“


      Musel jsem kní být upřímný. „To, co se stalo… tehdy mi to připadalo správný. Ale když se nato dívám zpětně, asi jsem to přehnal. Záleží mi natobě anikdy bych neudělal nic, co by naše přátelství zničilo.“


      Několikrát zamrkala azašeptala: „Je pořád stejný.“


      Zaplavila mě úleva, ikdyž jsem jí to tak úplně nevěřil. Ale chtěl jsem jí to věřit. „Jsem rád, žes to řekla. Ani nevíš, jak moc.“


      Kámen mi však ze srdce nespadl. Problém byl sice vyřešený, ale napětí zůstalo. Ač jsme si to teď mezi sebou vyříkali, něco se změnilo. Slova už neplynula tak lehce ajá se nani sotva dokázal podívat, aniž bych si vzpomněl, jak chutná. Bál jsem se jí podívat doobličeje, protože jsem věděl, že bych se neudržel. Jestli tahle návštěva byla testem, zda se vztah mezi námi vrátí do„normálu“, tak jsme neuspěli.


      Musel jsem přiznat, že se doopravdy snažila přesvědčit sebe samu, že naše přátelství může pokračovat tam, kde skončilo. Ale nefungovalo to, protože jsem jí viděl naočích, že iona cítí změnu.


      Adrian měl pravdu ajá nevěděl, co stím mám dělat.


      Nakonec jsem zvolil zbabělou cestu útěku.


      „Víš, mám zachvíli telefonickou schůzku se svým nadřízeným. Jen jsem ti chtěl přinést kávu azjistit, jak se ti daří.“


      „Díky.“ Usmála se, ale moc upřímné mi to nepřipadlo.


      Doprdele.


      Došel jsem kSunny. „Buď namaminku hodná.“ Vyndala si zpusy hračku, kterou kousala, aširoce se namě usmála. Nevím proč, ale tentokrát mě její úsměv bodl usrdce. Možná proto, že jsem vhloubi duše věděl, že ji odteď budu vídat mnohem méně. Tedy pokud se dokážu držet svých plánů.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Třináctá kapitola


      


      Carys


      


      NENÍ SÁM


      


      


      Pořád jsem nato musela myslet. Přála jsem si, aby mě Deacon neposlechl, nesnažil se mi pomoct aneuspokojil mě. Přála jsem si, abych neslyšela to jeho vzrušené sténání. Přála jsem si, aby mě nedovedl až ktomu nejúžasnějšímu orgasmu vmém životě. Apřála jsem si, abych tu noc dokázala vymazat zpaměti, protože už nic nebylo jako dřív.


      Nebyla jsem hloupá. Věděla jsem, že si odté noci ode mě drží odstup. Už to byl týden akaždým dnem mi bylo jasnější, že jsme krásné přátelství zničili. Nejvíc mě trápil pocit falešné naděje, který jsem si poté noci hýčkala– že se Deacon konečně rozhoupe aoznámí mi, že chce být víc než jen kamarád. Místo toho jsem ho už několik dní neviděla ani oněm neslyšela. Jindy by se tu zastavil každý den skávou, pozdravil nás, pohrál si se Sunny… ale rozhodl se držet se stranou. Vlastně mu to ani nemůžu mít zazlé. Když tu byl naposledy, bylo to trapné. Atrapné situace nesnáším. Nikdy předtím jeho návštěvy takové nebyly– možná mezi námi panovalo sexuální napětí, ale nikdy ne trapnost.


      Chudák Sunny.


      Zatímco jsem seděla apřemýšlela oDeaconovi, bezmyšlenkovitě jsem ji krmila ačást rýžové kaše jí stékala pobradě.


      „Je mi to líto, holčičko. Maminka je dneska myšlenkami někde jinde.“


      Sunny naštěstí jen otevřela ústa víc, aby spolkla další porci. Nebylo potřeba mnoho, aby ji to potěšilo.


      Poté, co ráno přišla Sunnyina terapeutka, jsem se rozhodla, že musíme vypadnout zdomu. Nainternetu jsem si našla odpolední kurzy „Maminka ajá“, kam mohl člověk přijít bez přihlášení, atak jsem sbalila tašku splenkami avzala dceru ven, aby změnila prostředí.


      Hodinu jsem cvičila jógové pozice se Sunny vnáručí azdálo se, že se jí to líbí. Popovídala jsem si sdalšími maminkami, znichž jedna byla stejně jako já bez partnera. Byl to zatraceně dobrý pocit vyrazit ven aslíbila jsem si, že to budu dělat častěji. Obvykle jsem zdomu vycházela jen dokanceláře nebo narychlý nákup jídla. Ale to musím změnit.


      Pokurzu jsme se se Sunny zastavily veStarbucksu. Usadila jsem dceru dodětské židličky, nakrmila ji banánem apopíjela jsem latté. Venku začalo pršet, takže jsem byla vděčná, že jsme nedaleko domova, kdyby se počasí ještě zhoršilo.


      Byl to tak pohodový den. Ale to všechno skončilo, když dokavárny vešel Deacon. Dešťové kapky stékaly pooknech, takže nebylo vidět naulici. Proto jsem ho spatřila, až když vešel dovnitř. Nemohla jsem se nasetkání sním předem připravit. Srdce se mi při pohledu naněj rozbušilo rychleji. Aco bylo nejhorší? Nebyl sám.


      Poznala jsem dívku, která ho doprovázela– byla to Kendra, zrzka, kterou už nejméně jednou pozval ksobě dobytu.


      Proč se to muselo stát? Pokaždé, když jsem se tu zastavila– což bylo poslední dobou jen dvakrát–, jsem tu naněj narazila. Třeba moje podvědomí doufalo, že ho tu potkám… ale rozhodně ne sní.


      Když se naše oči spojily, polkla jsem knedlík vhrdle.


      Neměl jinou možnost než knám přijít, ale přála jsem si, abychom tohle nepříjemné setkání mohli vynechat. Kéž bych tak byla neviditelná.


      „Ahoj, Carys,“ pozdravil strnule.


      „Ahoj.“ Sotva jsem se naněj podívala asoustředila se najeho doprovod. „Ráda tě zase vidím,“ zalhala jsem. Bylo to smutné, protože dívat se nani bylo snazší než se dívat naněj.


      „Já tebe taky,“ odpověděla.


      Deacon pohladil Sunny pohlavičce. „Ahoj, Sunny-sluníčko.“


      Lámalo mi srdce, když jsem viděla, jak se jí rozzářil obličej. Přesně tak jsem se cítila ijá, když jsem ho spatřila. Sunny vžidličce radostně máchala rukama inohama.


      „Jak dlouho jste tady?“ zeptal se.


      „Dlouho ne.“


      Moje odpověď byla strohá, stále jsem se mu nedokázala podívat doočí. Vidět ho sKendrou mě bolelo aneměla jsem náladu napovídání.


      Pravděpodobně vycítil mé opovržení. „Fajn, tak vás nebudeme rušit,“ řekl. „Užijte si to tu.“


      „Jo,“ zamumlala jsem se skloněnou hlavou.


      Věděla jsem, že ji sem nepřivedl, aby mi ublížil, ale přesto mě to bolelo. Trávil čas sní místo se mnou.


      Mučila jsem se tím, že jsem se kradmo dívala jejich směrem, když čekali vefrontě naobjednávku. Dívala jsem se, jak vytáhl peněženku, azaměřila se najeho velké, silné ruce. Naruce, které se mě tak intimně dotýkaly, naruce, které mi daly pocítit věci, jaké jsem nikdy předtím nepoznala. Ruce, které se zachvíli budou dotýkat jí.


      Žaludek se mi zhoupl, jak mě spalovala žárlivost.


      


      


      Ten večer, když už jsem si myslela, že den nemůže skončit hůř, zazvonil telefon. Podívala jsem se načíslo volajícího azjistila, že je to Sunnyin otec Charles.


      Proč volá? „Haló?“


      „Carys…“


      „Co chceš?“


      „Chtěl jsem ti poblahopřát, že City Ballet získal dar odspolečnosti Neila Spectra.“


      „Dík, tos nemusel.“


      „Taky jsem se chtěl zeptat, jak se ti daří.“


      Myslí to vážně? „Proč? Nikdy předtím ses omě aSunny nezajímal.“


      Povzdechl si. „Vím, že to mezi námi nějakou dobu skřípalo. Avěř mi, že toho hluboce lituju.“


      Podívala jsem se naSunny, která se klidně houpala vsedačce abylo jí úplně jedno, že její „táta“ zrovna dělá nějakou sviňárnu.


      Trochu se mi zatajil dech. „Měl bys spíš litovat, že jsi svou dceru zapřel… tedy kromě toho, že nám občas hodíš nějaký peníz.“


      „Já vím. Amrzí mě to… opravdu.“


      „No, pozdě bycha honit. Měl jsi šanci.“


      Odmlčel se. „Já vím, posral jsem to.“


      „Jaký je skutečný důvod, že mi voláš, Charlesi?“


      Pokrátké prodlevě konečně promluvil: „Chci ji vidět.“


      „Proč? Proč zrovna teď?“


      „Protože je to moje dcera.“


      „Počkej… ty si to uvědomuješ až teď? Myslela jsem, že sní nechceš mít nic společnýho. Natvou žádost nejsi ani uvedený vrodném listě.“


      „Já vím. Měl jsem strach, Carys. Violet mi tehdy vyhrožovala, že mi všechno vezme, když se budu hlásit kSunny. Nechtěla, aby se to dozvěděli Talia sXavierem. Tedy… ona natom trvá pořád, ale já vím, že to nebylo správné rozhodnutí. Neměl jsem jí ustupovat.“


      „Aže si to uvědomuješ až teď?“


      „No… doma nám to neklape. Uvědomil jsem si, oco všechno jsem stebou zbytečně přišel. Udělal jsem chybu, když jsem opustil Sunny itebe. Opravdu jsem tě miloval, Carys. Nevím, naco jsem myslel, když jsem se rozhodl vrátit kesvé ženě atebe opustil. Ale snažil jsem se zachránit svou rodinu.“


      To je odněj drzost! „Aha, chápu. Takže jednu rodinu zachráníš tím, že druhou odkopneš. To dává smysl.“ To vážně čeká, že budu poslouchat tyhle kecy? Přišel skřížkem pofunusu.


      „Prosím, vyslechni mě, Carys. Já–“


      „Nevím, co ode mě očekáváš, Charlesi, ale…“


      „Prosím, neodmítej mě.“ Jeho hlas zněl mnohem naléhavěji. „Dej mi naději… zvaž, jestli mi dovolíš vídat se smou dcerou.“


      Podívala jsem se naSunny anevěděla, jak se rozhodnout. „Nevím… mám natebe vztek anechci tě vidět. Víš, Sunny je velmi… intuitivní. Určitě vycítí, že tě nemám ráda. Nechci, aby kolem ní byla negativní energie, arozhodně nedovolím, abys jí vstoupil doživota apak ji zase opustil, až se ti to nebude hodit. Nevěřím ti auž nikdy nebudu.“


      „Jasně, chápu tě. Udělal jsem obrovskou chybu. Ale prosím, slib mi, že otom budeš aspoň uvažovat, že si se mnou promluvíš. Možná nakonec dovolíš, abych se– zatvých podmínek– sní setkal.“


      „Řekneš oní svým dětem? Protože pokud nejsi ochoten ji uznat stejně jako je, nedovolím ti se sní stýkat.“


      „Víš, že to nezáleží namně. Violet nechce, aby to věděli. Ajá ji chápu. Jsou ještě příliš mladí. Až budou starší, mám vplánu jim to říct.“


      To byl jediný zjeho argumentů, kterému jsem tak nějak rozuměla. Bylo by pro ně zdrcující zjistit, že jejich otec zplodil dítě sjinou ženou. Xavierovi bylo třináct aTalii deset. Zejména jeho dcera by to asi vůbec nepochopila.


      Když jsem nic neříkala, pokračoval: „Mluv se mnou, Carys.“


      „Upřímně řečeno, nemám ktomu co říct. Nevím, co mám udělat… myslím, že si nezasloužíš, abys ji viděl, ale zároveň vím, že si Sunny zaslouží svýho tátu poznat, ikdyž ji zapřel. Takže si musím pořádně rozmyslet, jestli tě dojejího života vpustím.“


      „To pro začátek stačí,“ oddechl si dotelefonu. „Díky, to jsem potřeboval slyšet.“


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Čtrnáctá kapitola


      


      Deacon


      


      JSEM DEBIL


      


      


      Pár dní poté, co jsem Carys viděl vkavárně, se umě Kendra objevila znovu. Sehnula se, aby něco zvedla zpodlahy.


      „Co je to?“ zeptala se.


      Dudlík. Jak to, že jsem si ho nevšiml dřív?


      „Kdes ho našla?“


      „Pod stolem. Chtěla jsem si pod něj strčit boty anašla jsem ho.“


      Vchodbě hned zadveřmi jsem měl malý stolek, nakterý jsem odkládal klíče. Byl hned vedle zrcadla– toho, které se Sunny tolik líbilo. Netušil jsem, že tam ztratila dudlík, který měla připnutý natričku.


      Vzal jsem si ho odKendry apodíval se nazaprášenou gumovou špičku. Jako by mi nahruď spadl těžký kámen. Nebyly to ani dva týdny, co jsem se zařekl, že se odnich budu držet dál… ale Sunny mi chyběla. Chyběla mi Carys. Stýskalo se mi ponich.


      „Proč tu máš dudlík?“


      Nemohl jsem odněj odtrhnout oči. „Patří dítěti odvedle– Sunny. Jednou jsem ji musel pohlídat. Asi ho tu ztratila.“


      „Aha.“ Naklonila hlavu nastranu. „Oco jim vlastně jde?“


      „Jak to myslíš?“


      „No… kde je otec toho dítěte?“


      Když se Kendra poprvé setkala sCarys, zmínil jsem se, že moje sousedka je svobodná matka. Proč to Kendru vůbec zajímá? Nic jí doCarysina života není. Pokrčil jsem rameny. „Nevyšlo jim to.“


      „To je škoda. Každé dítě by mělo vyrůstat smatkou iotcem. Zvlášť vjejím stavu je to smůla.“


      Svaly se mi napjaly adožil se mi vlil adrenalin. „Proč smůla?“


      „Víš…“


      Hlas jsem měl nesmiřitelný. „Ne, nevím. Proč je to smůla?“


      „Vždyť je přece jasný, že to dítě není vpořádku.“


      Krev se mi začala vařit. „Nic jí není.“ Zaťal jsem zuby. „Nic. Rozumíš?“


      „Panebože, nechtěla jsem tě naštvat.“


      „Možná vypadá jinak, ale Sunny je naprosto normální dítě. Je načase, aby si to lidi jako ty konečně uvědomili. Je jako každé jiné dítě… řekl bych, že je dokonce šťastnější než většina lidí. Není důvod, proč by zní nevyrostl člověk jako každý jiný. Má jenom jeden chromozom navíc, nic víc.“


      „Fajn.“ Natáhla ruku. „Omlouvám se, jestli jsem tě rozčílila.“


      „Nerozčílila, jen mám pocit, že bych tě otom měl poučit.“


      „Rozumím,“ zašeptala.


      Pochvíli ticha Kendra utekla dokoupelny.


      Připadal jsem si hloupě, že jsem nani vyjel, ale teď už jsem chápal Carysin vztek nareakce lidí. Downův syndrom nemá vliv nato, jaká Sunny je, ale nato, jak ji ostatní lidé vidí.


      


      


      SKendrou jsme se mlčky dívali nafilm apromluvili si až vpodvečer.


      Když jsme vypnuli televizi, vzala mě zaruku avedla doložnice. Už dlouho jsme spolu nespali adnes dala jasně najevo, co si odtohoto večera slibuje. Jenže jsem netušil, jestli to vůbec zvládnu. Nejenže jsem se nato dnes necítil, ale jak bych se vypořádal stím, že Kendra vydává zvuky, které by Carys mohla slyšet? Vžádném případě jsem nehodlal dotakové situace Carys dostat. Copak ale můžu žít už napořád vcelibátu?


      Když jsme se sKendrou začali líbat, bylo to… zvláštní.


      Pak pláč odvedle zničil poslední zbytky naděje. Přestože jsem si postel přestěhoval naopačný konec pokoje, dál odCarysiny zdi, docela zřetelně jsem teď slyšel Sunnyin nářek.


      Odtáhl jsem se aKendra vykulila oči. „No, tohle je déjà vu.“


      Povzdechl jsem si. „Asi jo.“


      „Copak má to dítě nějaký šestý smysl, že ví, naco se chystáme?“


      „Je to docela legrační, co?“ řekl jsem.


      Naštvaně zkřížila ruce. „Vůbec si nemyslím, že je to vtipný. Ale těší mě, že ty ano.“


      Kendra byla naštvaná spíš kvůli tomu, že mi to načasování přišlo vtipné, než že nám to přerušilo sex.


      „Víš co?“ Seskočila zpostele. „Radši půjdu.“


      „Chceš odejít, protože vedle vbytě pláče dítě?“


      „Ne. Odcházím, protože ti to připadá směšný. Mám dojem, že ti nanašem soukromí už nezáleží. Ataky odcházím kvůli tomu, jak ses namě předtím naštval, když jsem řekla, že je mně té chudinky odvedle líto!“


      Mlčel jsem anesnažil se ji přesvědčit, aby zůstala. Sledoval jsem, jak se obléká aobouvá.


      Dramaticky si přehodila kabát přes ramena. „Zavolej mi, až si budeš jistý, že se mi nebudeš vysmívat nebo mně nadávat.“ Zabouchla zasebou dveře.


      Jsem asi pitomec, protože ikdyž mě její odchod překvapil, nijak mě nevyvedl zmíry. Vlastně se mi ulevilo. Vztah sKendrou byl nejspíš jen snaha přenést se přes Carys než cokoli jiného. Byla jen rozptýlení arozhodně si zasloužila víc. Ať se klidně zlobí anajde si někoho jiného, ským bude trávit čas.


      Měl jsem vplánu něco jiného než se zaobírat svým vztahem keKendře. Rozhodl jsem se jít vedle, abych zjistil, jestli Carys nepotřebuje pomoc. Sunny pořád plakala, akdyž jsem uslyšel hrát Bee Gees, došlo mi, že tentokrát moje metoda nezabírá. Ato pro mě byl signál, že tam mám vyrazit.


      Srdce mi bušilo, když jsem vyšel zbytu avrácení dudlíku použil jako oficiální záminku.


      Když Carys otevřela, málem mi vypadly oči zdůlků. Čekal jsem, že bude rozrušená, vdomácím oblečení azhroucená, že nemůže Sunny uklidnit. Ale místo toho nasobě měla černé flitrové šaty avypadala jako modelka ztitulní strany módního časopisu.


      Chce si vyrazit ven?


      Carys se zatajil dech. Stála přede mnou adržela plačící Sunny. „Co se děje?“ zeptala se.


      „Jdeš ven?“


      Místo odpovědi si odfrkla aodfoukla si pramínek vlasů zčela. „Co chceš, Deacone?“


      Taky tě rád vidím.


      Pohrával jsem si sdudlíkem. „Chtěl jsem ti ho vrátit, našel jsem ho usebe doma pod stolkem. Asi jsem ho měl umýt, ale říkal jsem si, že ho stejně hodíš domyčky. Nevím, jak se tyhle věci správně dezinfikují.“


      Přikývla. To, že se kemně stále chovala chladně, mě nepřekvapilo. Věděl jsem, že vidět mě sKendrou pro ni muselo být hrozné. Ale upřímně? Přesně oto mi šlo. Snažil jsem se přenést přes naše zbabrané přátelství adoufal jsem, že jí dojde, že se věci „vrátily donormálu“… dostavu, vjakém byly, než jsem to úplně podělal.


      Sunny se vCarysině náručí vrtěla azdálo se, že se chce vymanit.


      Natáhl jsem ruku. „Můžu?“


      Carys se podívala naSunny apak zpátky namě, jako by přijmout mou nabídku nebylo snadné rozhodnutí. Ale nakonec mi Sunny předala.


      Poněkolika minutách Sunny přestala plakat ajen tiše popotahovala.


      Pohupoval jsem sní nahoru adolů azeptal se: „Jak to, že Bee Gees nefungují? Slyšel jsem, žes jí je pouštěla.“


      „Myslím, že ji to už omrzelo… jako spousta jiných věcí.“


      Au. Předstíral jsem, že jsem to neslyšel. „To je smůla, budeme muset najít něco jiného.“


      Naokamžik nastalo trapné ticho. „Jaký je pravý důvod tvého příchodu?“ zeptala se. „Pochybuju, že je to tenhle špinavý dudlík.“


      Podíval jsem se naSunny, abych si srovnal myšlenky. „Chtěl jsem se podívat, jak se ti daří. Už jsme se dlouho neviděli.“


      „No, asi nato není ta správná chvíle, Deacone. Mám totiž dnes večer jednu důležitou pracovní akci aSharon nemůže přijít.“


      Doprdele. „Proč jsi mi nezavolala?“ zeptal jsem se bez přemýšlení.


      „Opravdu nevíš proč?“


      Samozřejmě, byla to hloupá otázka. „Vkolik hodin tam máš být?“


      „Měla jsem tam být už před čtvrthodinou.“


      Mávl jsem rukou. „Tak utíkej, já ji pohlídám.“


      Zavrtěla hlavou. „To nemůžu dopustit.“


      „Carys, vím, že jsem naše přátelství posral, aomlouvám se. Ale pořád mi natobě záleží. Anechci, abys přišla opráci, pokud je to tak důležitá schůzka. Takže prostě přijmi moji nabídku auž běž. Rozebrat to můžeme později. Promluvíme si, až se vrátíš.“ Když nic neříkala, dodal jsem: „Tu práci potřebuješ, teď není čas nanějakou hrdost.“


      Povzdechla si. „Já nevím…“


      „Podívej, jak je Sunny klidná. Bude vpohodě. Oba budeme vpohodě.“


      Budeme vpohodě.


      Se Sunny? Ano.


      Amy dva spolu? To už není tak jisté.


      Několikrát zamrkala anakonec souhlasila. „Tak dobře.“


      „Fajn,“ přikývl jsem. „Teď běž, ať ještě něco stihneš.“


      Carys proběhla kolem mě, popadla kabelku arychle se napila vody. Měla červené boty navysokých podpatcích. Kurva, slušelo jí to. Sbíhaly se mi sliny, když jsem obdivoval křivky jejího kulatého zadečku natěsnaného vpřiléhavých šatech. Při pomyšlení, že ji dnes večer budou okukovat jiní muži, mě zahltila žárlivost.


      Políbila Sunny nahlavičku azašeptala: „Buď hodná holčička.“


      Její blízkost mě fascinovala, zhluboka jsem nasál její vůni.


      Konečně kemně vzhlédla. „Vrátím se co nejdřív.“


      „Nemusíš pospíchat, my to tady zvládneme.“


      Když zasebou zabouchla dveře, donosu mě udeřil další závan jejího parfému.


      Podíval jsem se naSunny.


      „Tak zase sami, co? Doufám, že mi dnes večer žádné překvapení nechystáš.“ Opřel jsem se čelem ojejí. „Aty víš, co mám namysli.“


      Když se usmála, uvědomil jsem si, jak moc mi chyběla její čistá, ničím nenarušená upřímnost. Nikdo se namě nikdy nedíval tak jako Sunny Kincaidová. Ajá si to vůbec nezasloužil. Kéž bych ji mohl varovat, aby se kchlápkovi odvedle příliš neupínala. Nakonec ji jen zklamu, stejně jako mnoho jiných lidí, kteří mi důvěřovali.


      Zamířil jsem sní vnáručí dopokoje amluvil tichým hlasem. „Přemýšlela jsi někdy, kdo sakra jsem? Nejsem si jistý, jestli jsem se ti vůbec představil, Sunny. Nejspíš se namě díváš jen jako natoho divnýho, velkýho kluka, který sem chodí aobčas tě vezme donáručí.“ Usmál jsem se. „Každopádně… jsem Deacon. Umíš říct Deacon?“ Zapíchl jsem si ukazováček dohrudi. „Deacon.“


      Zavrněla anechala se položit nahrací podložku, což mě překvapilo. Dobrou hodinku jsem strávil nagauči asledoval ji, jak si hraje napodlaze. „Deacon,“ opakoval jsem, jestli se náhodou nepokusí vyslovit moje jméno. Už jsem to skoro vzdal, když jsem ji uslyšel říct něco, co znělo jako… debil.


      Pak zopakovala: „Dee-bl.“


      Rozesmál jsem se. „Přesně tak!“


      Ten večer vydávala spoustu různých zvuků amohla to být náhoda, ale byl jsem přesvědčený, že se snaží říct Deacon. Nebo možná debil– což asi poslední dobou odpovídalo mému chování přesněji. Ať tak či onak, namě to fungovalo. Deacon nebo Deebl. Debil-nebyl. Bral jsem jakýkoli zvuk začínající písmenem D, který se snažila vyslovit.


      Mou radost přerušilo zaklepání nadveře. Předpokládal jsem, že se Carys vrací dřív, ikdyž nedávalo smysl, proč by si neotevřela sama.


      Otevřel jsem dveře, ale hned jsem litoval, že jsem se nejdřív nepodíval dokukátka. Zadveřmi stál muž, kterého jsem neznal. Vypadal natřicátníka abyl oblečený včerném smokingu.


      „Kdo jste?“ zeptal se.


      Ztuhl jsem. „Neměl bych se spíš ptát já?“


      „Jsem Charles, Sunnyin otec.“


      Co to kurva je? Zatnul jsem zuby ipěsti. „Ví Carys, že jste tady?“


      Když neodpověděl hned, věděl jsem, že odpověď zní ne.


      Tenhle chlapík nevypadal tak, jak jsem si ho představoval. Měl světlé vlasy abyl menší postavy avůbec nevypadal chytře. Taky si Carys mohla vybrat líp, pomyslel jsem si.


      „Nech mě hádat… Čekal jsi, že tu najdeš nějakou zranitelnou starší ženu, která bude Sunny hlídat, aby ses sem mohl vetřít, zatímco je Carys pryč, co?“


      Když udělal pár kroků dopředu, natáhl jsem kněmu ruku. „Ne, jen zůstaň pěkně zadveřmi. Dovnitř tě nepustím.“


      Otráveně si odfrkl. „Podívej, copak si nemůžeme promluvit jako chlap schlapem? Chci jen napár minut vidět svou dceru.“


      „Chlap schlapem?“ Ušklíbl jsem se. „Skutečný chlap by se zadcerou neplížil jako nějaký zloděj, protože by vjejím životě už dávno byl.“


      „Podívej, jdu nastejný galavečer, nakterém je Carys. Kolegyně mi řekla, že už tam je, tak mě napadlo, že bych mohl zaskočit zaSunny, aniž by se otom její matka dozvěděla. Nechci jí nijak ublížit.“


      Snažil se mi podívat přes rameno, aby viděl dovnitř, ale stoupl jsem si tak, abych mu to znemožnil.


      Zkřížil jsem ruce. „No, to se nestane– ne bez Carysina svolení.“


      Ušklíbl se. „Jakže jsi říkal, že se jmenuješ?“


      „Kamarádi mně říkají debil, protože když se naseru, tak se fakt neznám. Doporučuju ti, abys odsud zmizel, než se to stane.“


      Zatvářil se zklamaně, odfrkl si avydal se zpátky keschodišti.


      Když zmizel zdohledu, zavřel jsem dveře, zamkl ašel kSunny, která si stále hrála napodlaze.


      Zvedl jsem ji apřitiskl si ji ksobě. Měl jsem nutkavou touhu ji chránit. Rozčílilo mě, že se Carysin bývalý pokusil otakovou sviňárnu, ateď jí to budu muset říct.


      Sunny se namě zadívala, tentokrát se neusmívala jako obvykle. Možná vycítila, že jsem naštvaný.


      „Zasloužíš si něco lepšího, holka. Je mi líto, že máš tak mizernýho tátu. Ale tvoje máma ti to vynahradí.“


      Přistoupil jsem sní koknu adívali jsme se narušnou ulici. „Prozradím ti tajemství, Sunny, chceš?“ Chvíli jsem čekal najejí odpověď, ale když jsem se jí nedočkal, pokračoval jsem: „Fajn, ale stejně ti to povím.“ Podíval jsem se nani. „Stvou matkou jsem to vážně podělal. Máš nějaký tip, jak bych to mohl napravit?“ Zachvíli už jsem cítil, jak se jí stahuje bříško apak se kolem ní rozvinul nepříjemný pach.


      Tak to je asi moje odpověď.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Patnáctá kapitola


      


      Carys


      


      SKOUSNI TO


      Nakonec jsem ze slavnostního večera odešla dřív, než skončil. Byla jsem nervózní anedokázala jsem se uvolnit, když jsem věděla, že se oSunny stará Deacon. Možná kdyby to mezi námi bylo jinak, tolik by mi to nevadilo.


      Jakmile se navečeru objevil Charles, byl to signál kodchodu. Nepřekvapilo mě, že tu je– byla to důležitá společenská událost vnašem oboru–, ale to mi nijak setkání sním neulehčilo. Snažila jsem se mu vyhýbat, ale musela jsem si popovídat sostatním významnými hosty. Nakonec jsem Cynthii oznámila, že musím odejít. Zdálo se, že jí to nevadí, protože to nejdůležitější bylo zanámi.


      Domů jsem dorazila vjedenáct. Překvapilo mě, že Sunny neleží vpostýlce, ale naDeaconově hrudi. Oba spali nagauči. Nachvíli jsem se zastavila, abych si ten pohled, který mě hořkosladce rval zasrdce, vychutnala.


      Proč musíš být tak úžasný azároveň takový debil, Deacone?


      Pošpičkách jsem knim přistoupila apomalu jsem dceru vyprostila zjeho sevření.


      Deacon zamrkal. „Ahoj, ty už jsi doma?“ zamumlal mrzutě.


      „Ano, uložím ji. Hned jsem zpátky.“


      Položila jsem Sunny dopostýlky achvíli počkala, jestli se neprobudí. Když jsem se ujistila, že tvrdě spí, vrátila jsem se doobývacího pokoje. Deacon stál ahusté měděné vlasy měl rozcuchané. Ruce si strčil dokapes avypadal napjatě.


      „Musím ti něco říct,“ řekl.


      Srdce se mi sevřelo. „Stalo se něco?“


      „Dnes večer se tu objevil tvůj bývalý. Věděl, že jsi natom galavečeru, asnažil se toho využít, aby se dostal kSunny.“


      „Panebože. Opravdu?“ Krev mi tepala vespáncích. „Věděl, že tam budu. Teď už je jasné, proč se tam objevil až pozahájení. Nechápu, jak tohle mohl udělat.“


      „Nejdřív jsem měl chuť ho praštit, ale pak jsem ho jen vyděsil. Nečekal, že tu narazí namě.“


      „Ne, to určitě nečekal.“ Zkřížila jsem ruce nahrudi.


      „Nechci, aby sis kvůli tomu dělala starosti, ale musel jsem ti to říct.“


      „Dík, že jsi to zvládl.“


      „Když přišel, Sunny ležela vpokoji nadece. Myslím, že vůbec nevěděla, že se něco děje. Už někdy předtím něco takového provedl?“


      Zavrtěla jsem hlavou. „Ne, ale tuhle mi zničehonic zavolal azeptal se, jestli ji může navštívit. Řekla jsem mu, že si to musím promyslet. Zřejmě mu ta odpověď nestačila.“


      „Proč ji najednou chce vidět?“


      „To nevím. Nedokážu říct, jestli jsou jeho úmysly upřímné, nebo je vtom něco víc. Zmínil se, že má problémy se svou ženou.“


      Deacon našpulil rty. „Myslíš, že se snaží využít Sunny, aby se ktobě vrátil?“


      „To ne, ale myslím, že hnacím motorem, proč se celou tu dobu držel dál odSunny, byla právě jeho žena. Ateď, když mají mezi sebou problémy, vtom nejspíš vidí příležitost udělat to, co měl udělat už dávno. Možná nakonec má srdce acítí se provinile.“


      Deacon přimhouřil oči. „Nebudeš mu už nikdy věřit, že ne? Povšech těch problémech, co ti způsobil? Řekni mi, že si už ho dosvého života nepustíš.“


      „Rozhodně ne jako přítele,“ vyhrkla jsem. „Sice se mi nelíbí, co dneska udělal, ale když mi zavolal, že chce vidět svou dceru, vyvedlo mě to zmíry. Nevím, co mám dělat. Sunny si zaslouží vědět, kdo je její táta, avídat se sním, ikdyž není její lásky hoden. Ještě jsem se nerozhodla, ale to, že se tu takhle objevil, mu rozhodně nepomůže.“ Povzdechla jsem si. „Ještě jednou díky, žes Sunny chránil.“


      „Vžádném případě bych ho kní nepustil.“


      Zavřela jsem oči, vydechla apadla napohovku. „Charles byl druhý muž vmém životě, kterému jsem věřila. Oba mě zklamali.“


      „Otec byl první, že?“


      Přikývla jsem.


      Když se Deacon posadil nadruhý konec gauče, došlo mi, jak moc mi chybí si sním takhle popovídat. Musím udělat všechno pro to, abych naše přátelství napravila. „Víš, co je natom nejdivnější? Moje máma se taky zapletla se starším chlápkem, když jí bylo asi tolik jako mně. Smým tátou. Astejně jako Charles opustil mě, táta opustil mámu, aby se vrátil kesvé ženě. Je to zvláštní, že?“


      „Fakt?“


      „Jo… historie se opakuje. Až nato, že narozdíl odCharlese můj otec se svou manželkou stále žil, když si smou matkou začal. Měl tři děti. Je to velmi podobný scénář, ikdyž Charles má dvě děti, ane tři.“


      „Setkala ses snevlastními sourozenci?“


      „Ne.“


      Dotkl se bolavého tématu. Když jsem se narodila, táta nás ještě chvíli navštěvoval, ale když jsem byla dost velká nato, abych si něco pamatovala, byl už pryč. Žil se svou rodinou vDelaware. Nikdo mě nikdy nekontaktoval, ikdyž jsem se přes společného přítele dozvěděla, že otec omně nakonec svým dětem řekl. Ale stím nic nenadělám. Pro Sunny bych však chtěla něco lepšího.


      Jen jsem nevěděla, co je pro ni to nejlepší.


      „Říkala jsi, že máš bratra,“ pokračoval Deacon. „Je nevlastní?“


      Přikývla jsem. „Matka se zamého nevlastního otce provdala několik let pomém narození. Je to Aaronův biologický otec. Pak se rozvedli aani potom jsem ho moc nevídala. Pěkný rodinný život, co?“


      „Všude je něco, Carys.“ Položil ruku naopěradlo pohovky apohodlně se rozvalil. „Moji rodiče mají navenek docela hezký vztah, ale otec se vždycky soustředil jen nakariéru fotbalového trenéra, ane najejich manželství. Vím, že smámou měli vprůběhu let spoustu problémů. Jsem si docela jistý, že zjeho strany došlo iknějaké nevěře, kekteré se nikdy nepřiznal. Žádná rodina není dokonalá. Ale teprve teď mi dochází, jaké jsem měl štěstí, že jsem vyrůstal s oběma rodiči, zatímco spousta lidí nemohla.“


      „Jo, třeba Sunny.“


      Jeho oči zněžněly. „Sunny má úžasnou mámu. Vím, že se postaráš, aby jí nic nechybělo, auž vůbec ne láska abezpečí.“ Naokamžik se zadíval napodlahu, pak zvedl hlavu ajeho oči se setkaly smými. „Omlouvám se, že jsem se choval jako debil.“


      Zavrtěla jsem hlavou. „To je vpohodě, Deacone.“


      „Ne, není. Zbaběle jsem utekl před problémem, místo abych se ho snažil vyřešit. Sunny mi dneska řekla, že jsem debil, amá pravdu.“


      Překvapeně jsem se naněj podívala arozesmála se. „Cože ti řekla?“


      Pokrčil rameny. „Snažil jsem se ji naučit říkat Deacon. Vyšlo ztoho Dee-bl. Znělo to jako debil.“ Povzdechl si. „Každopádně… má pravdu. Choval jsem se jako naprostý pitomec, Carys, aje mi to moc líto.“


      „Možná ses tak trochu choval,“ souhlasila jsem, „ale rozumím ti, Deacone. To, co se mezi námi tu noc stalo, je taky moje vina. Byla jsem… nadržená. Oba jsme to trochu přehnali spitím anechali se unést. Aty teď nevíš, jak to napětí zvládnout. Myslíš si, že nemůžeme být nic víc než přátelé. Nechceš se se mnou… zaplést. Chápu to.“


      Vypadal rozpolceně. „Doufám, že si nemyslíš, že jsem se ti vyhýbal, protože jsi svobodná matka. Tak to není. Se svými pocity, pokud jde otebe, bojuji už nějakou dobu– dlouho před tou nocí. Nemá to nic společného stím, že bych tě nechtěl. Naopak… vím, že pro tebe nejsem ten pravý, rozhodně ne dost dobrý pro Sunny. Nedokážu mít dlouhodobý vztah avminulosti jsem ublížil lidem, nakterých mi záleželo. Nechci ublížit ani tobě, ani Sunny– hlavně jí.“


      Ikdyž jsem obdivovala jeho upřímnost, bolelo mě, když mi potvrdil, co už jsem věděla. My dva nemáme žádnou šanci.


      „Chápu to.“ Povzdechla jsem si. Jsem já ta pravá, kdo by ho měl přesvědčovat, aby si věřil? Vždyť sama nevěřím nikomu.


      Pokračoval: „Ujišťoval jsem se, že to, co se tehdy stalo, se týkalo hlavně tebe… ale sám jsem to chtěl víc, než si dokážeš představit. Chtěl jsem se stebou milovat, Carys, ale zakázal jsem si to. Nechci ti ublížit, Carys. Jsi úžasná žena askvělá kamarádka, vím, že jsem překročil hranici. Ale pozdě bycha honit, nemůžu to vzít zpátky. Vím, že jsem tím naše přátelství narušil, ať si říkáš, co chceš.“


      „Máš pravdu,“ souhlasila jsem. „Naše přátelství je jiné, než bývalo. Ale ne proto, že bych se natebe zlobila nebo si tě méně vážila. Nemůžu natu noc přestat myslet, nato, jaké úžasné pocity mnou cloumaly… ani nato, jak jsem žárlila, když jsem tě viděla sKendrou. Nedokážu své pocity ovládat. Nechci zničit naše kamarádství, ale nevím, co mám dělat.“


      „Ani já to nevím,“ povzdechl si. „Nechci tě ztratit jako kamarádku anechci ti ublížit.“


      Existoval jen jeden způsob, jak to vyřešit, kromě toho, že se jeden znás odstěhuje.


      „Myslím, že se ktomu musíme postavit jako dospělí. Prostě se smíříme stím, že to mezi námi bude občas jiskřit. Buď to, nebo se už nikdy neuvidíme. Já osobně bych byla radši, kdybych věděla, že tě můžu požádat opomoc, když budu potřebovat. Ajestli se budu muset vyrovnat s nějakým sexuálním napětím, budiž. Líbí se mi, když mi přineseš latté akdyž si stebou můžu popovídat. Nechci tě ztratit, Deacone. Takže fakt máme jedinou možnost– ato smířit se stím.“


      Chvíli si mě zadumaně prohlížel. „Taky nechci, aby to byl náš konec. Vážím si tvého přátelství.“


      „Takže vyřešeno.“


      Usmál se namě. „Sice jsi mladší než já, ale mnohem dospělejší, víš to?“


      „No, myslím, že mi nic než rychle dospět nezbývalo.“


      „Asi máš pravdu.“


      Vstala jsem. „Ještě jednou díky zadnešní večer,“ řekla jsem.


      „Kdykoli budeš potřebovat, Carys.“


      Zavřela jsem zaním dveře avěděla, že bude trvat dlouho, než usnu.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Šestnáctá kapitola


      Carys


      RÁNA POD PÁS


      Ošest měsíců později


      Zaposledních několik měsíců se toho hodně změnilo, amnohem víc než jen to, že mrazivé počasí přešlo dohorkých letních dnů.


      Byl červenec aSunny už bylo patnáct měsíců asnažila se chodit, ikdyž zatím neúspěšně. Čas plynul jako voda, připadalo mi, že to bylo včera, kdy jsme slavili její první narozeniny. Oslavu jsem pro ni uspořádala doma sněkolika kamarádkami zkurzu „Maminka ajá“. Byla tam iSimone asamozřejmě Deacon. Charles naopak pozván nebyl.


      Občas mi ještě zavolal aněkolikrát se omluvil, že se počátkem roku zastavil bez svolení, ale pořád jsem se nerozhodla, zda ho dodceřina života vpustím. Ikdyž jsem si byla téměř jistá, že jednoho dne se tak stane.


      Mé city kDeaconovi byly vystaveny větší zkoušce než kdy jindy. Kendra byla minulostí, ale vkvětnu si našel novou přítelkyni– Rachel. Měla dlouhé, tmavé vlasy, velké zelené oči apracovala vmodelingové agentuře. Byla krásná ajá ji zato nenáviděla. Odzačátku oní mluvil otevřeně, nikdy se přede mnou nesnažil nic skrývat, ale stejně to celé stálo zahouby. Netušila jsem, jak vážně tenhle vztah Deacon bere, ale už to, že sní začal randit, bylo posledním hřebíčkem dorakve mého srdce.


      Pokud máme sDeaconem zůstat přátelé, musím to přijmout– stejně jako on, když jsem se minulý měsíc rozhodla, že konečně vyrazím zase narande. Informovala jsem Deacona, že Sharon přijde večer hlídat Sunny, zatímco já půjdu nasvé první oficiální rande podlouhé době. Byl to trapný rozhovor. Přísahala bych, že Deacon žárlil, protože chtěl znát jméno toho chlapíka, aby si ho mohl prověřit.


      Se Seanem Colmesem jsem se seznámila nainternetu aDeacon mu přezdíval „P.Diddy“, protože se jmenoval skoro stejně jako americký rapper, tanečník aherec Sean Combs. Každopádně to rande kničemu nevedlo, žádné bušení srdce se nekonalo. Odté doby jsem už raději nikoho nehledala. Ale byl to skvělý pocit si sama někam vyrazit. Bůh ví, že jsem potřebovala praxi.


      Přesto mi Deacon téměř každý den nosil kávu. ORachel moc nemluvil, což jsem oceňovala. Navenek se zdálo, že naše přátelství přežilo iránu, kterou mu uštědřil můj narozeninový večer. Jenže moje city kněmu neochladly, naopak byly stále silnější. Musela jsem si dávat setsakramentsky pozor, abych je nedala najevo. Toužila jsem poDeaconovi víc než kdy dřív. Kdykoli se uněj vbytě objevila Rachel, cítila jsem se pod psa.


      Prostě hrůza.


      Ato jsem si myslela, že komplikované city kDeaconovi jsou mým největším problémem. Tedy až dotoho odpoledne, kdy se zastavil se svou obvyklou kávou. Nezvykle zachmuřený výraz vjeho tváři mi napověděl, že něco není vpořádku.


      „Co se děje?“ zeptala jsem se.


      „To je to namně tak vidět?“


      „Jo, znám tě až moc dobře. Dneska mi chybí tvůj úsměv. Tak co se stalo? Něco vrodině?“


      „Ne, nic takového. Všichni jsou vpořádku.“ Podal mi kávu. „Nejdřív pozdravím Sunny-sluníčko. Pak si promluvíme.“


      Deacon došel kSunnyině houpačce anezvykle dlouho ji hladil pohlavičce ašeptal jí nějaké bláboly.


      Dostala jsem strach. „Co se děje, Deacone?“


      Vstal. „Mám nějaké novinky.“


      Zrychlil se mi tep. „Fajn… a?“


      „Povýšili mě.“


      Nejdřív jsem to vůbec nechápala. „To je skvělé! Gratuluju… ale to je dobrá zpráva, ne?“


      „Jo. Nabízejí mi dvojnásobně vyšší mzdu.“


      „Páni!“


      „Jediný problém je, že… to místo je vtokijské pobočce. Takže bych se musel přestěhovat tam.“


      „Aha.“ Srdce se mi zastavilo.


      Polkl. „Je to manažerská pozice, ale musel bych být každý den vkanceláři, protože bych školil lidi nanáš software. Aktomu bych ještě navrhoval nové série. Je to víc práce, ale velká příležitost.“


      Trvalo mi snad celou věčnost, než jsem se zmohla naodpověď. Přes všechny emoce, které jsem kněmu cítila– žárlivost, touhu, frustraci–, mi nic nepřipadalo tak hrozné jako představa, že zmého života zmizí.


      „Páni… nevím, co nato říct, Deacone.“


      Dlouze si povzdechl. „Pořád se rozmýšlím, jestli to mám vzít, nebo ne. Je to nahovno, co? Když ti nabídnou takovou lákavou práci, musím zato zaplatit takovou cenu. Miluju svůj život tady anechci odejít.“


      Bojovala jsem se slzami azamumlala: „Taky nechci, abys odešel. Jsi pro nás jako… rodina.“


      „Já vím. Taky to tak cítím. Ani nevíš, jak moc si přeju, abych tu mohl zůstat. Ale… nevím, co mám dělat. Tahle práce je životní šance. Kdybych to rok vydržel apak se vrátil, mohlo by to pročistit ináš vztah.“


      Slova vrátit se mi dodala naději. Ale co si tady namlouvám? Kdyby Deacon narok zmizel, už nikdy by to nebylo jako dřív.


      Přesto jsem se snažila být pro něj tou nejlepší kamarádkou apomoct mu vrozhodování. „Je mi jasný, že tohle je příležitost, která se naskytne jednou zaživot. Chci říct… že taková nabídka se neodmítá.“


      Dlouho přemýšlel, než odpověděl: „Nejspíš ne.“ Přikývl. „Asi bych ji měl přijmout.“


      „No vidíš, máš odpověď.“


      Zadíval se napodlahu azamumlal: „Kurva.“


      Probrala jsem se zšoku aměla pocit, jako by se mi srdce rozpadalo natisíc kousků. Nejenže dostal nabídku napráci snů nadruhém konci zeměkoule, ale on ji ipřijal.


      Deacon odejde.


      Už žádné každodenní rozhovory nad latté ze Starbucksu. Už žádná jistota, že mám hned vedle kamaráda, který mi pomůže, když budu potřebovat. Už žádná naděje, že jednoho dne procitne auvědomí si, že mezi námi je něco víc než jen kamarádství– arozhodne se, že mě tentokrát už nikdy nepustí. Teď už se veškeré naděje rozplynuly.


      „Jak dlouho už víš, že bys tuhle práci mohl dostat?“


      „Asi měsíc. Nahodil jsem udici, ale nemyslel jsem si, že to vyjde. Proto jsem se otom nezmínil.“


      Zírala jsem doprázdna apřikyvovala, zatímco jsem se snažila celou situaci vstřebat.


      „Jsi vpořádku?“ zeptal se.


      Zavrtěla jsem hlavou. „Ani ne, ale budu se stím muset nějak vypořádat.“ Dál jsem jako oživot bojovala se slzami, které se mi hromadily zavíčky. „Budeš mi chybět.“


      „Ty mně taky.“ Zamračil se. „Víš, vlastně jsem se to dozvěděl už včera, ale nevěděl jsem, jak ti to říct. Vůbec jsem nemohl spát acelou noc jsem přemýšlel.“


      Věděla jsem, že myslí vážně, když říká, že mu budu chybět. Ztoho, jak se mi díval hluboko doočí, mě mrazilo.


      „Kdy se stěhuješ?“


      „Řekli mi, že musím nastoupit příští měsíc. Jsem zvědavý, jestli mi majitel tak rychle ukončí nájem.“


      Přestože jsem se cítila beznadějně, snažila jsem se být optimistická. „Takže nám ještě trochu času zbývá?“


      „Jo,“ zamumlal.


      Deacon se kemně nečekaně naklonil aobjal mě. Dlouho mě jen tak držel. Přerývaně jsem mu dýchala dohrudi aposlouchala tlukot jeho srdce. Napadlo mě, jestli si uvědomuje, jak mi puká srdce.


      


      


      Dva apůl týdne, které následovaly poDeaconově oznámení, uběhly příliš rychle.


      Podařilo se mu vypovědět nájemní smlouvu azačal si balit věci, každý den potroškách. Majitel mu nabídl, že nábytek může přenechat dalšímu nájemníkovi, takže se Deacon nemusel onic starat. Byl rád, že nemusí řešit vyklízení celého bytu.


      Dál mi nosil kávu apředstírali jsme, že je všechno normální, ikdyž to bylo naopak. Každý den byl pochmurnější než ten předchozí.


      Ojeho předposledním víkendu vNew Yorku jsme se rozhodli udělat něco, co jsme ještě nikdy nepodnikli: vyrazili jsme namalý výlet mimo město. Protože Sunny ještě nebyla napláži apočasí mělo být krásné, půjčili jsme si auto anaplánovali si cestu doHamptons. Vypadnout zobvyklého prostředí byl jeden ze způsobů, jak se trochu rozptýlit anemyslet najeho odjezd. Nebo naopak způsob, jak se rozloučit, záleží natom, jak se nato člověk dívá.


      Rodina Deaconova přítele Adriana vlastnila malý dům vEast Hamptonu anabídla mu ho zdarma. Plán byl takový, že nacestu vyrazíme vsobotu ráno, přenocujeme tam avneděli se vrátíme. Rvalo mi srdce trávit takto čas sDeaconem, když jsem věděla, že mi brzy zmizí ze života auž ho možná nikdy neuvidím. Zároveň to byl přesně ten důvod, proč jsem jeho nabídku natento výlet přijala.


      Pověřila jsem ho, aby zašel doobchodu anakoupil nějaké plážové vybavení.


      Sotva odešel, přišla mi odněj zpráva.


      


      Jaký je rozdíl mezi koupací aběžnou plenou?


      


      Ach jo. Aje to tady.


      


      Běžné pleny nasáknou vodou ajsou těžké, prověšené apadají.


      


      To je nanic.


      


      Přesně, koupací plenky to nedělají.


      Ajak tedy fungují?


      


      Nikdy jsem otom nepřemýšlela, ale vpodstatě nenasáknou vodou.


      


      Kčemu jsou tedy dobré? Nevyvolávají jen falešný pocit bezpečí?


      


      Hádám, že moč prostě odteče dovody :-)


      


      Pak je ale škoda je kupovat. To může Sunny čurat zadarmo, ne?


      


      No, nevím…


      


      Nech ji naostro.


      


      Plenka chrání plavky.


      


      No tak dobře. Mají tu tři typy koupacích plenek.


      


      Rozesmála jsem se.


      


      Kup jakékoli. Všechny jsou OK.


      


      Jak se dá taková plenka použít znovu? Natéhle píšou, že je určená kopakovanému použití. Proč by to někdo dělal?


      


      Můžeš ji doma vyprat.


      


      Potřech hodinách, co se peče naslunci napláži? To mi připadá dost nechutný. Nemůže vtom vedru vybuchnout?


      No pak bys ji prostě vyhodil.


      


      Takže je vlastně taky najedno použití.


      


      Správně :-) Kup radši nějaké jednorázové.


      


      Jediné koupací pleny vjejí velikosti jsou modré sklučičími obrázky.


      


      To přežije.


      


      Počkej! Heuréka! Tady vzadu je jeden balík skytičkama.


      


      Hele, ty skytičkami fungují stejně jako sautíčky. Ale kytičky jsou prima.


      


      Vezmu taky nějaký kyblíčky alopatičky.


      


      Stačí jen jeden kyblík ajedna lopatka. Nejedeme se školkou.


      


      Aco já nebo ty? My je taky potřebujeme, Carys.


      


      No tak fajn :-)


      


      Co tenhle klobouk?


      


      Poslal fotku něčeho, co vypadalo jako růžový starodávný čepec.


      


      Pro koho? Pro moji babičku?


      


      Pro Sunny.


      To je pro dospělou ženu, ne?


      


      Nevím. Možná…


      


      Dotoho by se Sunny vešla skoro celá. Každopádně, klobouk pro ni mám.


      


      Poté poslal svou fotografii vrůžovém čepci. Nebylo mu skoro vidět doobličeje.


      


      Máš pravdu, je velký. Dobře… jdeme dál. Opalovací krém.


      


      Vezmi ten snejvyšším faktorem. Avyber dětský, není tak agresivní kpokožce.


      


      Poslal fotografii tuby opalovacího krému.


      


      Tenhle je nejlepší.


      


      Jak to víš?


      


      Ze zpráv spotřebitele.


      


      Ty se díváš dozpráv spotřebitele?


      


      No jasně.


      


      To bylo legrační.


      


      Díky, tak ho vezmi.


      Má sluneční brýle? Nejsou naseznamu.


      Naty jsem zapomněla, ale je to dobrý nápad.


      Vzal jsem ty nejmenší! Už jdu zpátky.


      Dobře :-)


      Úsměv mi zmizel ze rtů. Tohle mi bude chybět.


      Měla jsem pocit, jako by mi někdo sevřel srdce. Stále jsem zírala natelefon apotváři mi stékala slza.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Sedmnáctá kapitola


      


      Deacon


      


      PSEUDORODINKA


      


      


      Poté co jsem zaparkoval auto způjčovny před naším bytovým domem, zapnul jsem výstražná světla avyběhl nahoru, abych pomohl Carys snést věci.


      „Jsi připravená?“


      „Jo,“ řekla anesla Sunny, která už měla nahlavičce slamáček.


      Šťouchl jsem doklobouku. „Vypadá roztomile.“


      „To ano. Ikdyž podle jména to vypadá, že sluníčko miluje, její světlá pleť mu rozhodně neholduje.“


      „Sunny, neboj, Dee-bl ti koupil ochranný krém.“


      Když jsem se podíval naCarys, všiml jsem si, jak se radostně usmívá.


      „Co je?“ zeptal jsem se.


      „Nic. Jen jsem ráda, že stebou strávím víkend.“


      Její slova mě zasáhla. Netušila, jak jsem odrána skleslý, ikdyž se snažím tvářit vesele. Pořád jsem byl napochybách, zda rozhodnutí přestěhovat se doJaponska bylo správné. Doufal jsem, že tenhle výlet mi dá jasnou odpověď.


      Cesta doHamptons byla dlouhá asilnice byly přeplněné– není divu, že všichni měli stejný nápad, když bylo tak krásné počasí. Chvíli mi trvalo, než jsem přišel nato, jak nainstalovat Sunnyinu sedačku doauta. Byla otočená proti směru jízdy, ale její obličej jsme viděli přes zrcátko, které Carys připevnila nazadní stranu sedačky. Většinu cesty jsme pouštěli The Best of The Bee Gees, což Sunny udržovalo vrelativním klidu. Vjednu chvíli dokonce usnula.


      Bylo těžké uvěřit, že zatýden New York opustím. Přestože jsem většinu věcí už vyřešil, duševně jsem naodjezd ještě připravený nebyl. Uzavřel jsem vztah sRachel, dívkou, se kterou jsem se stýkal– ne, že by bylo co ukončovat, protože jsme spolu nebyli nijak dlouho. Bylo nám spolu dobře, ale věděl jsem, že to nemá budoucnost, už dávno předtím, než jsem dostal nabídku práce vJaponsku. To, že to sní skončilo, se mě ani vnejmenším nedotklo. Ale loučení sCarys aSunny? Stím jsem se ještě nevyrovnal. Loučení musí být jako strhávání náplasti– bolestné, ale rychlé. Neexistoval jednoduchý způsob, jak se rozloučit.


      Podlouhé cestě jsme konečně zastavili namístě. Domek Adrianovy rodiny byl malý, se dvěma ložnicemi– pro nás naprosto ideální. Docentra městečka se dalo dojít pěšky anapláž to bylo kousek.


      Carys se rozzářila, když jsme vešli dosvětlé haly. „To je úžasný, Deacone. Podívej, jak jsou ty místnosti světlé. Jako bychom byli přímo naslunci. Ještě jednou dík zapozvání.“


      Odnesl jsem Sunny dovnitř. „Děláš si srandu? Nikoho jiného bych ssebou nevzal.“


      Když se Carys usmála, píchlo mě usrdce. Už dlouho jsem se snažil své city kní pohřbít, ale dnes mi to připadalo nemožné.


      Vpokoji, kde bude spát Carys se Sunny, jsme postavili přenosnou dětskou postýlku, která zároveň sloužila jako ohrádka nahraní. Nemělo cenu najednu noc vozit obojí. Carys říkala, že Sunny občas vohrádce usne idoma, tak jsem doufal, že bude spát itady. Jinak bych ji asi celou noc musel chovat. Aveskrytu duše by mi to ani nevadilo, protože chvíle, kdy jsem Sunny choval, uklidňoval ji arozesmával, už brzy skončí. Zapár dní zjejího života zmizím aona namě nejspíš zapomene. Cítil jsem, jak se mi při tom pomyšlení svírají vnitřnosti. Ale copak nebude nejlepší, když namě Sunny zapomene? Není to to, co jsem chtěl?


      Zatleskal jsem, abych se vrátil doreality. „Chceš jít nejdřív napláž, nebo půjdeme nakoupit, abychom si pak mohli jen užívat lenošení?“


      „No, sluníčko bude ještě nějakou dobu žhnout. Raději bych šla napláž, až nebude tak pálit. Takže vyrazíme doobchodu?“


      „Chceš zůstat se Sunny tady, zatímco já nakoupím? Nebo vyrazíme oba avezmeme ji ssebou?“


      „Ráda půjdu stebou,“ odpověděla. „Chci nakoupit pár věcí, abychom si mohli udělat dobrou večeři.“


      Nasedli jsme doauta ajeli donejbližšího supermarketu sbiopotravinami, který byl necelé dva kilometry oddomu. Carys vypadala jako dítě vhračkářství. Nikam nepospíchala avklidu se procházela uličkami mezi regály. Sunny byla trochu nervózní, takže jsem ji nesl vnáručí asnažil se ji zabavit, zatímco její máma vybírala potraviny. Věděl jsem, že je pro Carys vzácnost mít vobchodě dostatek času, takže jsem jí to potěšení chtěl dopřát.


      Nachvíli jsem si se Sunny sedl kestolu vrestaurační části supermarketu. Žena sedící uvedlejšího stolu se namě usmála. Ale když se kní Sunny otočila, výraz její tváře se změnil. Srdce se mi sevřelo. Byl to přesně ten pohled, okterém mi kdysi Carys vyprávěla. Působilo to namě hrozně. Carys sice tvrdila, že je lepší natakové lidi vůbec nereagovat, ale nemohl jsem si pomoct.


      „Promiňte.“


      Žena se kemně otočila aznovu se usmála. „Ano?“


      „Nemohl jsem si nevšimnout, jak se váš výraz vobličeji změnil, když se navás tahle holčička podívala. Vím, že jí nechcete nijak ublížit, ale měla byste vědět, že není důvod ji odsuzovat nebo litovat. Je to nejšťastnější dítě, jaké znám. Anejkrásnější. Teď ještě nechápe, co ta vaše změna výrazu znamená, ale jednou, až bude starší, vycítí zpohledu ostatních, co si oní myslí. Takže si prosím svůj soucit nechte pro někoho, kdo ho doopravdy potřebuje.“


      Žena se zamračila aočividně ji moje slova zaskočila. „Omlouvám se. Nechtěla jsem vás urazit. Ani jsem si neuvědomila, že byste to tak mohl brát.“


      Místo odpovědi jsem se zvedl avyšel se Sunny navzduch. Opřela si hlavičku omé rameno ajá ji políbil natemeno.


      Moje reakce byla asi trochu přehnaná, pravděpodobně vdůsledku toho, že jsem měl zblížícího se odjezdu nervy napnuté kprasknutí. Asi jsem měl pocit, že se musím Sunny zastat hned, protože později už to nebudu moct udělat.


      Když jsem se nadýchal čerstvého vzduchu auklidnil se, vrátil jsem se dovnitř. Pohled nausmívající se Carys mě vrátil dopřítomnosti. Blížila se knám svozíkem plným jídla.


      „Tohle místo je skvělé. Omlouvám se, že mi to trvalo tak dlouho, ale vNew Yorku natakovéhle nakupování prostě nikdy nemám čas.“


      „Já vím, proto tě nikam nehoním. Klidně si to tu projdi ještě jednou.“


      „Ale ne, už jsem skončila. Vraťme se zpátky, ať si ještě užijeme trochu sluníčka.“


      Doma jsme vyndali nákup aCarys vzala Sunny dojejich pokoje, aby se převlékla.


      Pochvíli se objevila vprůsvitných plážových šatech přes plavky. Šňůrku odplavek měla uvázanou zakrkem. Sunny měla nasobě titěrné puntíkované plavečky aknim odpovídající klobouček.


      Zatahal jsem Sunny zakrempu klobouku. „Jsi připravená nacachtání?“


      Zamrskala nožkama avypískla.


      Zatímco se připravovaly, sbalil jsem dochladicího boxu svačinu apití. Naložili jsme auto avyrazili. Pláž byla jen pár minut jízdy.


      Pozaparkování jsme si našli perfektní místo napísku, daleko odnejbližší skupinky lidí.


      Rozložili jsme deku aCarys vytáhla hračky, které jsem koupil.


      Moje pozornost nachvíli zabloudila kjack russell teriérovi, který si hrál opodál.


      Když jsem se otočil zpátky apodíval se naCarys, srdce se mi rozbušilo. Svékla si plážové šaty avystavila naodiv své štíhlé tělo vbikinách. Natenhle okamžik jsem se těšil azároveň se ho bál. Při pohledu najejí svůdná ňadra napínající tenkou látku plavek jsem si okamžitě vzpomněl, jak sladce chutnala, jak dokonale mi padla dodlaní. Ruce mě brněly touhou dotknout se broskvově zbarvené kůže najejím bříšku. Její tělo nemohlo být dokonalejší. Ještě nikdy jsem ji neviděl takhle svlečenou zabílého dne. Nemohl jsem přestat nani zírat. Když se mé oči setkaly sjejími, tváře jí zčervenaly. Uvědomil jsem si, že přesně ví, naco jsem myslel.


      „Chtěla jsem se namazat krémem,“ zamumlala. „Ale myslím, že to není potřeba, slunce už tolik nepálí. Ale Sunny jsem pořádně namazala už doma.“


      Věděl jsem, že by mě zabilo, kdybych se jí dotkl, ale moje prospěchářské já se nedokázalo ovládnout.


      „Lepší být vbezpečí než později litovat.“ Popadl jsem tubu skrémem. „Dovol mi, abych tě namazal.“


      Carys se kemně otočila zády. Měla tu nejjemnější kůži, jaké jsem se kdy dotýkal. Penis se mi vplaveckých šortkách okamžitě postavil dopozoru. Tohle není dobré, pomyslel jsem si. Když jsem skončil, odvrátil jsem se, abych se znovu soustředil najacka russella, adoufal, že moje erekce ustoupí dřív, než si toho všimne.


      „Můžu tě taky natřít?“ zeptala se.


      „Jo. Díky.“


      Teď už neexistovala šance, že by se penis umoudřil. Dotek jejích hebkých rukou, které mi roztíraly krém pozádech, byl zatraceně rajský.


      Frustrovaně jsem vydechl, když pokračovala.


      „Díky,“ zamumlal jsem, když skončila. Neotočil jsem se adoufal, že si mé boule vrozkroku nevšimne.


      Soustředil jsem se naracky asnažil se rozptýlit. Když jsem se konečně mohl bezpečně otočit, všiml jsem si, jak Sunny plácá rukama dopísku. Měla ztoho šílenou radost.


      Během několika následujících minut běhala Carys sem atam pobřehu, aby nabrala vodu dokbelíčků.


      Musel jsem se usmát. „Je vidět, že je Sunny napláži poprvé. Jsem rád, že se jí tu líbí.“


      „Budu muset vymyslet, jak se sem dostat– zNew Yorku to není úplně snadné.“


      Popadl jsem svůj kyblík apostavil hrad zpísku, který Sunny okamžitě rozbořila. Bylo nám spolu moc hezky. Lidé se nanás dívali ausmívali se, nejspíš si mysleli, že jsme šťastná rodina. Svým způsobem jsme byli. Pseudorodina. Téměř odsamého začátku mi Carys aSunny připadaly jako rodina, ikdyž jsem se tomu pocitu usilovně snažil bránit.


      Sunny si hrála vpísku, dokud jsme se nerozhodli, že ji vezmeme ještě jednou dovody, než zapadne slunce apříliš se ochladí. Střídavě jsme ji drželi, když se cákala asmála. Točil jsem se sní dokola, ponořoval ji dovody azvedal nad malé vlnky. Nepamatoval jsem si, kdy jsem se naposledy takhle bavil. Se Sunny jako by člověk zapomněl navšechny kraviny nasvětě.


      Její úsměv asmích byly nakažlivé.


      Když jsme se vrátili nadeku, Carys zabalila Sunny doručníku achvíli ji chovala naklíně, kolébala ji adívala se navodu. Mořský vánek jí rozfoukal vlhké blonďaté vlasy, které teď vypadaly mnohem tmavší.


      Zchladicího boxu jsem vytáhl plechovku piva aotevřel ji. Zahleděl jsem se naCarys se Sunny dívající se nazvlněný oceán apocítil jsem klid. Naten okamžik nikdy nezapomenu. Nikdy nezapomenu naně.


      PoCarysině hladké kůži stékaly kapičky vody ajá si ze všeho nejvíc přál, abych je mohl slízat. Penis se mi zase postavil dopozoru. Vduchu jsem si vynadal, že jsem to, co bylo nevinnou klidnou chvilkou, změnil vněco jiného.


      Když si Sunny znovu začala hrát skyblíkem alopatkou, Carys se kemně otočila. Její štíhlé tělo jsem měl přímo před očima anestoudně jsem se jí zadíval naňadra dmoucí se vtitěrných plavkách. Nemohl jsem si pomoct. Byla zatraceně krásná.


      Vzápětí mi vobličeji skončila sprška mokrého písku. Byl jsem tak zabraný doočumování Carysiných proporcí, že jsem si nevšiml, jak se Sunny chystá mým směrem vymrštit plnou lopatku. To mě probudilo. SCarys jsme propukli vsmích aSunny vypískla.


      Měl bych být naprosto spokojený, ale vhrudi mě svíral pocit, kterého jsem se nemohl zbavit. Jako by mozek bojoval se srdcem.


      


      


      Později večer se Carys osprchovala, zatímco já vpokoji hlídal Sunny, která se držela nábytku asnažila se oprvní krůčky. Ani vduchu mě nenapadlo, že by se sama vydala směrem kemně. Byly to sice dva tři krůčky, než upadla nazadeček, ale byla to statečná snaha.


      Carys mi vysvětlila, že zatímco mnoho dětí chodí už vjednom roce, uSunny to může být mnohem později. Děti sDownovým syndromem začínají samostatně chodit až kolem druhého roku věku. Vpatnácti měsících měla Sunny zřejmě náskok, protože se oto rozhodně pokoušela.


      Zapnul jsem televizi apoložil si nohy nastolek, aniž bych čekal, že se kemně Sunny vydá. Vzápětí jsem si uvědomil, že se ničeho nedrží anavratkých nožkách kráčí směrem kemně.


      „Hej, hej, hej,“ řekl jsem asundal nohy ze stolku.


      Sunny se snažila udržet rovnováhu, měla široký postoj, ale natváři se jí objevil obrovský úsměv. Srdce se mi rozbušilo, když jsem kní natáhl ruce. Když mi přistála vnáručí, šťastně se rozesmála.


      Panebože. Sunny chodí. Doopravdy chodí. Právě jsem byl svědkem jejích prvních krůčků aCarys je zrovna vesprše! Celé to prošvihla.


      Zvedl jsem Sunny, přiběhl kedveřím koupelny azaklepal. „Carys!“


      „Jo?“


      „Sunny začala sama chodit! Udělala několik kroků kemně.“


      Carysin hlas se odrážel odstěn sprchového koutu. „Děláš si srandu?“


      „Ne! Škoda, že jsem to nenatočil, ale bylo to příliš rychlé.“


      Slyšel jsem, jak přestala téct voda.


      Oněkolik minut později se objevila Carys zabalená doručníku asmokrými vlasy.


      „Sakra, ajá to prošvihla. Už týdny se ji snažím přimět, aby zamnou šla, ale bez úspěchu. Už byla blízko, ale pořád se něčeho držela aneodvážila se vydat se kemně sama.“


      „Rozumím ti, proto mě mrzí, žes to neviděla. Vždyť jsem ji ktomu ani nenutil, ale sama se prostě… vydala kemně.“


      Carys měla zarudlou kůži, nejspíš zhorké vody. Zavrtěla hlavou. „Miluje tě, Deacone. Stačí, abys byl někde nablízku, ato jí kmotivaci stačí.“


      Polkl jsem anevěděl, jak odpovědět. Nechtěl jsem, aby si mě Sunny zamilovala. Spíš jsem si přál, aby namě zapomněla hned, jak odjedu, aby mě nehledala, až budu pryč.


      Podíval jsem se naSunny, jak žvatlá, apak jsem se otočil naCarys. „Proč myslíš, že jsem jí tak padl dooka?“


      „Asi jí vrozený šestý smysl napovídá, že jsi skvělý člověk– což my ostatní nevidíme.“ Mrkla namě. „Dělám si legraci.“ Pak zmizela vložnici, aby se oblékla.


      Když se vrátila, snažili jsme se Sunny znovu přimět ksamotným krůčkům, ale ipřes velké povzbuzování to nezopakovala. Jako by chtěla, abych před Carys vypadal jako lhář.


      


      Zatímco si Sunny hrála vohrádce, opřel jsem se okuchyňskou linku apozoroval Carys při vaření. Vtroubě se pekla treska nacitronu sbylinkami aCarys krájela zeleninu nasalát.


      Opět jsem zní nemohl spustit oči anedokázal zhlavy vyhnat představu, že se vjejím životě určitě objeví nějaký šťastlivec, který bude stejně spokojený jako já teď. Jenže narozdíl ode mě jim neublíží… věděl jsem, že pro Carys nejsem ten pravý, ale přesto jsem se teď cítil příšerně. Zpomyšlení naodchod se mi zvedal žaludek.


      Jsem doní blázen.


      Chystám se opustit někoho, nakom mi velmi záleží. Namlouvám si, že moje rozhodnutí odjet nadruhou stranu zeměkoule je správné, ikdyž pravda je taková, že odprvního dne, kdy jsem jí přinesl latté, bych pro ni apro Sunny dýchal. Jen jsem jí otom nikdy neřekl. Jsem příliš velký zbabělec nato, abych své city přiznal. Nevěřím, že bych je dokázal ochránit. Nakonec by se jim něco přihodilo, ato– ať se propadnu– nemůžu dopustit.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Osmnáctá kapitola


      


      Carys


      


      ŘEKNI MI, AŤ ZŮSTANU


      


      


      Další víkend ponašem útěku byl pro mě utrpením. Přinutila jsem se vylézt zpostele aobléknout se, přestože jsem měla pocit, že se mi svět brzy zhroutí. Dnešního večera jsem se obávala. Deaconův přítel Adrian pro něj pořádal rozlučkový večírek vrestauraci vcentru města. Sharon, která si Deacona zamilovala odté doby, co ji přišel zachránit sBee Gees, slíbila, že přijde pohlídat Sunny, abych se mohla také zúčastnit.


      Poslední dva roky se nestávalo často, že bych se vyparádila avyrazila si ven zazábavou, atak jsem ze skříně vytáhla sexy růžové šaty aboty navysokých podpatcích, ikdyž jsem věděla, že toho budou moje nohy později litovat. Použila jsem novou žehličku navlasy– další noční impulzivní nákup– avytvořila účes, který musel každého chlapa přitáhnout. Přišlo mi trochu hloupé snažit se udělat dojem naDeaconovy přátele, když zadva dny odjede, ale upřímně řečeno… chtěla jsem udělat dojem hlavně naDeacona. Což bylo směšné. Fakt si myslím, že ho svým zjevem oslním, aon jako mávnutím kouzelného proutku se rozhodne zůstat aodmítne dvojnásobně placenou práci? To doopravdy nedávalo smysl.


      Když už jsem byla naodchodu, Sharon mi nabídla: „Carys, kdybys chtěla znějakého důvodu strávit celou noc venku, můžu přespat nagauči vpokoji. Manželovi jednu noc chybět nebudu amně nebude vadit, když si odpočinu odjeho chrápání.“


      Přimhouřila jsem oči. „To rozhodně nemám vplánu. Vrátím se brzy, abych se vyspala.“


      Vetváři se jí objevil pobavený výraz. „No, myslela jsem, že byste sDeaconem třeba chtěli být… sami.“


      Cítila jsem potřebu to objasnit. „Víš, že my dva spolu nechodíme, že jo?“


      „Já vím… Jen… mám pocit, že mezi vámi něco je, adovedu si představit, jak těžký pro tebe musí být jeho odchod. Myslela jsem, že se sním budeš chtít pořádně rozloučit. Víš…“ Mrkla namě.


      Myslí to vážně? Tváře mi žhnuly. „To se nestane.“


      Přikývla. „Dobře. Jen jsem chtěla, abys věděla, že můžu zůstat přes noc. Bylo mi jasné, že by ti bylo nepříjemné se mě ptát.“


      „Díky, ale to nebude nutné.“ Když se namě stále dívala, pokračovala jsem: „Víš, ne že bych sním nechtěla být. Vhloubi duše jsem si to… přála, ale prostě to nevyšlo. Arozhodl se, jak se rozhodl.“ Avíc prozrazovat chůvě nebudu.


      „No, něco mi říká, že až tě uvidí vtěch šatech, zblázní se.“


      Usmála jsem se. Dávala mi falešnou naději, kterou jsem teď vůbec nepotřebovala. Políbila jsem Sunny narozloučenou avyrazila.


      Paní Winsbangerová otevřela dveře právě vechvíli, kdy jsem procházela chodbou. To nebývalo často, většinou jen špehovala kukátkem, ale dveře neotevírala. Měla nasobě květované domácí šaty akožešinovou čepici. Nevím, jestli jí byla neustále zima nebo co, ale čepice zřejmě patřila kjejímu standardnímu outfitu. Teď vlétě to rozhodně vypadalo směšně. Bylo jí něco přes sedmdesát anemohla měřit víc než metr třicet pět.


      Podívala jsem se nani. „Dobrý den, paní Winsbangerová.“


      Zvedla bradu. „Slyšela jsem, že se ten děvkař stěhuje.“


      „Ano, právě jdu najeho rozlučkový večírek.“


      „Už dlouho jsem ho neslyšela. Vlastně odtoho dne, kdy sis stěžovala, že tě vnoci ruší.“


      Zamyslela jsem se nad tím auvědomila si, že má sousedka pravdu. Odté doby se zDeaconovy ložnice neozvaly žádné podezřelé zvuky. Věděla jsem, že se stýkal srůznými ženami, ale pravděpodobně snimi spal jinde. Buď to, nebo jim zalepil pusu. Zachvěla jsem se.


      „Víte, paní Winsbangerová, stali se znás dobří přátelé amrzí mě, že odchází.“


      „Jeho odchody se mi líbí– má moc pěkný zadek.“ Mrkla namě azabouchla dveře.


      Nestoudnice. Je horší než já!


      


      


      Deaconovi přátelé aspolupracovníci se sešli vsalonku, který si Adrian pronajal vzadní části restaurace vcentru města. Sešla se tam zvláštní směsice dvaceti- atřicetiletých lidí, kteří se smáli apopíjeli. Mezi nimi bylo dost atraktivních žen. Přemýšlela jsem, kolik znich spalo sDeaconem, což se mně nepoštěstilo.


      Vrohu jsem zahlédla Deacona, jak se baví sněkolika kluky. Slušelo mu to, měl nasobě tričko slímečkem, které mu obepínalo svalnatý hrudník. Husté vlasy měl rozčepýřené trochu víc než obvykle. Byl vyšší než většina mužů vmístnosti avdavu vyčníval. Byla jsem si jistá, že většina přítomných žen by se naněj nejraději vrhla jako vosy nalízátko– včetně mě.


      Ještě si mě nevšiml. Chvíli jsem postávala namístě apozorovala ho. Popíjel jantarově zbarvený nápoj azdálo se, že se tu necítí nejlíp. Poznala jsem to zjeho nuceného úsměvu. Napadlo mě, že je zblížícího se odjezdu nervózní. Uprostřed rozhovoru se rozhlédl, jako by něco hledal. Nebo někoho. Jsem to já? Když se naše pohledy setkaly, zeširoka se usmál aokamžitě se omluvil přátelům, snimiž se právě bavil. Možná jsem to doopravdy byla já, koho hledal.


      Kmému překvapení se kemně naklonil, pevně mě objal azašeptal mi doucha: „Moc ti děkuju, žes přišla.“


      Zjeho horkého dechu mi přeběhl mráz pozádech. „Zanic nasvětě bych si to nenechala ujít.“


      Když mě pustil, sjel mě pohledem odshora dolů. „Carys… ty…,“ slova mu odumřela nartech, ale pak dodal: „Vypadáš naprosto úžasně.“


      Cítila jsem, jak mi hoří tváře, apodívala jsem se nasebe. „Dík, snažila jsem se. Chtěla jsem natvém večírku vypadat dobře.“


      „Nemusíš se snažit, jsi krásná sama odsebe. Ikdyž máš nasobě obyčejný triko sfleky odkávy nebo jídlo mezi zuby. Ale teď… mi bereš dech.“


      Nevěděla jsem, co si mám ojeho komplimentu myslet. Připadalo mi, jako bychom se naněkolik vteřin ocitli vevlastním světě. Všichni ostatní se vytratili.


      Pak mě vzal zaruku. „Pojď, chci tě seznámit se svými přáteli.“


      Vychutnávala jsem si teplo jeho ruky, když jsme se vydali nadruhý konec salonku.


      Deacon mi představil několik přátel, kteří pracovali pro stejnou společnost jako on.


      Připojil se knám pohledný muž stmavými kudrnatými vlasy aširokými rameny. „Vy musíte být Carys.“


      Překvapilo mě, že někdo zná mé jméno, aniž by mě Deacon předem představil, ausmála jsem se. „Ano.“


      „Hodně jsem ovás slyšel.“ Natáhl ruku. „Jsem Adrian.“


      „Moc ráda vás poznávám. Deacon ovás taky pořád mluví.“


      „No, to nevím…“ Mrkl namě. „Každopádně jsem opravdu rád, že si kvašemu jménu můžu přiřadit itvář.“


      „Nápodobně. Amoc děkujeme, že jsme si mohli minulý víkend užít navaší chatě. Bylo tam moc krásně.“ Vzpomínka nanáš výlet doHamptons mě nachvíli rozesmutnila.


      „Co si dáš kpití?“ zašeptal mi doucha Deacon.


      Znovu jsem ucítila jeho dech, který mě přivedl dostavu pohotovosti. Tahle „oslava“ si rozhodně žádala něco silnějšího než obvykle.


      „Martini svodkou?“


      „Jasně.“


      Deacon opustil salonek azamířil kbaru vevedlejší místnosti. Vjeho nepřítomnosti jako by se vzduch ochladil, což byla předzvěst toho, co přijde zapár dní.


      Když se vrátil snašimi nápoji, musel si všimnout mého zachmuřeného výrazu. „Je všechno vpořádku?“ zeptal se, když mi podával martini, vekterém plavalo několik oliv.


      „Jo… asi mi pomalu začíná docházet, že zanedlouho odjíždíš.“


      Pomalu přikývl. „Je zvláštní, že zacelou tu dobu, co se známe, jsme si spolu nikdy nikam nevyrazili.“


      Přinutila jsem se kúsměvu aodpověděla: „Lepší pozdě než nikdy, ne?“


      „Asi ano. Jen bych si přál, abychom měli víc času.“ Deacon se dlouze napil.


      Zapíchla jsem párátko dojedné zoliv astrčila si ji dopusy. „Jak ti je?“


      Povzdechl si anepřítomně se zadíval dosklenice. „Upřímně?“


      „No jasně.“


      „Nic moc. Tahle party je skvělá–“ rozhlédl se kolem, „– ale připadám si jako vesnu. Poslední hodiny utíkají příliš rychle.“


      „Já vím. Myslím, že ti to naplno dojde, až skutečně odjedeš.“


      Díval se namě aočima mi bloudil pocelém těle. „Vypadáš tak krásně, až to bolí, Carys.“


      Ztvrdly mi bradavky azrychlil se mi tep, ale než jsem stačila odpovědět, přerušil mě jeden zjeho přátel. „Tady je oslavenec,“ řekl apoplácal Deacona pozádech. „Pojď, vsadili jsme se apotřebujeme znát tvůj názor.“


      „Omlouvám se,“ řekl Deacon, když ho muž táhl pryč. „Hned jsem zpátky,“ zašeptal.


      „To je vpohodě.“ Zasmála jsem se asnažila se dělat něco jiného než přemýšlet otom, co mi právě řekl.


      Zatímco se Deacon bavil se svými přáteli, přistoupil kemně chlapík anatáhl ruku. „Ahoj, jsem Scott.“


      „Ahoj,“ odpověděla jsem rozpačitě, protože jsem neměla náladu se sněkým vybavovat. „Carys.“


      „Karen?“


      „Carys… jako Paris.“


      „Pěkné jméno. Jsi tu sDeaconem Mathersem?“


      „Jsem jeho kamarádka. Bydlíme vedle sebe.“


      „Aha. Víš, celou dobu tě obdivuju aříkám si, jak jsi krásná. Ta růžová ti rozhodně sluší. Doufal jsem, že nepatříš Déčku.“


      Když si Deacon všiml, že mám společnost, oči mu potemněly avzdálil se odsvých přátel, aby se kemně připojil. Zjeho oči sršely blesky. „Co se děje, Scotte?“


      „Nic, jen si tu povídám sCarys.“


      Deacon mě chytil zaruku. „Můžeš nás omluvit?“ Vzápětí mě táhl dovedlejší místnosti kbaru.


      „Dáš si ještě něco kpití?“ chtěl vědět.


      „Co to mělo znamenat?“ zeptala jsem se.


      „Nesnáším ho.“


      „Tak proč je natvém večírku?“


      „Já ho nepozval. Je to kamarád kamaráda, který ho sem dotáhl. Vím, že to ode mě bylo nezdvořilý, ale to je mi teď jedno. Nechci, aby se stebou bavil, kženám se chová jako kretén.“


      Deaconovi se načele objevily kapičky potu. Vypadal nervózně. Rozhodla jsem se dál dotoho nešťourat.


      Došel kbaru apřinesl nám další dva nápoje, jantarově zbarvenou tekutinu pro sebe adalší martini pro mě.


      Napil se, zatímco jsem ho pozorovala.


      „Jsi vpohodě?“ otázala jsem se.


      Zatvářil se, jako by ho alkohol pálil vkrku, apak si hřbetem ruky otřel ústa. „Dělám chybu?“ zeptal se nakonec.


      „Ohledně odchodu?“


      „Jo. Víš… jsem tu šťastný avůbec se odsud nechci stěhovat. Ale cítím povinnost tu práci vzít, protože je to skvělá příležitost. Jenže to vemně pořád hlodá apřemýšlím, jestli toho jednou nebudu litovat.“ Když jsem neodpovídala, zavrtěl hlavou. „Co to vůbec říkám, viď? Byt mám zvětší části vyklizený avestředu se mám hlásit vnové kanceláři. Myslím, že už je pozdě si to teď rozmyslet.“


      „Aco?“ zeptala jsem se.


      Tehdy jsem si poprvé uvědomila, že vážně osvém rozhodnutí pochybuje. Až doteď jsem byla přesvědčená, že peníze uněj byly naprvním místě. Můj názor by jeho rozhodnutí nezměnil– nebyla jsem objektivní, atak jsem ho kničemu nepřemlouvala asouhlasila sním. Mé srdce však křičelo: „Nenechávej mě tu samotnou! Prosím, neodcházej.“


      Ale pokud se mnou Deacon nechce nic mít, možná bude lepší, když odejde. Možná to je jediný způsob, jak se přes něj přenést. Ať už odejde, nebo zůstane, bude mě to bolet, protože se nedokážu svých citů kněmu zbavit.


      „Vkolik ti to letí?“ zeptala jsem se.


      „Vpondělí ráno vpůl deváté.“


      Vočích mě pálily slzy, ale potlačila jsem je.


      „Musím se rozloučit se Sunny,“ řekl, „ale pořád nevím, jak to udělat nejlíp. Nechci, aby vytušila, že se děje něco neobvyklého, aby věděla, že se sní loučím. Nechci, aby byla smutná. Ale mám pocit, že jí dlužím vysvětlení, ikdyž to nemůže úplně pochopit.“


      Myšlenka, že se loučí smou dcerou, která si ho velmi oblíbila, mě bolela usrdce. Už jsem nedokázala své emoce ovládat. Potřebovala jsem se schovat natoaletě avyplakat se.


      Položila jsem mu ruku napaži. „Hned jsem zpátky, musím si odskočit.“


      Aniž bych čekala naodpověď, propletla jsem se mezi lidmi, abych se dostala naonu místnost vzadní části podniku. Pozaklepání, abych se ujistila, že je prázdná, jsem vešla dovnitř autřela si slzy, které jsem už neudržela akteré mi stékaly potváři.


      Doprdele. Doprdele. Doprdele. Proč mu neřekneš, aby neodcházel, když víš, že osvém rozhodnutí pochybuje? Možná by tě poslechl. Možná by zůstal.


      Věděla jsem, že jsou to jen bláznivé řeči, jen moje přání. Bylo by sobecké ho nutit, aby zůstal jen kvůli mým vlastním zájmům. Ale dnes večer vypadal smutně. Skoro jako by si přál, aby mu někdo dal dobrý důvod zůstat. Navzdory svému vnitřnímu přesvědčení jsem věděla, že je to předem prohraná bitva. Smutek, který ho dnes večer přepadl, byl normální aprchavý. Až odjede, usadí se vTokiu, zaběhne se vnové úžasné práci anaNew York si ani nevzpomene.


      Hlavou se mi honily představy Deacona, jak se toulá porušných ulicích cizího města. Může si vybrat jakoukoli krásnou Japonku, kterou bude chtít. Avšechny se dopostele přitažlivého Američana pohrnou.


      Někdo zaklepal nadveře. Sakra. Už jsem tu příliš dlouho. Deacon se bude divit, co se mi stalo.


      „Hned jsem venku!“


      Oči jsem měla stále červené. Kdybych se teď vrátila, Deacon by okamžitě poznal, že jsem plakala. Jenže zadveřmi někdo čekal, až mu uvolním místo, takže mi nezbývalo nic jiného než odejít.


      Musím se napár minut vytratit ven, než se vrátím.


      Otevřela jsem dveře, zanimiž stála naštvaná žena.


      Prošla jsem kolem ní azamířila kvýchodu. Když jsem se opřela ocihlovou budovu, dotváře mě udeřil chladný venkovní vzduch. Zrovna jsem se chystala vytáhnout pudřenku aupravit se, než se vrátím navečírek. Zakrýt slzy líčením bude náročné, ale to zvládnu. Ale zamaskovat své emoce? To nikdy nebyla moje silná stránka, zvlášť když mě zasáhly tak silně jako dnes večer.


      Než jsem stačila zkabelky vyhrabat zrcátko, zaslechla jsem Deaconův hlas.


      „Carys… proboha. Adrian mi řekl, že tě viděl odcházet ven. Nevěděl jsem, jestli chceš odsud vypadnout…,“ ztichl. „Ty pláčeš?“


      Mám to popřít? Povzdychla jsem si. „Promiň. Nechtěla jsem, abys mě takhle viděl. Šla jsem se jen nadýchat čerstvého vzduchu.“ Sklonila jsem hlavu adodala: „Připadám si teď tak hloupě. Víš… když ses mě ptal, jestli ses dobře rozhodl, když jsem viděla, jak jsi smutný, že odjíždíš, že se musíš rozloučit se Sunny… zpodvědomí se mi vydraly napovrch všechny ty pocity, které jsem vsobě měla ode dne, kdy jsi mi řekl, že se stěhuješ doTokia.“ Zvedla jsem oči. „Deacone, co když tě už nikdy neuvidím? Víš, vůbec se nedokážu stvým odjezdem vyrovnat amrzí mě, že to nezvládám lépe. Snažila jsem se svoje pocity potlačit, nechtěla jsem je dát najevo.“


      Zavřela jsem oči alitovala, že jsem se nechala unést. Pak jsem ucítila jeho ruce naobličeji. Otevřela jsem je, když se jeho horká ústa přitiskla namé rty. Možná jsem navteřinu přestala dýchat. Nohy se mi podlamovaly, jak jsem se rozplývala vpolibku. Když mi došlo, že se to opravdu děje, otevřela jsem se víc, pustila jeho jazyk dovnitř aaž příliš živě si vzpomněla, jaké byly doteky jeho jazyka najiných částech mého těla. Navzdory intimitě noci byl tenhle okamžik jiný– spíš vášnivý než sexuální. Poprvé jsem ochutnala jeho rty, toužila jsem poněm, jako mé plíce touží pokyslíku. Anemohla jsem se ho nabažit.


      Pohybem jazyka mě pobídl, abych otevřela ústa víc. Jeho hruď se přitiskla namou, zády jsem se stále opírala ocihly budovy. Deaconovo srdce zběsile tlouklo, zatímco naše jazyky kroužily vhorečném soupeření. Zvedla jsem ruce aobjala ho kolem krku, vtáhla ho hlouběji dosebe avdechovala jeho opojnou vůni. Jakoby zdálky jsem registrovala postavy, které nás míjely, stejně jako tlumený hovor kolem nás.


      Jeho sténání mi vibrovalo vhrdle, když mi zajel rukama dovlasů. „Kurva, Carys.“


      Přes kalhoty jsem cítila jeho erekci, jak se omě třela. Klitoris mi pulzoval nutkáním. Kdyby si mě chtěl vzít hned teď natomhle zatraceným chodníku, určitě bych mu to dovolila.


      Ani nevím, jak dlouhá doba uplynula, náš polibek trval snad několik minut aani jeden znás nechtěl přestat. Byla jsem si jistá, že tím se pro mě jeho odchod ještě zhorší, ale ani to mě nedokázalo zastavit. Nic mě nemohlo odtrhnout odlahodné chuti jeho horkých rtů nebo jeho omamné vůně.


      Konečně Deacon polibek přerušil, ale ne dřív, než se vrátil kmým ústům akousl mě dospodního rtu, než se odtáhl.


      Oddechoval, objal mě kolem pasu apřitiskl mě kezdi. „Ty tvoje rty… tak dlouho jsem onich snil. Abylo to ještě lepší, než jsem si představoval. Mohl bych tě líbat navěky.“


      „Kéž bys nepřestal…,“ zamumlala jsem, ruce stále obtočené kolem jeho krku.


      Pouliční světla se mu odrážela vočích. „Vrátím se dovnitř aomluvím se přátelům, že musím odejít dřív. Polovina znich je stejně tak opilá, že jim to bude jedno. Apak spolu půjdeme kemně dobytu apromluvíme si. Platí?“


      Neměla jsem tušení, očem se mnou chce mluvit, ale přikývla jsem, stále ještě jako naobláčku, když odcházel. Třela jsem si holé paže ačekala.


      Oněkolik minut později se Deacon znovu objevil achytil mě zaruku. Naštěstí se téměř okamžitě objevil prázdný taxík. Deacon zvedl ruku, aby ho zastavil. Oba jsme nastoupili aDeacon nadiktoval řidiči adresu.


      Opravdu opustil svůj rozlučkový večírek? Když jsme seděli těsně vedle sebe nazadním sedadle, chytil mě zaruku. Přitiskl se kemně stehnem acelé mé tělo bylo okamžitě vestřehu atoužilo pojeho dotecích. Ale vibrace, které zněj vyzařovaly, nebyly zrovna sexuální. Přála jsem si, aby mě znovu políbil, ale odvrátil se. Vypadal napjatě, když se díval zokna, koleno mu poskakovalo nahoru adolů. Zjevně mu cosi leželo nasrdci, ale nechtěl to probírat tady. Pocelou cestu domů zůstal takhle odtažitý.


      Pozaplacení taxikáři jsme vystoupili avydali se dodomu. Bylo zvláštní projít kolem dveří mého bytu, aniž bych se zastavila azkontrolovala, co se děje. Deacon zápasil sklíči, než se mu konečně podařilo odemknout.


      Srdce mi bušilo, když jsem vešla dojeho bytu. Bylo to poprvé, co jsem vněm byla sama bez Sunny. Podívala jsem se nasebe dozrcadla hned zadveřmi, oněmž jsem věděla, že ho má dcera miluje. Rty jsem měla nateklé, rtěnku rozmazanou, vlasy rozcuchané. Co se to dnes večer děje?


      Deacon vypadal stále napjatě, když hodil klíče nastůl. Odchvíle, kdy jsme opustili restauraci, se mnou nepromluvil ani slovo. Rozhlédla jsem se pojeho prázdném bytě. Napodlaze ležela krabice svěcmi, kterou zjevně plánoval poslat doJaponska. Vrohu stál velký kufr– žádné fotky ani pověšená umělecká díla. Bylo mi ztoho neuvěřitelně smutno. „Chceš něco kpití?“ zeptal se.


      „Možná trochu vody.“


      Následovala jsem ho domalé kuchyně apoprvé jsem si uvědomila, že je podobně uspořádaná jako ta moje.


      Deacon vytáhl ze skříňky sklenici, otevřel ledničku aze džbánu nalil filtrovanou vodu. Podal mi ji asledoval, jak jsem ji jedním douškem vypila. Byla pro mě jako déšť nad pouští.


      Natáhl ruku, aby si vzal prázdnou sklenici. „Ještě?“


      „Ne, díky,“ odpověděla jsem.


      Postavil sklenku nastůl razantněji, než měl nejspíš vúmyslu. Zhluboka se nadechl.


      „Řekni mi, ať zůstanu,“ zamumlal nakonec.


      Vytřeštila jsem oči. „Cože?“


      „Nebyl jsem ktobě upřímný, Carys.“


      „Fajn…“ Srdce mi bušilo vhrudi.


      „Vzbudil jsem vtobě dojem, že jsou pro mě důležitější věci než ty– třeba práce, kterou jsem přijal, nebo peníze. Ale chci být jen stebou. Už jsem ti předtím říkal, že se svými city ktobě bojuju… možná to vyznělo tak, že je můžu snadno ovládat nebo potlačit. Ale chci tě, Carys. Nejen jako kamarádku, ale jako ženu, kterou miluju– ato, že jsem ti to neřekl, byla ta největší chyba.“


      Věděla jsem, že bych měla něco říct, ale nevyšla ze mě ani hláska. Byla jsem všoku.


      „Hned jak jsem tu nabídku přijal, věděl jsem, že jsem právě udělal obrovskou chybu. Akaždým dnem to bylo horší ahorší. Ale je tu jedna věc, Carys– nejsem spolehlivý… nevím, jestli jsem pro tebe ten pravý. Nemůžu ti nasto procent slíbit, že to nakonec všechno neposeru.“ Přistoupil blíž. Jeho rty byly téměř namých, když zašeptal: „Chci tu zůstat. Jen musím vědět, že to chceš ity. Možná je to ta největší chyba, kterou kdy uděláš, ale když mi řekneš, že chceš, abych zůstal, tak zůstanu.“


      Srdce se mi rozbušilo. „Chtěla jsem ti to říct odchvíle, kdy jsi mi oznámil, žes dostal tu nabídku. Ale ani nachvíli jsem si nemyslela, že by můj názor mohl něco změnit. Byla jsem přesvědčená, že pro tebe tahle pracovní příležitost hodně znamená.“


      „Kašlu napráci.“ Deacon se opřel čelem omé ajeho dech byl přerývaný. „Seru napráci. Řekni mi, ať zůstanu.“


      Potváři mi stekla slza, když jsem zašeptala: „Zůstaň.“


      Vokamžiku, kdy mi to slovo uniklo, se jeho rty ocitly namých, ještě vášnivěji než před restaurací.


      „Potřebuju tě, Carys. Hned teď, kurva,“ zavrčel.


      Deacon mě zvedl. Měla jsem pocit, jako bych se vznášela vevzduchu, když jsem mu omotala nohy kolem pasu, zatímco mě nesl dosvé ložnice se rty stále přitisknutými kmým.


      Položil mě napostel. „Řekni, ať přestanu, jestli to nechceš.“


      „Ne,“ vydechla jsem. „Prosím, nepřestávej.“


      Přetočila jsem se, aby mi mohl rozepnout zip. Stáhl mi šaty asundal podprsenku. Studený vzduch způsobil, že mi ztvrdly bradavky. Nakůži mi naskočila husí kůže.


      „Tyhle krásný kozy mi chyběly,“ zasténal, když nasál bradavku doúst. „Odtvých narozenin se mi onich každou noc zdálo.“


      Klitoris mi pulzoval, jako by se chystal nasilný orgasmus. Byla jsem už tak neuvěřitelně vlhká, svaly mezi nohama jsem měla napnuté potřebou cítit ho vsobě.


      Deacon mě zasypával polibky apomalu se blížil kpupíku. „Jsi tak nádherná, Carys. Tvoje tělo se mi zatraceně líbí.“ Znovu si proklestil cestu nahoru ajeho ústa se vrátila kmým.


      Nemohla jsem se nabažit jeho chuti avůně kolínské. Zatahala jsem ho zakošili apřetáhla mu ji přes hlavu. Odhodila jsem ji stranou alíbala ho ještě vášnivěji, protože jsem si vychutnávala pocit jeho pevné hrudi přitisknuté nanahá prsa. Připadala jsem si jako vráji. Lůno se mi sevřelo avšechny svaly se chvěly, tak dychtivě jsem toužila cítit ho uvnitř.


      Přestal mě líbat azašeptal: „Jsi ta nejkrásnější ženská, jaké jsem se kdy dotkl. Nikdy jsem si nemyslel, že tě budu mít vesvé posteli. Je to doslova splněný sen.“


      Bylo mi jedno, jestli všechny ty věci říká vmlze vyvolané sexuálním vzrušením. Mé zoufalé anadržené já milovalo každé slovo.


      Odtáhl se ode mě, aby mi stáhl kalhotky. Zavrtěla jsem se, abych to urychlila. Deacon se vrátil kmým ňadrům alíbal je ještě vášnivěji. Zajela jsem mu prsty dovlasů aměla pocit, že pokud domě brzy nevstoupí, asi vybuchnu. Jednou rukou jsem se snažila rozepnout mu pásek, pochvíli jsem ho scinknutím odhodila nadruhou stranu místnosti. Rozepnula jsem mu kalhoty avklouzla donich, abych se ho dotkla.


      „Pomalu,“ zamumlal. „Ani nevíš, jak blízko jsem ktomu, abych se udělal, krásko. Když se mě dotkneš, možná to už dál nevydržím.“


      Deacon se natáhl kestolku azalovil vzásuvce. Vytáhl krabičku kondomů ajeden zní vytáhl.


      „Jsi si jistá?“ zeptal se.


      „Věř mi, že ano.“


      Jeho ústa se zkřivila doúsměvu, když se sklonil, aby pohltil mé rty. Když se odsunul, zuby roztrhl obal kondomu. Stáhl si boxerky aznovu se nade mnou sklonil. Cítila jsem jeho horký, silný penis nasvém břiše. Tak moc jsem chtěla se dotknout jeho délky. Jak mě líbal, jeho mužství mi klouzalo poklitorisu. Přitiskla jsem se kněmu aklín mi zvlhl.


      Odtáhl se aspěšně si nasadil kondom. Sledovala jsem každý jeho krok aobdivovala ztopořený žilnatý penis. Mnohokrát jsem si Deacona představovala nahého, ale nic mě nepřipravilo natuhle skutečnost. Byl nádherný amužný vkaždém ohledu.


      Než domě vstoupil, objala jsem ho prsty apomalu ho hladila.


      „Opatrně,“ varoval mě. „Až budeš připravená, dej mi vědět.“


      Ikdyž bylo těžké odolat touze, hladila jsem špičku jeho penisu oklitoris. Spala jsem jen spár kluky, ale nepamatuju si, že bych byla tak neuvěřitelně připravená nasex.


      Už jsem se nemohla déle držet zpátky apřiložila jsem ho kesvému lůnu.


      Během několika vteřin pronikl dovnitř. „Doprdele,“ zamumlal avydechl. „Promiň, nedokázal jsem nato jít pomaleji.“


      Objala jsem ho nohama kolem pasu apřitáhla si ho blíž.


      Pomalu se pohyboval, než přešel krychlým atvrdým přírazům.


      „Kurva… jsi naprosto skvělá, Carys… tak úžasná, krásná holka… doprdele…“


      Nejsem si jistá, jestli to bylo tím, že jsem tak dlouho neměla sex, nebo tím, že byl tak velký, ale cítila jsem jak rozkoš, tak ibolest– takhle jsem si to vždycky představovala. Bylo mi jedno, jestli to bolí. Chtěla jsem, aby to bolelo.


      „Nic– atím myslím doopravdy nic– není lepší než tvoje mokré lůno pevně stažené kolem mýho ptáka. Je to to nejkrásnější nasvětě.“


      Zavrtěla jsem se pod ním. „Prosím, nepřestávej, Deacone.“


      „Jestli se nepřestaneš takhle vrtět, tak se zblázním. Jsi tak neuvěřitelně těsná.“


      Při jeho slovech jsem bezděky stáhla svaly aještě víc se kolem něj sevřela.


      Jeho tělo se zachvělo, když zasténal: „Doháje.“


      Chytila jsem ho zazadek, zatímco se jeho boky krouživě pohybovaly. Hlouběji už vemně být nemohl. Znovu jsem kolem něj stáhla svaly.


      „Nech toho… málem jsem se udělal.“ Zasmál se nad mými rty.


      Přirozeně jsem ho stiskla pevněji.


      „Ty si nedáš pokoj… už to fakt dlouho nevydržím.“


      Roztáhl mi nohy apumpoval domě tak silně, že jsem si byla jistá, že se každou chvíli udělám. Zadržela jsem dech adoufala, že to ještě trochu prodloužím. Vzal mi bradavku mezi zuby ajá málem ztratila nervy.


      Pak přiblížil svá ústa kmým avroucně mě políbil. Bylo to tak jiné než při našem prvním „experimentu“. Mít ho celého, ochutnat ho, cítit jeho vůni, cítit ho vsobě ahlavně vědět, že mu působím takovou rozkoš, desetkrát zesílilo mé vlastní vzrušení.


      Deacon náhle zpomalil, jeho hruď se nade mnou klenula, jak jeho polibky zněžněly. Dál jsem přirážela atoužila podalších polibcích, zatímco on se snažil prodloužit nevyhnutelné. Vlasy měl rozcuchané. Takhle divokého jsem ho milovala, ikdyž jsem věděla, že jsem toho příčinou.


      Pomalu, ale jistě se jeho pohyby opět zrychlily ajeho varlata tvrdě narážela domého zadku. Pohybovala jsem boky, abych se vyrovnala jeho rychlosti, asvaly se mi stáhly, jak jsem náhle dosáhla orgasmu.


      „Už budu,“ vydechla jsem apodvolila se ztrátě kontroly. „Panebože, Deacone.“


      „Já taky…“ Zachvěl se, když se konečně uvolnil ahluboce se domě zavrtal, když vyvrcholil. Přes kondom jsem cítila teplo jeho spermatu, když se jeho hlasité zasténání rozlehlo ložnicí. Naše pohyby se konečně zpomalily ajá si přála, aby vemně zůstal navždy. Poté co jsme se trochu uklidnili, se odtáhl azanechal zasebou chlad.


      Políbil mě nanos. „Hned jsem zpátky.“


      Ještě vmlhavém deliriu jsem obdivovala jeho vypracované nahé tělo, když vstal, aby odhodil kondom.


      Co je to život?


      Právě jsem se milovala sDeaconem. Ařekl mi, že nechce odejít!


      Připadalo mi to jako ten nejkrásnější sen apřála jsem si, abych se zněj nikdy neprobudila.


      Vrátil se dopostele azabořil mi nos dokrku. „Nechci tuhle noc strávit bez tebe. Můžu přijít ktobě?“


      „Mám lepší nápad.“ Vytáhla jsem zkabelky telefon, vyhledala Sharonino telefonní číslo anapsala jí.


      


      Nabídka, že můžeš zůstat přes noc, stále platí?


      


      Oněkolik vteřin později odpověděla.


      


      Jasně že ano. Není třeba nic vysvětlovat. Stěny jsou tenké ;-)


      


      Jejda. Její zpráva mě nevyvedla zmíry, protože euforie mi znemožňovala cítit se jinak než vsedmém nebi.


      


      


      Následujícího rána dookna Deaconovy ložnice proudilo slunce. Probudila jsem se auviděla ho, jak si mě prohlíží. Jak dlouho mě pozoroval vespánku?


      „Opravdu se to včera večer stalo?“ zeptala jsem se.


      Naklonil se, aby mě políbil nanos. „Ano, stalo.“


      „Aty neodjíždíš?“


      „Jak bych tě mohl opustit potom, co jsme dělali včera večer?“ Přitáhl si mě blíž, jeho ztopořený penis se mi otřel onohu. „Chci si tě vychutnat mnohem víc, Carys. Chci se stebou milovat každý den.“


      Teď, když jsem se trochu probrala zmlhy vyvolané sexem, jsem ze sebe dokázala vysoukat: „Ikdyž byla včerejší noc úžasná, jsem trochu opatrná… víš, bojím se, že jak rychle jsi změnil názor naodchod, můžeš se zase stejně rychle rozhodnout, že odjedeš… až pomine sexuální opojení.“


      Zavřel oči apřikývl, zdálo se, že mé obavy chápe. „Nebylo to tak náhlé rozhodnutí, jak se domníváš. Už včera večer jsem ti řekl, že odchvíle, kdy jsem tu nabídku přijal, jsem přemýšlel, jestli nedělám chybu. Víš přece, že bojuju stím, co ktobě cítím… chci být stebou, ale bojím se, že pro tebe aSunny nejsem ten pravý. Udělal jsem vživotě chyby, které nechci opakovat…“


      Odmlčel se aotřel si rukou obličej. „Tohle není správné… Když jsem tě viděl plakat před restaurací, něco se vemně zlomilo. Bylo to přesně to, co jsem potřeboval, abych se rozhodl… abych poslechl své srdce. Nechci ti ublížit. Chci, abychom byli šťastní… to jsem si vždycky přál.“


      Znělo to skvěle, ale pochybnosti vemně stále hlodaly. „Co řekneš vpráci?“


      Povzdechl si. „Pravdu– že jsem udělal chybu, že jsem se mylně domníval, že můžu opustit lidi, nanichž mi záleží. Zaslouží si tam mít někoho, kdo jim dá všechno, ne člověka, který se trápí kvůli ženě alituje každé vteřiny, kdy je odní tak daleko. Natakové místo stojí vefrontě spousta lidí, neboj se. Vpráci to určitě pochopí.“ Potváři mu přeběhl lehký výraz pochybnosti. „Ajestli mi budou dělat problémy, najdu si jinou práci. Počítám ale, že to nebude potřeba.“


      „Aco tenhle byt? Nepronajal ho majitel už někomu jinému?“


      „Nemám tušení. Záleží natom?“


      „Vůbec ne, jen mě to napadlo.“


      „Doufám, že se mi ho podaří získat zpět. Pokud ne, možná vím oněkom, kdo mě nechá usebe bydlet, než si najdu něco jiného.“


      Představa, že se knám Deacon nastěhuje, mě naokamžik vzrušila, ikdyž nato bylo příliš brzy. Nechtěla jsem si odtoho příliš slibovat.


      Zavrtěla jsem hlavou. „Omlouvám se, pořád se mi to honí hlavou. Nemůžu uvěřit, že zůstáváš.“


      Zvedl mi rukou bradu. „Slib mi něco.“


      „Co?“


      „Budeme co nejvíc spolu, abychom se lépe poznali. Chci, abychom si jednou týdně najali chůvu– zaplatím ji. Chci, abychom si vyrazili někam doměsta abyli spolu jen my dva, ikdyby to měla být pouze hodina nebo dvě.“


      „To by se mi líbilo.“


      Objal mě kolem krku apolíbil mě, naše nahá těla se ksobě tiskla. Byl tak tvrdý.


      Zvedlejšího bytu jsem slabě slyšela Sunny. Přestože mě oddcery oddělovala jen tenká zeď, připadala jsem si jako nadruhém konci světa.


      Deacon mi položil ruku zazadek, jeho erekce mě stále pálila nastehně. „Asi budu muset Sunny brzy vrátit maminku, ale nechci, abys ztéhle postele odešla.“


      „Musím jít, Sharon potřebuje jít domů.“ Přejela jsem palcem pojeho rtech. „Přijdeš dneska?“


      „Co kdybych skočil někam pro snídani apřinesl ji ktobě?“


      „To by se mi líbilo. Jsi hodný.“


      „Ani ne. Mám svoje důvody.“


      „Jo?“


      „Musím nakrmit svou krásku, aby měla síly, až si sní budu zase hrát, zatímco Sunny bude spát.“


      Svou krásku. Neměl ani tušení, co to se mnou dělá. „Neboj se. Nejsem vůbec unavená.“


      „To je dobře, protože mám stebou ještě spoustu plánů.“


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Devatenáctá kapitola


      


      Deacon


      


      ZOPAKUJ MOJE JMÉNO


      


      


      Už to byly tři týdny, co jsem se rozhodl zůstat vNew Yorku, aani jednou jsem svého rozhodnutí nelitoval. Připadal jsem si jako nejšťastnější člověk nasvětě. Podařilo se mi udržet si starou práci, přestože jsem to managementu oznámil zapět minut dvanáct. Dokonce jsem zůstal bydlet vpůvodním bytě, neboť ho domácí ještě nikomu jinému nestihl pronajmout. Ale hlavně se mi podařilo získat dívku svých snů… své obavy jsem potlačil aužíval si čas strávený sní.


      Carys si našla novou chůvu, která Sunny hlídala jeden den ovíkendu, abychom si my dva mohli vyrazit narande. Čas strávený osamotě sCarys byl vzácný.


      Dnešní rande bylo velkolepé. Zašli jsme nasnídani dorestaurace apovídali si uokna nad vaflemi anekonečnými šálky kávy. VNew Yorku bylo deštivé ráno, takže jsme trávili poslední hodinu našeho času osamotě umě vbytě, než se Carys bude muset vrátit kSunny.


      Právě jsem vyšel zkoupelny anaskytl se mi pohled, který byl lepší než cokoli, co by si moje představivost dokázala vymyslet.


      Carys stála úplně nahá před zrcadlem vmé ložnici. Atančila. Tančila tak ladně, jako by byla napódiu. Vestoji spatném zvedla ruce nad hlavu. Pak se postavila našpičky, které jakoby nic unesly váhu jejího těla. Krátce potom znovu přistála napatách, než jí pravá noha vylétla dovzduchu. Pak se roztočila. Balet nahé Carys Kincaidové vhlavní roli byl to nejkrásnější, co jsem zacelý rok– možná zacelý svůj život– viděl.


      Zastavila se, když si všimla mého odrazu vzrcadle, apoložila si ruku nahruď. „Panebože. Vyděsil jsi mě.“


      „To bylo úžasný,“ řekl jsem avešel doložnice.


      „Ta tvoje sprcha byla kratší, než jsem si myslela. Jinak bych…“


      „Já vím. To je natom to úžasné, vidět tě vetvém přirozeném živlu.“ Sjel jsem rukou pohladké kůži jejích zad. „Jsi krásná aodvážná. Kéž bych tě mohl vidět tančit najevišti, ale vidět tě tančit takhle? Nahou vmém pokoji? Ztoho se skládají sny.“


      Postavila se našpičky, aby mě políbila. Líbilo se mi, že nespěchala soblékáním, že se přede mnou klidně obnažovala.


      „Ráda bych tě viděla hrát fotbal,“ řekla. „Vím, jak je pro tebe bolestné naty dny jen pomyslet, ale vsadím se, že jsi byl vakci neuvěřitelný.“


      Povzdechl jsem si. „Kéž bych se mohl vrátit alespoň kobčasnému hraní. To, že něco zastaví tvou profesionální kariéru, neznamená, že už to nikdy nemůžeš dělat– to chápu. Ale pokaždé, když jsem uvažoval otom, že bych se kněmu vrátil pro zábavu, jsem ztoho vycouval. Fotbalového míče jsem se nedotkl už několik let. Apřitom vím, že přijít nazpůsob, jak hrát, by mi prospělo. Bylo by to terapeutický.“ Přitáhl jsem si ji ksobě, abych ji políbil. „Možná se mi to jednou podaří. Motivuješ mě.“


      Carys mě chytila zazadek. „Dovedu si představit, jak sexy jsi vesportovním oblečení.“


      Svůj starý dres jsem měl stále schovaný vkrabici vzadu veskříni. Byla to jediná památka, kterou jsem si nechával abral ssebou všude, kam jsem se stěhoval. Přešel jsem keskříni akrabici vytáhl. Když jsem vyndal královsky modrý dres, rozbušilo se mi srdce. Ode dne, kdy jsem ho před téměř deseti lety odložil, jsem se ho ani nedotkl. Když jsem nazádech viděl své číslo anápis Mathers, zamrazilo mě.


      Carys poklesla čelist. „Panebože. To je…“


      Stále jsem se nani díval apřikývl jsem. „Můj dres.“


      „Číslo osm.“


      Povzdechl jsem si. „Jo.“


      Když jsem si ho přetáhl přes hlavu, okamžitě jsem si uvědomil, že je mi trochu těsný. Odvysoké mi narostly svaly. Chvíli jsem se nasebe díval dozrcadla. Carys– stále nahá– stála vedle mě. Byl jsem skoro otřicet centimetrů vyšší než ona.


      Stoupla si zamě aobjala mě kolem pasu. „Vím, že pro tebe nebylo snadné si ten dres obléct.“


      „No, inspirovala jsi mě. Vždycky mě inspiruješ.“ Otočil jsem se kní čelem.


      Blýskla bezelstným úsměvem. „Když tě vtomhle vidím, vzrušuje mě to.“


      Zvedl jsem obočí. „Jo?“ Přitiskl jsem se hrudí najejí nahé tělo. „Chceš si to rozdat se zadákem, necudo?“


      „Vlastně ano. Tedy pokud jsi tím zadákem ty.“


      Rukou jsem sklouzl kjejímu klínu akroužil prsty kolem klitorisu. „Sakra, už jsi zase mokrá.“


      Tváře jí zčervenaly. „Stebou to není tak těžké.“


      Měl jsem pocit, že můj pták je připravený explodovat, ato jsem vní ještě ani nebyl. Nikdy vživotě jsem nebyl tak nenasytný jako posledních pár týdnů sní. Tenhle okamžik byl možná vrcholem.


      Vklouzla mi rukama pod dres, zatímco jsem jí dál laskal klín ahltal její rty. Skaždým zasténáním jsem byl tvrdší, až to bylo knevydržení. Padli jsme napostel. Sice jsme se milovali před půlhodinou, ale potřeboval jsem být znovu uvnitř jejího lůna.


      Vylovil jsem ze zásuvky kondom, jak nejrychleji to šlo, anatáhl si ho nanaběhlý penis, tak moc jsem se těšil, až doní vklouznu.


      Málem jsem se udělal vechvíli, když se její horké svaly stáhly kolem mého ptáka.


      Ikdyž jsem si uvědomoval, že vedle vbytě je chůva, nemohl jsem si pomoct apřirážel jsem takovou silou, až postel zavrzala ajejí čelo narazilo dozdi. Carys mě tak vzrušovala, že jsem se téměř přestal ovládat. Co nato říct? Doháněli jsme ztracený čas.


      „Deacone,“ zaúpěla, když jsem doní vnikl.


      Líbilo se mi, když vyslovila moje jméno. Miloval jsem, když během sexu něco říkala. Nevykřikovala, ale když se blížila vyvrcholení, mumlala moje jméno. Ato mě přivádělo napokraj extáze. „Zopakuj moje jméno.“


      „Deacone.“


      „Znovu.“ Vnikl jsem doní silněji. „Řekni moje jméno.“


      „Deacone… Deacone… Deacone.“


      „Kurva, Carys. Co stebou budu dělat? Chci se stebou milovat celý den.“


      Chytila mě zazadek apřitáhla si mě hlouběji. „Vezmi si mě, kdykoli budeš chtít.“


      Vtu chvíli jsem se ztratil. Předčasně jsem vystříkl, což se mi nestalo odstřední školy. Ale vposlední době se to stávalo docela často.


      „Doprdele. Omlouvám se. Někdy to stebou prostě nezvládám.“


      „To je vpohodě. Miluju, když se přestaneš ovládat.“


      Když se můj dech konečně uklidnil, obrátil jsem se kní. „Možná bych potřeboval něco nazklidnění, něco jako opak viagry.“


      „Stěžuju si snad?“ Usmála se namě tím nejrozkošnějším úsměvem.


      Protože jsem se udělal dřív než Carys, posunul jsem se azabořil hlavu mezi její nohy. Opár minut později jsem ji svým jazykem přivedl korgasmu.


      Potom jsme leželi vedle sebe avychutnávali si poslední chvíle osamotě.


      Přitiskl jsem ji ksobě apřiznal: „Nepamatuju si, kdy naposledy jsem byl tak šťastný. Díky, žes mě nakonec svedla, takže jsem neudělal největší chybu svýho života aneodletěl doTokia.“


      „Jsem stebou šťastná, ale zároveň mě to iděsí,“ přiznala.


      Přikývl jsem acítil, jak se mi svírá srdce. Sám jsem vní ten strach vyvolal, když jsem se jí svěřil, že všechno, co začnu, zkazím. Přísahal jsem si, že udělám všechno pro to, aby se to nestalo.


      „Vím, že tě děsím. Aje to hlavně moje chyba. Sžádnou holkou jsem vážně nechodil odvysoké. Adokud jsem nenarazil natebe, tak jsem se vůbec nechtěl vázat. Změnila jsi mě. Díky tobě chci být lepším mužem. Pořád si nevěřím, už odchvíle, kdy jsem zklamal tátu, ale to jsou moje problémy anemají žádný vliv nato, co ktobě cítím.“


      Carys vypadala zamyšleně. „Všichni si ssebou něco neseme, Deacone. Taky jsem neplánovala, že se znovu zamiluju. Vzdala jsem se naděje, že by se mnou ase Sunny chtěl někdo žít… takže vjistém smyslu se oba učíme zapochodu.“


      Usmál jsem se, její slova mě potěšila adala mi pocit, že nemusím navšechno znát odpověď hned. „Víš, asi až příliš přemýšlím nad budoucností. Pojďme prostě brát jeden den podruhém. Slibuju, že udělám všechno, co je vmých silách, abych ti neublížil.“


      „Nebojím se osebe, to přece víš, ne?“


      Sunny. Přikývl jsem. „Vím.“


      Chytila mě zaruku apropletla si prsty smými. „Ale máš pravdu… Žijme současností.“


      


      


      Carys se kolem druhé odpoledne vrátila dosvého bytu ajá se vydal doposilovny, abych spálil trochu energie. Poté jsem se setkal sAdrianem veStarbucksu. Neviděli jsme se odvečírku narozloučenou, který mi uspořádal téměř před měsícem– akdyž to tak vezmu, tak zbytečně.


      Usmíval se oducha kuchu, když sledoval, jak se blížím kestolu skapučínem.


      „Co je tu ksmíchu?“ zeptal jsem se aodsunul židli.


      „Nic. Jen jsem rád, že tě vidím, ajsem zvědavý, jaké novinky se odtebe dozvím.“ Ušklíbl se.


      „Zajímá tě, jak moc jsem doté ženy blázen?“


      „Nikdy jsem si nemyslel, že se toho dožiju.“


      „Jo, no… stalo se.“ Napil jsem se ausmál se pod vousy.


      „Hned, jak jsem se sní seznámil, mi bylo jasný, že ji jen tak nepustíš.“


      Přimhouřil jsem oči. „Opravdu?“


      „Když jsem viděl, jak vypadá, věděl jsem, že máš problém. Ato, jak rychle ses kní přiřítil, když sní mluvil ten chlap navečírku, mé podezření jen potvrdilo. Říkal jsem si, jak se chceš přestěhovat nadruhou stranu zeměkoule, když jsi doté holky očividně zamilovaný,“ zasmál se. „Apak jsi kvůli ní utekl zvlastního rozlučkového večírku.“


      Zamilovaný? Adrian právě přesně definoval mé city keCarys. Věděl jsem, že ji miluju, ale nechtěl jsem si to přiznat– ani sobě, ani nikomu jinému, auž vůbec ne Carys. Možná je načase, abych to udělal.


      „Jsem rád, že jsem nato přišel, než jsem odletěl doJaponska.“


      „Takže, co to znamená? Už spolu oficiálně žijete nahromádce?“


      „Ne. Zatím jsem si nechal svůj byt. Chceme nato jít pomalu, snažíme se nejdřív poznat jeden druhého.“


      Svraštil obočí. „No jasně, to ti tak věřím.“


      „No, znáš to… je toho hodně, co musíme zjistit. Ale nemáme moc příležitostí být spolu sami, tak se snažíme co nejlíp využít všechen čas, který máme.“


      „Takže… jestli se můžu zeptat, co se sakra změnilo?“


      „Jak to myslíš?“


      „Předtím jsi říkal, že se nikdy nechceš zaplést sněkým, kdo má dítě, že nechceš být tátou. Carys se povedlo, abys změnil názor? Je snad tak úžasná vsexu, že najednou ti děti nevadí?“


      Zhrozil jsem se, Adrian se právě dotkl mého bolavého místa… toho, co mě sžíralo, co mi znemožňovalo plně vydechnout, pokud šlo omůj vztah sCarys. NaSunny jsem si zvykl, byl jsem sní rád… ale strach ztoho, že zani budu zodpovědný, že ji můžu zklamat, mě stále paralyzoval. Ale sobecká část mého já teď nechtěla řešit nějaké pochybnosti, protože jsem si to sCarys až příliš užíval.


      „To teď řeším,“ odpověděl jsem.


      Nehodlal jsem si zkazit tenhle dokonalý den nějakými diskusemi sAdrianem.


      „NaSunny mi záleží,“ řekl jsem. „Achci pro ni jen to nejlepší. Čas ukáže, jestli jsem pro ni ten správný táta.“


      „Tak jo, už se radši dál neptám. Jen nechci, aby ti to přerostlo přes hlavu.“


      „Chápu adíky zatvůj zájem,“ zamumlal jsem.


      Adrian změnil téma nazávody formule1 ajá si súlevou oddechl.


      Když jsme se rozloučili, vystál jsem frontu nalatté, než jsem se vrátil keCarys. Bylo to jen pár hodin, co jsme se rozešli, ale už mi chyběla. Uvědomil jsem si, jak moc ji miluju.


      Když baristka vzala zhromádky ten největší kelímek achystala se připravit Carysin nápoj, zeptal jsem se, jestli si můžu půjčit fixu aněco napsat navíčko.


      Srdce mi bušilo, když jsem čekal, až nalije napěněné mléko dokelímku, nasadí naněj víčko aotočí se kemně.


      „Velké vanilkové latté pro…“ Odmlčela se. „Miluju tě, Carys?“


      Zvedl jsem ruku ausmál se. „To je pro mě.“


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Dvacátá kapitola


      


      Carys


      


      NAPLNĚNÍ


      


      


      Vnásledujících dvou měsících jsme sDeaconem nasebe měli stále neukojitelnou chuť. Bylo to něco, co jsem nikdy předtím nezažila. Milovali jsme se téměř každou noc. Když Sunny usnula, přišel kemně. Povídali jsme si, pili víno anakonec propadli divokému sexu. Nad ránem se Deacon vracel dovedlejšího bytu.


      Díkybohu, nadnešní večer jsme měli domluvené rande. Byla chladnější zářijová sobota ajá se nemohla dočkat, až popříjezdu chůvy vyrazím ven abudu si užívat podzimního počasí. Bohužel jsem dostala menstruaci, takže tentokrát žádné sexuální hrátky nebudou.


      Deacon měl nějaké pochůzky veměstě, atak souhlasil, že cestou zpátky zaskočí doobchodu anakoupí mi. Měl mimo jiné vyzvednout itampony.


      Nedlouho pojeho odchodu přišla zpráva.


      


      Jaký je rozdíl mezi super asuper plus?


      


      Super plus jsou větší asavější. Ale velkého rozdílu jsem si nevšimla.


      


      Takže super plus nebo super? ;-)


      


      Určitě super plus.


      


      Když jde omě, tak si rozdílu všímáš?


      


      Zakoulela jsem očima.


      


      Jasně že jo.


      


      Sakra. Nerad bych byl standard. Nebo ještě hůř, light :-( To by bylo nanic.


      


      Nakupování sním bylo vždycky dobrodružství. Deacon přestal psát, takže jsem předpokládala, že našel, co potřeboval, aodešel.


      Oněkolik minut později přišla další zpráva.


      


      Myslíš, že by se to Sunny líbilo?


      


      Přiložil obrázek, nakterém se usmíval adržel miniaturní nákupní vozík plný plastového ovoce azeleniny.


      


      Těžko říct. Ale vypadá to rozkošně.


      


      Ukaž jí tu fotku. Uvidíme, jak bude reagovat.


      


      Došla jsem stelefonem kSunny, která si hrála vpokoji.


      Když jsem jí ukázala fotku, usmála se. Ale tušila jsem, že to není kvůli hračce.


      Usmívá se. Ale jsem si jistá, že natebe. Okouzlil jsi ji stejně jako mě.


      


      Miluju tě, Carys.


      


      Srdce mi málem vyskočilo zhrudi.


      


      Taky tě miluju.


      


      Ne, že bych sex stebou nemiloval… moc se mi to líbí, ale já tě sakra miluju ještě víc, než když tě šukám.


      


      Ode dne, kdy se vrátil ze Starbucks skelímkem kávy, najehož víčku bylo napsáno „Miluju tě, Carys“, naše telefonáty atextové zprávy jen zřídkakdy končily bez toho, aby mi řekl, jak moc mě miluje. Anikdy mě to neomrzelo. Trvalo mi asi deset minut, než jsem si všimla vzkazu napsaného černou fixou… ale když jsem si ho přečetla, propukla jsem vpláč. Odté doby se náš vztah jen zlepšoval.


      Všechno bylo dokonalé, až nato, že jsem stále nechápala, proč si Deacon myslí, že pro mě není dost dobrým partnerem. Jeho činy dokazovaly opak. Dotéhle skládačky chyběl ještě jeden kousek, ale váhala jsem, jestli naněj mám tlačit, aby ho doplnil. Pohybovali jsme se natenkém ledu. Přesto mě jeho slova stále pronásledovala. Někdy jsem se bála, že se jednoho dne probudí, uvědomí si, jakou odpovědnost nasebe vzal, auteče.


      


      


      Alespoň prozatím jsme byli sDeaconem mistři, jak co nejlépe využít společný čas. Jakmile odpoledne dorazila chůva, sešli jsme se vjeho bytě. Kdykoli jsme měli čas sami pro sebe, milovali jsme se. Pak jsme obvykle vyrazili ven, dali si něco kjídlu aužívali si ruchu města. Dnes jsem ho kvůli své indispozici uspokojila rukou aústy, apřitom si třela klitoris, dokud jsme se oba společně neudělali. Když jsme se vzájemně nasytili, osprchovali jsme se avyrazili narande.


      Rozhodli jsme se zajít doCentral Parku. Metrem jsme se dostali docentra azbytek došli pěšky. Cestou se Deacon zastavil před jedním obchodem, vzal mě zaruku avtáhl dovnitř. Napolici ležel fotbalový míč snápisem ILove New York.


      Roztočil si ho naprstu. „Nechceš si se mnou zaházet?“


      Deacon se fotbalového míče nedotkl odvysoké školy.


      Tohle bylo fantastické.


      „Jasně, že ano. Jsem nadšená, že to chceš zkusit.“


      Usmál se apolíbil mě načelo. „Už bylo načase.“


      „Hele, ale nikdy jsem to nezkoušela,“ upozornila jsem ho.


      Zvedl obočí. „Fakt?“


      „Jsem úplný začátečník, pokud jde ozacházení sbalony, jako je tenhle… tedy kromě těch tvých koulí,“ škádlila jsem ho.


      „Možná bychom to tak měli nechat.“ Mrkl namě.


      Když jsme dorazili doparku, Deacon mi předvedl, co všechno se dá smíčem dělat. Pak se postavil zamě, objal mě kolem pasu apřitiskl ksobě. Snažil se mě naučit, jak správně držet míč.


      „Polož prostředníček přímo natohle šněrování.“ Roztáhl mi prsty odsebe. Pak se zarazil apolíbil mě našíji.


      „Myslela jsem, že je to lekce fotbalu.“


      „Hmm. Nemůžu si pomoct. Kdykoli jsem ti nablízku, musím se tě dotknout, abych ti vynahradil všechny ty měsíce, kdy jsem se držel zpátky. Jsem prostě závislák.“


      Usmála jsem se. Moje tělo si ho neustále uvědomovalo, toužilo pojeho doteku každou vteřinu, co jsme byli spolu, takže jsem nebyla onic menší závislačka. Nikdy jsem neměla vztah, který by mě uspokojoval sexuálně stejně jako citově. Myslela jsem si, že Charlese miluju, než mě podrazil, ale nikdy jsem nezažila nic, co by se alespoň vzdáleně blížilo tomu, co jsem cítila kDeaconovi. Kdyby to nevyšlo, zlomilo by mi to srdce.


      Deacon si ode mě vzal míč azačal mi ukazovat, jak ho hodit. „Když ho házíš, musí se ti takhle kutálet odprstů. Tím ho pořádně roztočíš.“


      Několikrát jsem se pokusila zopakovat jeho techniku, ale dopadlo to katastrofálně.


      „Pojď sem,“ řekl. „Ukážu ti, jak se khodu postavit.“ Znovu se postavil zamě ablízkost jeho těla mě zahřála. Zezadu mi strčil ruku mezi nohy, aby mě donutil se rozkročit. Moje tělo okamžitě zareagovalo. „Dáš nohy odsebe asi našířku ramen, takhle.“ Jeho ruka přistála namém zadku, jak namě tlačil. „Trochu pokrč kolena.“ Pak jeho ruce sklouzly těsně nad mé boky. „Nehýbej nohama, ale pohybuj trupem ze strany nastranu aotáčej rameny.“ Objal mě ajemně otáčel mým tělem. „Cítíš to? Takhle se budeš hýbat, až budeš házet míč.“


      „Až nato, že se mi nebude lepit nazadek tvůj ztopořený penis, co?“ Zasmála jsem se.


      „Jestli chceš, můžu se tu natebe lepit celý večer.“ Políbil mě nazátylek. „Dneska jsem tě nemohl ošukat, takže jsem obzvlášť vzrušený. Nenech se tím rušit.“


      „Vůbec mi to nevadí.“


      Deacon se ode mě nakonec odtáhl. Házeli jsme si míčem amně pukalo srdce radostí, když jsem viděla, jak se při tom usmívá. Kdykoli jsem míč chytila, zajásal.


      Nakonec mě strhl nazem apolíbil mě. Tím naše hra skončila. Ajestli se nanás lidé dívali, nevšímala jsem si toho.


      „Dnes ti to obzvlášť sluší,“ zašeptal. „Vypadala jsi tak šťastně, když jsme si házeli, ato zvýraznilo tvou přirozenou krásu.“


      Pohladila jsem ho potváři. „Štěstí je krásné, že?“


      „Život ti toho naložil tolik, že někdy zapomínám, jak jsi mladá. Ale dneska jsi tou bezstarostnou holkou.“


      „Jsem moc ráda, že jsme se sem vydali. Ažes objevil ten míč.“


      „Musím postupovat pomalých krůčcích.“ Usmál se. „Nikdy by mě nenapadlo se znovu dotknout míče, kdybys nebyla se mnou. Říkám ti to pokaždé, ale zopakuju to ještě jednou: Inspiruješ mě, motivuješ ktomu, abych byl silnější. Cítím to teď víc než kdy jindy… jako bych potřeboval nabrat sílu kvůli tobě– akvůli Sunny.“


      Těšila ho myšlenka, že by se stal otcem mé dcery? Tvrdil, že děti nechce. Odmítala jsem se vzdát poslední naděje, rozhodla jsem se, že si budu užívat každý den tak, jak přichází. Ale to, že by Deacon byl skvělým otcem Sunny, mi stále leželo vhlavě.


      „Řekl jsi omně svým rodičům?“


      Několikrát zamrkal azdálo se, že ho moje otázka překvapila. „Matka otobě ví. Jsem si jistý, že to otci řekla. Sním jsem otobě přímo nemluvil.“


      „Aprozradil jsi jí, že mám Sunny?“ Obrnila jsem se ačekala, co odpoví.


      „Samozřejmě, že ano. Proč bych to měl tajit?“


      Ikdyž mě jeho ujištění uklidnilo, zrozhovoru bylo cítit, že je mu to nepříjemné. „Aco nato tvá matka řekla? Nevadilo jí, že chodíš sněkým, kdo má dítě?“


      „Máma si přeje, abych byl šťastný. Onic víc jí nejde. Zatímco otec je obecně spíš kritický člověk aurčitě by si našel nějaký důvod, aby odsoudil jakékoli mé rozhodnutí. Je odpřírody opozičník. Proto se mu taky sničím nesvěřuju.“


      „Aco tvůj bratr? Mluvíš sním často?“


      „SAlexem je to teď lepší než dřív. Dlouho jsem kněmu cítil nespravedlivou zášť. Když jsem dokončil vysokou, on byl nazačátku fotbalové kariéry… aikdyž jsem naněj byl pyšný, byl jsem psychicky nadně anetoužil jsem být součástí jeho života. Musel bych totiž čelit světu, který jsem ztratil. Ato jsem nezvládl.“


      „Co dělá teď?“


      „Pracuje pro finanční poradenskou firmu vMinneapolisu. Občas si voláme, ale odté doby, co jsem stebou, jsem sním nemluvil. Víš, to já byl ten, kdo přerušil styky srodinou, takže je teď namně to napravit. Budu se muset polepšit.“


      „Kdy se snimi uvidíš?“


      „Plánoval jsem jet domů naVánoce.“


      „Aha.“ To znamenalo, že tu snámi nebude.


      „Ale ty plány vznikly ještě předtím, než jsme se my dva dali dohromady,“ upřesnil. „Rád bych Vánoce strávil stebou.“


      Usmála jsem se. „Chápu, že tě tvoje rodina chce vidět, ale budu moc ráda, když osvátcích budeš snámi.“


      „Možná zajedu napár dní domů avrátím se naŠtědrý den. Určitě se nějak domluvíme.“ Deacon obrátil karty azeptal se: „Aco tvoje rodina? Omámě ani obratrovi moc nemluvíš. Sejdeš se snimi osvátcích?“


      „Máma sem jezdí zhruba každý druhý rok. Odminulých Vánoc jsem ji neviděla. Letos jede se svým přítelem nasvátky doKaribiku. AAaron pracuje jako fotograf pro jeden cestovatelský blog. Momentálně je vPraze amyslím, že letos nemá vplánu se naVánoce vrátit doStátů. Anikoho jiného nemám. Mám je oba ráda, ale nevídáme se zdaleka tak často, jak bych si přála.“


      „Překvapuje mě, že tvoje matka nechce vnučku vídat častěji.“


      Pokrčila jsem rameny, myslela jsem si totéž. „Máma byla vždycky trochu odtažitá. Je už prostě taková. Byla umě, když se Sunny narodila, apak loni oVánocích, ale odté doby zanámi nepřijela.“


      Chtěla jsem Deaconovi říct, že on je pro mě mnohem víc rodina než vlastní příbuzní, ale to bych asi překročila hranici. Vždycky jsem si dávala pozor, abych neřekla něco, co by vněm vyvolalo pocit, že ho ksobě chci připoutat. To, jestli snámi chce nebo nechce zůstat, si musí rozhodnout sám. Teď mi stačilo, že mě miluje… jen doufám, že jeho láska nemá datum vypršení platnosti.


      „Tvoje matka neví, oco se svou vnučkou přichází.“ Jeho úsměv měl smutný podtón. „Když už mluvíme oSunny, myslíš, že je dost stará nato, aby ocenila výlet nafarmu?“


      „Myslíš zvířecí farmu?“


      „Jo. Kolega, se kterým pracuju, má naseveru státu rodinnou farmu, kde chovají různá zvířata akde se můžeš iubytovat. Díval jsem se najejich webové stránky. Můžeš si tam ta zvířata ipohladit, koupit si nějaké suvenýry atak. Myslíš, že by se jí něco takového líbilo?“


      „No aby ne! Určitě by si to užila. Vždyť víš, jak se vždycky rozzáří, když naprocházce vidí psa.“


      „Tak bychom si tam mohli naplánovat výlet. Třeba příští víkend, pokud bude hezké počasí.“


      „To zní skvěle.“ Podívala jsem se nahodinky. „Měli bychom jít. Chůva musí zapůl hodiny odejít.“


      „Doháje, máš pravdu.“ Vstal anatáhl ruku, aby mi pomohl. „Čas stebou vždycky uteče tak rychle.“


      „To ano. Alíbí se mi, že trváš natom, abychom si takhle vyrazili každý týden. Je důležité, abychom spolu trávili čas.“ Zatvářila jsem se trochu rozpačitě. „Nemůžu si pomoct, ale někdy tě chci mít jen sama pro sebe.“


      Cestou zpátky kmetru jsme si upojízdného stánku koupili kávu. Ito mi připadalo jako luxus, když jsme si ji mohli vklidu vypít. Pomalu jsem se vracela keCarys, jakou jsem bývala předtím, než se Sunny narodila. Byla jsem ráda se Sunny, ale dokud jsem si neudělala čas sama pro sebe, neuvědomovala jsem si, jak moc mi některé aspekty mého života chyběly. Teď se zdálo, že mám všechno.


      Našla jsem konečně sama sebe? Nebo díky Deaconovi mám pocit, že se můj život naplnil?


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Dvacátá první kapitola


      


      Deacon


      


      POSLEDNÍ SLOVA


      


      


      Nahodinu apůl dlouhou cestu nasever doPoughkeepsie jsem si půjčil auto anaštěstí všechno proběhlo vpořádku abez nějakých zdržení. Rozhodně to byl skvělý nápad sem vyrazit. Teď jsem zrovna držel Sunny sedící najednom zponíků nafarmě Archwood. Vždycky byla veselé dítě, ale poníci vní vyvolávali takové vzrušení, jaké jsem uní nikdy nepozoroval.


      Poprojížďce naponících jsem zaskočil pro kávu dohlavní budovy, zatímco Carys odvedla Sunny natrávník shromadou žlutých dýní. Sunny už chodila sama, sice se trochu kymácela, ale občas už dokázala udělat irychlé krůčky.


      Když jsem objednal nápoje, usmála se namě žena, oníž jsem věděl, že je jednou zmajitelek farmy. „Zdá se, že vaše dcera se tu dobře baví. Jsem tak ráda, že jste sem přijeli.“


      Setkali jsme se sní krátce popříjezdu, ale nenapadlo mě, že si bude myslet, že jsem Sunnyin otec. Otevřel jsem pusu, abych ji opravil, ale vyšlo zní jen: „Díky. Jo… tohle určitě zatu cestu stálo.“ Doopravdy jsem se zabýval myšlenkou, že zůstanu sCarys aSunny napořád?


      „Víte,“ řekla. „Provozujeme tu něco, čemu se říká hipoterapie. Je určena pro děti se speciálními potřebami. Teď je nato ještě malá, ale dobudoucna byste otom měli uvažovat.“


      „Jak to funguje?“ zeptal jsem se.


      „Jízda nakoni má mnoho fyzických ikognitivních výhod. Pofyzické stránce může mimo jiné pomoci zlepšit rovnováhu, koordinaci ahrubou motoriku. Apoté kognitivní zlepšuje pozornost, komunikaci aprostorové povědomí. Nemluvě ovšech sociálních aemocionálních výhodách.“


      „Nemáte otom nějakou brožuru, kterou bych si mohl doma podrobně pročíst?“


      „Jistě.“ Sáhla dozásuvky avytáhla leták.


      „Díky. Vážím si toho.“ Těšil jsem se, až to budu vyprávět Carys, astrčil si leták dozadní kapsy džínsů.


      Při čekání nakávu– jednu se smetanou ajednu scukrem– jsem si uvědomil, že jestli si někdo cizí myslí, že jsem Sunnyin otec, Sunny si to nejspíš myslí také. Doopravdy mě Sunny považuje zatátu? Koneckonců, byl jsem jediný muž, kterého kdy poznala. Ale jak si stím mám poradit? Nechtěl jsem se teď zabývat něčím jiným než vztahem keCarys. Je moje přítelkyně, opakovaně jsem jí to dával najevo. Ale ovztahu kjejí dceři jsem zatím nepřemýšlel, kromě toho, že je pro mě výjimečná. Trávit čas se Sunny mi dělalo upřímnou radost avykouzlit najejí tváři úsměv patřilo kvrcholům mého života. Ikdyž bylo těžké si to přiznat, věděl jsem, že Sunny miluju. Ale to ssebou neslo starosti, onichž jsem přísahal, že je nikdy mít nebudu, aradosti, které jsem si nezasloužil. Ale pěkně jeden den podruhém.


      Žena přerušila mé myšlenky, když mi podala dva kouřící kelímky skávou. Nasadil jsem naně víčka avložil je dokartonového obalu, aby mě horká káva nepálila.


      „Můžete mi ktomu dát ještě tohle?“ zeptal jsem se aukázal narůžové lízátko.


      „Samozřejmě.“


      Když jsem zaplatil avyšel ven, zahlédl jsem Carys aSunny, mířící kbudově. Zatím si mě nevšimly, atak jsem se nachvíli zastavil aprohlížel si krásnou mladou ženu, která patřila mně, ajejí rozkošné dítě. Sunny se málem převrhla, když si navratkých nohách razila cestu vpřed stěžkou dýní vrukou. Jakmile mě Carys uviděla, sehnula se, aby namě Sunny upozornila. Výraz vSunnyině tváři, když mě spatřila, byl knezaplacení. Snažila se rozeběhnout, jako by se nemohla dočkat, až se dostane kemně, atvářila se tak pyšně, že drží dýni. Byla malá, ale vjejích ručkách vypadala obrovská.


      Když kemně došla, podávala mi ji. Srdce se mi sevřelo. Nezasloužil jsem si piedestal, nakterý mě tenhle andílek postavil. Důvěra, kterou domě vložila, byla naprosto bezprostřední anepodobala se ničemu, co jsem zažil.


      „Co to máš?“ Poklekl jsem, položil kelímky slízátkem nazem anatáhl ruce. „To je pro mě?“


      Její tváře zčervenaly, jako by se styděla mi ji dát. Bylo to rozkošné.


      Vzal jsem dýni dojedné ruky adruhou jsem si Sunny přitáhl ksobě. „Moc ti děkuju. Líbí se mi,“ zašeptal jsem jí doucha. „Atebe miluju.“


      Každé slovo jsem myslel vážně. Miluju Sunny.


      Carysiny oči se namě upřeně dívaly. Teď už věděla, kam mé srdce patří. Čím dál víc jsem se podřizoval tomu, že ikdyž jsem si tenhle život nevybral já, vybral si on mě. Avětšinu dní jsem si připadal jako nejšťastnější muž nasvětě.


      Co se týče pochybností, které vemně hlodaly? Ten hlas, který mi říkal, že si nic ztoho nezasloužím? Ten hlas, který mi říkal, že vtomhle nevyhnutelně selžu, stejně jako vevšem ostatním, co pro mě bylo důležité?


      Musím se naučit ho rychle poslat doháje.


      


      


      Cestou zpět doměsta jsme si vevypůjčeném autě pustili Bee Gees anadálnici stáhli okénka.


      Sunny se líbilo, kdy jí vítr foukal dotváře, vyvolávalo to vní záchvaty smíchu avýkřiky radosti. Zjistili jsme to náhodou, když jsem cestou nafarmu stáhl okénko.


      Světlé vlasy jí vlály kolem obličeje, oči měla napůl přivřené.


      „Líbí se jí to,“ poznamenal jsem přes hučení motoru. „Možná zní vyroste motorkářka.“


      Carys se zasmála. „To snad radši ne. Bála bych se oni.“


      „Ale kdyby ji to dělalo šťastnou?“


      Pokrčila rameny. „Musela bych se stím smířit.“


      „Upřímně…,“ přiznal jsem, „myslím, že bych asi taky těžko skousl, kdyby jezdila namotorce. Dělal bych si starosti.“


      Carys mi položila ruku nakoleno. „To je milé.“


      To byla poslední slova, nakterá jsem si vzpomněl před havárií.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Dvacátá druhá kapitola


      


      Carys


      


      JEDINÁ ÚTĚCHA


      


      


      Odva měsíce později


      


      Dnes večer se umě zastavila Simone. Bylo těžké vyjádřit mé pocity zaposlední dva měsíce slovy. Nechtěla jsem onich mluvit, ale bylo načase to všechno ze sebe dostat. Ještě teď jsem měla před očima každý bolestný detail. To, co mi připadalo jako noční můra, zníž se nemůžu probudit, jsem teď vpodstatě prožívala znovu. Vněkterých ohledech ty týdny utekly jako voda, vjiných mi to připadalo jako věčnost odchvíle, kdy jsem viděla Deacona.


      Většinou jsem se ráno probudila atrvalo mi několik vteřin, než jsem se vrátila doreality– než mi došlo, že Deacon je pryč.


      Ano, Deacon byl pryč.


      Bez ohledu nato, jak často jsem si všechno vduchu znovu aznovu procházela, nikdy jsem nepochopila, že opouští New York. Jestli to bylo překvapení? Ne. Varoval mě. Mockrát mi říkal, abych mu nevěřila, ajá ho neposlechla. Není nato snad nějaký citát? Když ti lidé odhalí své srdce, důvěřuj jim napoprvé? Myslela jsem si, že ho můžu změnit, že jeho láska kemně překoná jeho obavy ztoho, aby se zapletl sněkým, kdo má dítě.


      Ponehodě se vněm něco zlomilo. Jako by nad sebou ztratil kontrolu auž jsem nedokázala získat zpátky toho muže, kterého jsem měla předtím. Před deseti lety mu nehoda zničila fotbalovou kariéru, takže to možná byla nějaká posttraumatická stresová porucha. Ať už to bylo cokoli aať už je teď kdekoli, doufala jsem, že se mu dostane potřebné pomoci.


      OdDeaconova odjezdu uplynul více než měsíc amě čekal rozhovor se Simone, které jsem měla všechno vysvětlit. Když se ta nehoda stala, právě byla se souborem vPaříži navystoupení. Ikdyž se vrátila už před pár týdny, byla jsem příliš sklíčená, abych se sní setkala. Ale trvala natom, že mě dnes přijde zkontrolovat.


      Ochvíli později stála zadveřmi se dvěma kávami ze Starbucksu. Bylo to poprvé odchvíle, kdy mi kávu naposledy přinesl Deacon. Co odjel, jsem si ji nekoupila, protože mi ho připomínala. Jak bych se mohla někdy podívat nakelímek Starbucks anevzpomenout si nato, jak mi poprvé řekl, že mě miluje?


      Simone položila kávu nastůl aobjala mě. „Je mi to tak líto, Carys. Avůbec nechápu, co se sakra stalo, když jsem byla pryč. Vysvětli mi to.“


      Došla jsem kestolu avzala si latté. Dokonce ichuť mi ho připomínala. Oči mi nechápavě spočinuly naSimonině jménu napsaném naboku šálku. Cítila jsem, jak se mi zavíčky hromadí slzy, než se vyřinuly potváři.


      Otřela jsem si je. „Proboha, slíbila jsem si, že nebudu brečet.“


      „Ať je to jak chce, Carys, musíš to dostat ven.“ Rozhlédla se kolem. „Kde je Sunny?“


      „Spí.“


      „Fajn, aspoň máme čas si promluvit.“


      Donesly jsme si kávu dopokoje. Nejdřív Simone chtěla slyšet základní informace onehodě, kdy nás cestou zfarmy vPoughkeepsie srazilo auto. Byli jsme potlučení aměli spoustu modřin, ale nikdo znás nebyl vážně zraněný, alespoň navenek ne. Ale oničem ztoho, co se stalo potom, jsem jí zatím neřekla. Věděla jen, že jsme se sDeaconem rozešli.


      „Kde mám vůbec začít?“ Zhluboka jsem se nadechla apomalu vydechovala. „Před tou nehodou bylo všechno zalité sluncem. Vzali jsme Sunny najednu farmu naseveru. Vypadali jsme jako dokonalá rodinka. Deacon Sunny řekl, že ji miluje. Bylo to tak krásné.“


      „To všechno bylo před tou nehodou?“


      Přikývla jsem. „Nehoda se stala cestou domů. Muž jedoucí vnáklaďáku zboku vrazil donašeho auta anatlačil nás nasvodidla. Měli jsme kvůli Sunny stažené okénko, takže uvnitř nebylo skoro nic slyšet… ale myslím, že to nanehodu nemělo žádný vliv. Stalo se to tak rychle, nemohli jsme tomu nijak zabránit. Ale myslím, že Deacon to bral jinak.“


      Simone si povzdechla. „Nerozumím tomu…“


      „Já taky ne, Simone.“ Zavrtěla jsem hlavou. „Každopádně nás všechny odvezla sanita preventivně napohotovost, ale celkem rychle nás propustili. Ale Deacon už prostě nebyl jako dřív. Stále víc času trávil vesvém bytě, daleko odnás. Ztoho, co se stalo, obviňoval sám sebe, říkal, že jeho reflexy nebyly dost rychlé, že ho vítr rozptýlil anedával pozor.“


      „Ale on zato přece nemohl,“ trvala nasvém.


      „Ne. Ale pořád víc avíc vněm hlodal pocit, že nás měl ochránit. Myslím, že kdybychom nebyli připoutaní, mohli jsme umřít.“


      „Ale byli jste připoutaní. Proč myslíš, že si to klade zavinu?“


      Povzdechla jsem si. „Vyvolalo to vněm špatné vzpomínky. Navysoké škole měl nehodu, která ukončila jeho fotbalovou kariéru.“


      Přikývla. „Páni… no dobře.“


      „Snažila jsem se ho přimět, aby mluvil otom, co cítí, ale on se pořád obviňoval aříkal, že Sunny mohla zemřít aže to byla jeho vina. Pořád jsem doufala, že se to spřibývajícími dny změní, že se ztoho dostane, ale bohužel.“


      „Kdy odešel?“


      „Několik týdnů ponehodě. Jednou vnoci se tu objevil. Poprosila jsem ho, jestli by mohl napár minut pohlídat Sunny, abych se vysprchovala.“ Při té vzpomínce jsem zavřela oči. „Když jsem vyšla zkoupelny, neuvědomil si, že ho poslouchám. Slyšela jsem, jak mluví se Sunny, ajeho poslední slova byla: Vím, že si mě nebudeš pamatovat, ale já natebe nikdy nezapomenu.“


      Simone si položila ruku nahruď avočích se jí objevil smutek. „Ale ne.“


      „Zeptala jsem se: Deacone, očem to mluvíš? Šokovaně se otočil auviděl mě, jak zaním stojím zabalená vručníku.“ Zaváhala jsem. „Brečel. Ještě nikdy jsem ho takhle neviděla. Pořád jen opakoval: Je mi to líto, Carys. Moc se omlouvám. Nemůžu to udělat. Je mi to tak líto.“


      Simone se natáhla, aby mě pohladila. „Panebože. Acos udělala?“


      Zavrtěla jsem hlavou. „Ztratila jsem ho. Začala jsem křičet: Věděla jsem, že to uděláš. Věděla jsem, že mi zlomíš srdce. Abyla to pravda. Odzačátku mě varoval, že mi ublíží, že to nebude úmyslné, ale stane se to. Ajá ho neposlouchala. Nepřipouštěla jsem si to aje to moje chyba.“


      „Jak reagoval?“


      „Jen namě zíral. Neměl co říct. Vjednu chvíli natáhl ruku achtěl mě obejmout, ale odstrčila jsem ho, nechtěla jsem, aby se mě dotýkal. Řekla jsem mu, aby odešel. Nevydržela bych, kdyby mi ještě něco řekl. Bylo mi fuk, jestli zanás bude bojovat, nebo ne.“


      „Ježíšikriste, Carys. Akde je teď?“


      „Pár dní byl ještě vNew Yorku avolal mi, aby se ujistil, že jsem vpořádku, ale nebrala jsem mu telefon. Vím, že to nebylo správné, ale byla jsem příliš raněná. Nakonec mi napsal, že odjíždí naneurčitou dobu doMinnesoty aže ho to moc mrzí.“


      „Jak může jen tak odjet doMinnesoty, když svůj život má tady?“


      „Může pracovat odkudkoli. AvMinnesotě má rodinu.“


      „Aten byt vedle si nechal?“


      „Zřejmě. Neslyšela jsem ani neviděla, že by se tam něco dělo.“


      Simone zavrtěla hlavou. „Mrzí mě, co se to stalo.“


      Pokrčila jsem rameny. „Lepší teď než opět let později, to bych vtom byla až pouši anezvládla bych to vůbec.“


      Snažila jsem se působit silně, ale zdaleka jsem se tak necítila. Většinu nocí jsem probrečela, usínala až nad ránem amodlila se, abych se probudila azjistila, že to byl jen sen avedle mě leží Deaconovo teplé tělo. Bezpečí, které jsem sním cítila, mi teď připadalo jako vzdálená vzpomínka. Ikdyž mi zlomil srdce, chyběl mi. Ještě víc než jako milenec mi chyběl jako přítel.


      „Co když se vzpamatuje, vrátí se abude tě prosit oodpuštění?“ zeptala se Simone.


      Vhloubi duše jsem věděla, že jeho odchod se netýká jen mě aSunny. Měl své vlastní problémy ata nehoda vněm probudila jakési temné místo, kde byl už dřív. Ikdyž jsem to chápala, nedokázala jsem se přenést přes vlastní zranění apředstavit si, že bych mu odpustila. Aikdybych mu dokázala odpustit, větší problém by byl sdůvěrou.


      Přivřela jsem oči. „Je konec. Ikdyby se vrátil, nedůvěřovala bych mu. Nemůžu věřit někomu, kdo mě jednou opustil, že to neudělá znovu. Víš, nejde jen omě, ale ioSunny. Bude lepší, když se teď snikým nezapletu, je to příliš velké riziko. Deacon byl moje jediná šance, ata prostě nevyšla. Už nikdy takhle své srdce nedám všanc.“


      Simone se natváři objevil rozrušený výraz. „To je smutné, ale doufám, že až se ta rána zahojí, tak se vzpamatuješ. Bude to chvíli trvat, ale nikdy neztrácej naději, Carys. Jsi ještě tak mladá.“


      Byla bych schopná znovu milovat? Teď mi to tak rozhodně nepřipadalo.


      Protřela jsem si spánky. „Já nevím, Simone. Opravdu nevím.“


      


      


      Když Simone odešla, šla jsem vzbudit Sunny. Když jsem ji přebalovala, řekla něco, co mě vyvedlo zmíry.


      „Dee–“


      Srdce se mi rozbušilo. Byla to jen moje představivost? Odté doby, co odešel, jeho jméno nevyslovila. Uvědomila si snad až teď, že je nadobro pryč? Nebo ten zvuk, který vydala, byla jen náhoda?


      Bez ohledu naodpověď jsem cítila nutkání říct: „Deacon je pryč, zlato. Je mi to moc líto.“


      Možná jsem si to připomínala víc než cokoli jiného. Mohla jsem jen doufat, že naněj Sunny zapomene. To byla jediná útěcha– že je příliš malá, aby si něco ztoho pamatovala.


      


      


      Později večer jsem se usadila nagauči adívala se natelevizi, když mi zazvonil telefon. Vtuhle hodinu moc lidí nevolá. Vyskočila jsem apomyslela si, že to mohl být Deacon.


      Nebyl.


      Místo pozdravu jsem se zeptala: „Co chceš, Charlesi?“


      Ačkoli jsem se už smířila stím, že ho jednou budu muset se Sunny seznámit, odDeaconova odchodu jsem neměla chuť něco podnikat. Takže pokaždé, když mi Charles zavolal, jsem mu odpověděla stejným způsobem: Nejsem připravená nato, aby se se Sunny setkal.


      „Říkal jsem ti, že se nevzdám. Budu volat tak dlouho, dokud mi nevyhovíš. Rád bych viděl svou dceru.“


      Neměla jsem nato náladu. „Nemáš právo se sní vídat, není mojí povinností, abych tě kní pustila. Ajestli ti to někdy dovolím, bude to jen moje dobrá vůle.“


      „Fajn, chápu. Ale nevzdám to, Carys. Udělal jsem obrovskou chybu, jak jsem se pojejím narození choval.“ Dlouze vydechl azněl poraženecky. „Aještě jednou se omlouvám, že jsem se sní pokusil setkat bez tvého svolení. Jak jsem ti slíbil, už se to nestane.“


      Musela jsem přestat prodlužovat nevyhnutelné. Možná jsem se cítila příliš slabá nato, abych dál bojovala, atak jsem ustoupila. „Chceš ji vidět?“


      „Ano,“ odpověděl okamžitě.


      „Přijď zítra vjednu odpoledne.“


      Charles si súlevou oddechl. „Díky, Carys. Díky.“


      


      


      Druhý den stál Charles udveří avruce držel plyšového medvěda většího než Sunny.


      Ustoupila jsem stranou. „Pojď dál.“


      Prohlédl si mě. „Vypadáš nádherně.“


      To bylo komické, když uvážím, že jsem se ani nenalíčila. Vlastně jsem se kvůli tomu záměrně oblékla dodžínsů atrička.


      Očima prohledával místnost. „Kde je Sunny?“


      „Spí, musím ji vzbudit. Obvykle ji nebudím, když ktomu není vážný důvod.“


      Když jsem se sním domluvila, aby přišel vjednu, nedomyslela jsem, že Sunny bude možná ještě spát. Ale rozhodla jsem se úmluvu dodržet, protože jsem chtěla mít Charlesovu návštěvu zasebou.


      „Můžu jít stebou, až ji budeš budit?“


      Pokrčila jsem rameny. „Jistě.“


      Chvíli jsme si povídali vobýváku, než jsem se rozhodla Sunny vzbudit, navzdory svému nejlepšímu svědomí.


      Charles mě následoval dojejího pokoje.


      Zvedla jsem Sunny zpostýlky. Trvalo jí několik vteřin, než úplně otevřela oči. Když si všimla, že tam Charles stojí, nijak nereagovala.


      „Ahoj, princezno,“ řekl aprohlížel si ji.


      Sunny se naněj dál netečně dívala. Možná vycítila napětí.


      „Jsem Charles,“ řekl. „Amoc mě mrzí, že jsem se zatebou nezastavil dřív. Víc, než si vůbec dokážeš představit.“ Zdálo se, že je dojatý.


      Ale byl doopravdy? Možná ano, ikdyž to bylo příliš málo nato, abych zapomněla, co všechno udělal– nebo spíš neudělal. Vlastně nato nezapomenu nikdy, ale budu se snažit mu odpustit. Věřím, že mu naní záleží aže lituje toho, jak se zachoval.


      Charles nás následoval zpět doobývacího pokoje. Mlčky jsme seděli aon sledoval Sunny, jak si hraje napodlaze. Mezi hračkami byl iobrovský plyšový medvěd, kterého přinesl.


      „Už jednou jsem se tě nato ptal, ale tys mi neodpověděla. Kdo je ten muž, který tu byl se Sunny ten večer, kdy jsem se tu zastavil?“ zeptal se náhle.


      Hrudník se mi sevřel. „Pořád si myslím, že ti dotoho nic není.“


      „Já vím, že ne. Jsem jen zvědavý.“


      „Bývalý přítel,“ přiznala jsem.


      „Bývalý? Co se stalo?“


      „Natom nezáleží.“


      Charles přikývl, aniž by namě dál naléhal. Mlčky jsme sledovali Sunny. Žvatlala apištěla, jak se snažila komunikovat sobřím medvědem.


      Promnul si ruce aotočil se kemně. „Co můžu udělat, aby se to mezi námi zlepšilo? Vím, že jsem promarnil šanci, abychom byli spolu. Ale zatraceně, Carys, musím napravit chyby, které jsem udělal. Chci, abychom se ksobě chovali zdvořile, aby znás byli přátelé. Vím, že je to běh nadlouhou trať, ale člověk by měl mít naději.“


      Zavrtěla jsem hlavou. „Já nevím.“


      Obrátil oči vsloup apovzdechl si. „Carys, když jsme se potkali, byl jsem dotebe blázen. Nevím, jestli sis to vůbec uvědomovala. Obdivoval jsem tvou krásu aeleganci dávno předtím, než ses zranila azačala se mnou pracovat. To, žes mě přitahovala, jsem musel tajit, protože jsem byl ženatý. Když jsme se pak sViolet rozešli, konečně jsem mohl dát svoje city ktobě najevo. Vždycky jsem si myslel, že si tě nezasloužím, ale miloval jsem tě… apořád miluju. Ale jedno miluju ještě víc– svoje děti. Když jsem viděl, jak těžce nesly hrozící rozvod, začal jsem zvažovat, jestli opustit rodinu bylo správné rozhodnutí. Přesvědčoval jsem sám sebe, že vrátit se kViolet kvůli dětem je dobrý nápad, ikdyž jsem záhy zjistil, že to tak není. Zbaběle jsem ustupoval aupřednostnil svoje potřeby před ostatními. Tehdy jsem samozřejmě nevěděl, že jsi těhotná. Když jsem to zjistil, už jsem byl rozhodnutý zachránit rodinu. Apak mi Violet začala vyhrožovat–“


      „Už vím, proč…“


      „Prosím, nech mě domluvit,“ přerušil mě.


      Podrážděně jsem vydechla.


      „Když se Violet otvém těhotenství dozvěděla, vyhrožovala mi, že už nikdy Taliu aXaviera neuvidím, pokud se nevzdám tebe asvých otcovských práv vůči Sunny. Stál jsem před rozhodnutím, zda ublížím dětem, které znám, nebo tomu, které jsem nikdy nepoznal. Moje reakce byla impulzivní, rozhodl jsem se ze strachu. Stydím se zato, co jsem ti udělal. Ajestli zato mám platit až dokonce života, abych ti to vynahradil, tak to přijímám.“ Apak se namě podíval.


      Věděla jsem, že je Violet proti tomu, aby se děti dozvěděly oSunny, ale nikdy mě nenapadlo, že je využila ktomu, aby Charlesovi vyhrožovala. Přesto se teprve uvidí, jestli tenhle fakt něco změní. „Nevím, co nato říct. Vyškrtla jsem tě ze svého iSunnyina života.“


      „Chápu, zasloužím si to.“ Nachvíli se odmlčel. „Talii aXavierovi jsem oSunny řekl.“


      Vytřeštila jsem oči. „Cože?“


      „Bylo to proti Violetině vůli, ale už se nenechám vydírat.“


      „Vždycky jsi tvrdil, že jsou příliš mladí, aby to pochopili.“


      „To jsou. Ale došel jsem kzávěru, že čím déle jim to budu tajit, tím větší šok to pro ně bude atím méně času budou mít nasvou sestru.“


      Sestru? Nemohla jsem uvěřit, že to doopravdy řekl. „Uvědomuješ si, že nejsi vjejím rodném listě uvedený, takže je sporné, jestli vůbec je jejich sestra?“


      Upřeně se namě zadíval. „Je to jejich krev, Carys. Nemám právo jim ji tajit.“


      „Co jsi jim řekl?“


      „Pravdu… že když jsem nebydlel smaminkou, zamiloval jsem se dokrásné ženy amáme spolu dítě. Ukázal jsem jim fotku Sunny, kterou dala Simone nasociální sítě. Vyprávěl jsem jim oní, otom, co je Downův syndrom, aochybách, které jsem udělal. Aomluvil jsem se jim, stejně jako se teď omlouvám tobě.“


      Vhlavě se mi honily myšlenky. „Tohle je už namě moc.“


      „Chápu tě, ale musel jsem ti to říct. Už nechci klamat ani tebe, ani sebe. Musel jsem udělat, co je správné. Moje jméno sice není vjejím rodném listě, ale jsem její otec, Carys. Avždycky budu.“


      Bylo mi špatně. Nezasloužil si druhou šanci, ale Sunny žádného jiného otce neměla. Její biologický otec teď otuhle roli stál. Nechtěla jsem udělat rozhodnutí, kvůli kterému by se později namě zlobila.


      „Aco ode mě očekáváš?“ zeptala jsem se.


      „Neboj se, nechci se kvám nastěhovat. Jen chci, abych ji mohl občas vídat. Pro začátek třeba jednou zaměsíc. Chci, aby mě poznala, ikdyž si bude třeba myslet, že jsem jen kamarád. Achci, aby ji poznaly imoje děti. Vím, že nebude lehké získat si tvou důvěru, ale hodlám udělat všechno, co bude třeba.“
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      Vnásledujících šesti týdnech Charles dokázal, že si nedělal legraci, když slíbil, že získá zpět mou důvěru. Oceňovala jsem však, že ojeho návratu domého života jsem mohla rozhodovat sama.


      Kromě toho, že dodržoval rozvrh návštěv, začal také pravidelněji posílat peníze namůj bankovní účet. Nikdy jsem jeho občasné nabídky neodmítala, ale teď, když už nedělal všechno zaVioletinými zády, si nastavil pravidelné platby každý měsíc. Nehodlala jsem si stěžovat. Sunny si jeho podporu zasloužila.


      Pro začátek jsme se dohodli nanávštěvách dvakrát měsíčně. Vsobotu jsem mu věnovala několik hodin. Brali jsme Sunny ven aona si ho pomalu oblíbila, občas se usmála areagovala najeho nekonečné snahy rozesmát ji. Bylo to však opoznání jiné než její náklonnost kDeaconovi. Charles netrval natom, aby mu říkala táta, zacož jsem mu byla vděčná. Sám osobě mluvil jako oCharlesovi ajá byla přesvědčená, že vdohledné budoucnosti by to tak mělo zůstat.


      Jednu chladnou, ale slunečnou lednovou sobotu jsme sCharlesem vzali Sunny dohračkářství apak docukrárny. Nazmrzlinu byla příliš velká zima, ale Sunny viděla ceduli obchodu sobřím kornoutem zmrzliny anepřestávala nani ukazovat.


      Nakonec jsme skončili vbistru vBryant Parku, kde jsem zahlédla Deaconova kamaráda Adriana ustolu snějakou ženou. Chystali jsme se kolem nich projít. Sice jsem měla nutkání se otočit ajít nadruhou stranu, ale nechtěla jsem Charlesovi nic vysvětlovat. Atak jsem se přinutila jít dál. Netušila jsem, jestli mě Adrian vůbec uvidí apozná.


      Když jsme procházeli kolem nich, zvedl hlavu apodíval se mi doočí. Mžoural doslunce adržel si ruku jako stínítko.


      „Carys?“


      Předstírala jsem překvapení ausmála se. „Ahoj!“


      „Nevím, jestli mě poznáváš, potkali jsme se jen jednou. Jsem Deaconův přítel Adrian.“ Usmál se.


      „Samozřejmě, že tě poznávám. Jak se máš?“


      „Dobře.“ Otočil se naCharlese. „Avy jste?“


      „Charles.“ Natáhl ruku. „Sunnyin otec.“


      Adrian se tvářil překvapeně. Měla jsem nutkání mu situaci vysvětlit, ale proč? Co natom záleží, jestli si ztoho udělá špatný závěr? Nedlužila jsem mu– ani Deaconovi– žádné vysvětlení.


      Adrian se sklonil, aby se podíval naSunny vkočárku. „Tohle je určitě ta skvělá Sunny.“


      Sunny si Adriana okamžitě oblíbila apři pojídání zmrzliny se pobaveně usmívala. Srdce se mi rozbušilo, když jsem přemýšlela, jestli se zmíní osvém nezvěstném příteli.


      Místo toho Adrian jen přikývl ařekl: „Rád jsem tě zase viděl.“


      „Já taky,“ zamumlala jsem.


      Zaplavila mě úleva. Adrian pravděpodobně věděl, oco jde. Nebyl důvod se bavit otom, co se stalo. Jestli jsem se ho chtěla zeptat, jak se Deaconovi daří? Ano, chtěla. Ale nebyla jsem naodpověď připravená. Nechtěla jsem slyšet, že sněkým randí nebo že se dokonce dostal ještě dál. To by bylo zatraceně bolestivé.


      „Kdo to byl?“ zeptal se Charles, když jsme odcházeli. „Zdálo se, že tě to setkání trochu vykolejilo.“


      Vydechla jsem. „Je to kamarád mého bývalého přítele.“


      „Toho chlápka, kterého jsem viděl utebe? Toho přítele?“


      „Jo, mého anti-přítele Deacona,“ odpověděla jsem hořce. „Mého jediného kamaráda.“


      „Už jsem se tě nejednou ptal, co se stalo, ale nikdy jsi mi neodpověděla. Předpokládám, že když budu vyzvídat teď, dostanu stejnou odpověď.“


      „Raději bych otom nemluvila.“


      „Dobře, chápu.“ Položil mi ruku nazáda. „Jednoho dne tě přiměju, abys mi to vyprávěla.“


      Zavrtěla jsem hlavou. Obvykle jsem dokázala myšlenky naDeacona během dne udržet nauzdě, ale Adrian vytáhl vzpomínky uložené hluboko vmysli.


      „Vyprávěl jsem ti otom, co se stalo, když jsem Violet přiznal, že jsem sdětmi mluvil oSunny?“ zeptal se Charles.


      To nebyla zrovna skvělá změna tématu. „Ne, jak to vzala?“


      „Ne moc dobře, ale naštěstí neudělala nic drastického. Není se mnou spokojená, ale to je celkem normální.“ Pokrčil rameny. „Teď, když to děti vědí, trvají nasetkání se Sunny. Řekly Violet, že chtějí sestru vidět. Díkybohu jim to nezakázala.“


      „Opravdu?“


      „Jo, dovolila jim to.“


      Nachvíli jsem se zastavila. „Fajn, aco to znamená?“


      „Že bych je rád vzal ssebou naněkterou zmých příštích návštěv, pokud proti tomu nic nemáš.“


      Ikdyž mi to bylo nepříjemné, nechtěla jsem, aby Sunny prožila to co já anikdy nepoznala nevlastní sourozence. Bála jsem se ojejí budoucnost, kdyby se mi něco stalo. Doufala jsem, že Sunny bude mít normální život, ale co když bude potřebovat větší péči? Představa, že by mohla mít sourozence, kteří by se oni postarali, kdybych tu nebyla, mě docela uklidňovala.


      „To je vpohodě,“ odpověděla jsem nakonec. „Jsi si jistý, že jsou nato setkání připravení?“


      „Zvykli si nato, že mají sestru, amyslím, že je pro ně důležité ji vidět. Jsou to milé, vstřícné děti atuším, že to půjde líp, než jsem si kdy představoval.“


      „Pak mi to nevadí. Nechci Sunny bránit vestyku sjejími sourozenci.“


      Charles si oddechl. „Díky, kdybych mohl, hned bych tě políbil.“


      Natáhla jsem dlaň, abych ho zarazila. „Ani nato nemysli.“


      „Člověk má mít sny…,“ mrkl namě, „ale chci nato jít postupně.“


      Charles byl blázen, jestli si myslel, že ho někdy vezmu zpátky. Dokázala jsem mu odpustit, ale věděla jsem, že jsem ho nikdy doopravdy nemilovala. Mé city kDeaconovi byly naúplně jiné úrovni. Bez ohledu nato, jak snaším vztahem skoncoval, to, co jsem kněmu cítila, jak moc jsem ho milovala, se nedá vymazat. Ikdyž jsem si to přála.
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      „Naco tak zíráš?“ zeptala se.


      Doprdele. Jak dlouho jsem si ji prohlížel? Nechtěl jsem ji znervóznit. Jen… nemohl jsem odní odtrhnout oči. Tenhle týden se mi docela slušně dařilo vyhnat Carys zhlavy. Ale teď jsem stál upokladny vsupermarketu snákupem pro babičku apokladní vypadala jako starší verze Sunny. Myslela si snad, že nani zírám, protože trpí Downovým syndromem?


      Sakra. Tak to vůbec není.


      „Omlouvám se. Jen jste mi někoho připomněla… někoho, kdo pro mě hodně znamenal, ale musel jsem ho opustit. Nechtěl jsem být nezdvořilý.“


      Zakoulela očima amě to rozesmálo, protože jsem si dokázal představit, že ze Sunny vyroste stejně nedůtklivá dívka. Hrudník se mi sevřel při pomyšlení, že Carys ani Sunny už možná nikdy neuvidím.


      Odmého odjezdu zNew Yorku uplynuly tři měsíce amůj život tam mi připadal jako dávná minulost. Stále jsem nevěděl, jak se svým opuštěným bytem naložit. Platil jsem nájemné, což jsem si mohl dovolit, protože jsem bydlel vbabiččině domě, atudíž neměl žádné velké výdaje. Babička si vážila mé společnosti apomoci ajá si vážil toho, že jsem mohl být doma vMinnesotě anemusel se stěhovat krodičům. Nevěděl jsem, jak dlouho tu zůstanu, ale návrat doNew Yorku zatím nepřipadal vúvahu.


      Pokladní mi podala účtenku. Navisačce měla napsáno Autumn.


      Přikývl jsem ausmál se. „Hezký den, Autumn.“


      „Jdi dohajzlu,“ procedila mezi zuby.


      Fajn.


      Nemohl jsem se ubránit dalšímu úsměvu. Vesmír si se mnou dnes pohrával.


      


      


      Bydlení sbabičkou nebylo snadné– viděla mi až doduše anenechala se oblbnout žádnými výmysly. Odmítal jsem se jí svěřit, proč jsem se vrátil doMinnesoty, vlastně jsem oskutečném důvodu nemluvil vůbec snikým zrodiny. Ale zatímco ostatní dotoho nešťourali, babička si usmyslela, že to ze mě dostane.


      Když jsem vyndával nákup ztašky, pozorovala mě zkřesla vobývacím pokoji.


      „Nejsem tak hloupá, jak si myslíš, víš?“


      Zarazil jsem se srukou nakrabici cereálií, kterou jsem právě uložil doskříně. „Naco narážíš, babi?“


      „Vím, že to má něco společného snějakou ženskou. Co jiného by vtom mohlo být?“


      Pokračoval jsem vukládání věcí, abych odvedl pozornost odnapětí, které vmístnosti panovalo. „Proč si to myslíš?“


      „Proč bys jinak utíkal znejrušnějšího města nasvětě abydlel umě? Zlomené srdce je jediný důvod, který člověka přiměje ktomu, aby utekl avrátil se namísto, kterému se léta vyhýbal.“


      Vtom měla pravdu. Minnesotě jsem se už dlouho vyhýbal.


      Povzdechl jsem si. „Máš pravdu. Souvisí to se ženou… anení to tak, jak si myslíš. To já jí zlomil srdce, ne naopak. Teď otom ale nechci mluvit.“


      Babička nakrčila obočí. „Máš vúmyslu tu zůstat napořád?“


      „Ne,“ odmlčel jsem se. „Neuvažuju otom.“ Namířil jsem nani plechovku chipsů Pringles. „Proč? Chceš, abych odsud zmizel? Myslel jsem, že jsi ráda, že jsem tady.“


      „To víš, že se mi líbí mít tu dospělého vnuka, ale ibabičky sem tam potřebují soukromí.“


      „Kčemu?“


      Podívala se namě, jako bych to měl vědět, ale nic mě nenapadalo.


      „Mám kamaráda, kterého jsem odtvého příjezdu nemohla pozvat nanávštěvu.“


      Podrbal jsem se nahlavě astále jsem to nechápal. Až pak mi to najednou došlo.


      Proboha.


      No, to mě podrž.


      „Překážím ti tady, babi?“


      Ježíši. Něco takového by mě ani vesnu nenapadlo.


      „Neříkám, že tu nemůžeš bydlet. Ale tak jednou nebo dvakrát vtýdnu bys mohl přespat usvého bratra.“


      „Myslel jsem, že ti pomáhám, dělám ti společnost anakupuju. Ateď vidím, že jsem jenom kazišuk.“ Zavrtěl jsem hlavou. „No, dík, žes mě upozornila.“


      


      Jakmile jsem pochopil, že ibabička má svůj život, domluvil jsem se sbratrem, že uněj můžu pár dní vtýdnu bydlet.


      Zatímco rodiče ababička žili napředměstí, Alex bydlel vcentru Minneapolisu. Sbatohem přehozeným přes rameno jsem kněmu dorazil. Při pohledu navýškovou budovu mě přepadl stesk poživotě veměstě.


      Vlastně ani tak nešlo oměsto, jako spíš oto, co jsem tam zanechal.


      Vyjel jsem výtahem nahoru azaklepal nabratrovy dveře.


      Otevřel. „Ahoj, kámo.“


      „Ahoj.“


      Objali jsme se apoplácali pozádech. Hodil jsem batoh nazem arozhlédl se kolem. Byt vypadal krásně anově. Bráška odmého útěku zdomova navysokou vKalifornii ušel dlouhou cestu. Byl oněco menší než já, ale věkově jsme si byli blízcí.


      „Co ses vrátil domů, jsem tě skoro neviděl,“ řekl. „Jsem rád, že tě babička vykopla nachodník.“


      „Tak co máme dneska vplánu?“ zeptal jsem se.


      „Popráci se tu zastaví Lindsay avšichni půjdeme navečeři.“


      „To zní dobře. Je kneuvěření, že jsem tu už tři měsíce, aještě jsem se stvou přítelkyní neseznámil.“


      Otevřel pivo apodal mi ho. „Jsi vpohodě?“ zeptal se, když si také otevřel láhev.


      „Jo. Proč se ptáš?“ Napil jsem se.


      „Všichni se diví, proč jsi tady,“ odfrkl si. „Nechápej mě špatně, ne, že bychom tě tady nechtěli, ale něco se nám natom nezdá. Je zvláštní, že ses tak najednou vrátil. Víš, že se mi můžeš sčímkoli svěřit, že jo?“


      Takže srodiči omně mluvili. To je úžasný. „Jasně že jo. Vysvětlím vám to, ale teď otom ještě nemůžu mluvit.“


      „Fajn. No, dneska večer se jdeme pobavit– abys přišel najiný myšlenky. Připravil jsem ti hostinský pokoj.“


      „Super. Díky, bráško, fakt si toho vážím. Kdybych věděl, že je babička takový blázen, už dávno bych sem přijel.“


      „Nejhůře střežený tajemství nasvětě,“ zasmál se, „ale jsem rád, že tě vyhodila.“


      Další půlhodinu jsme sAlexem nagauči vpokoji popíjeli pivo avzpomínali nadětství, dokud nás nevyrušil zvonek.


      Alex otevřel adovnitř vešly dvě ženy.


      „Linds, konečně poznáš mého staršího bratra,“ řekl Alex apolíbil ji natvář. „Myslel jsem, že kvůli tomu budeme muset letět doNew Yorku, ale on se vrátil domů.“


      Lindsay byla malé postavy aměla dlouhé černé vlasy, což bylo zajímavé, protože pokud si vzpomínám, Alex si obvykle vybíral blondýnky. Bylo toho hodně, co jsem teď osvém bratrovi nevěděl, alitoval jsem toho.


      „Ráda tě poznávám,“ řekla anatáhla kemně ruku. „Jsi jako mýtická postava, kterou nikdo nikdy neviděl. Jsem ráda, že jsi tady.“


      „Jo, to já taky.“


      Obrátila se kesvé přítelkyni. „Tohle je Hallie, vzala jsem ji ssebou navečeři, abychom byli večtyřech. Vetřech by sis možná připadal jako páté kolo uvozu.“


      Skvělé, pěkný začátek. Bylo to snad předem domluvené? Alex vtom musí jet taky. „Moc mě těší, Deacone,“ řekla. „Jsi tak podobný Alexovi.“


      Hallie měla dlouhé hnědé vlasy avelké oči abyla přitažlivá. Zajiné situace by mi rande naslepo vůbec nevadilo abylo by příjemným zpestřením večera, ale teď se to vůbec nehodilo. Brácha mě dostal dotrapné situace, takže to budu muset překousnout apokusit se užít si večer.


      Pochvíli jsme vyrazili donedalekého vyhlášeného steakhousu. Vpřeplněné restauraci vcentru města jsem si připadal, jako bych se přenesl zpátky naManhattan.


      Když mi uprostřed večeře zazvonil telefon, nebyl jsem si jistý, jestli je nezdvořilé ho zkontrolovat. Poočku jsem se podíval načíslo volajícího. Adrian.


      Nemluvil jsem sním už několik týdnů. Když jsem odjížděl zNew Yorku, byl všoku, že jsem se sCarys rozešel, anechápal, proč musím odjet doMinnesoty. Neřekl jsem mu ani oté nehodě, ani osvých pochybnostech, že se nedokážu oCarys aSunny postarat, takže byl pochopitelně zmatený. Přičítal mé jednání strachu zvážného vztahu anetlačil namě, abych zůstal. Byl přesvědčený, že se vzpamatuju azapár dní se vrátím. Možná si myslel, že procházím nějakou životní krizí, protože mi nedávno bylo třicet.


      Nechtěl jsem ostatním kazit večer, atak jsem nechal hovor spadnout dohlasové schránky. Ale když během chvilky zazvonil podruhé, bál jsem se, že se něco stalo. To se Adrianovi nepodobalo, aby volal dvakrát zasebou. Jeho sestra podstupovala léčbu rakoviny, takže mě napadlo, jestli se jí nemoc nezhoršila. Omluvil jsem se společnosti avyšel ven, abych měl trochu soukromí.


      Telefon přestal zvonit dřív, než jsem ho stačil zvednout. Vytočil jsem Adrianovo číslo znovu.


      Telefon několikrát zazvonil, než Adrian odpověděl: „Ahoj.“


      „Ahoj, chlape. Co se děje? Všechno vpořádku?“


      „Jo. Všechno je vpohodě.“


      Pulz se mi trochu zklidnil. „Fajn, ale něco se asi děje, když jsi mi volal dvakrát zasebou. Bál jsem se, že se něco stalo Natalii. Víš, jsem zrovna navečeři sbratrem ajeho přítelkyní.“


      „No, něco mi vrtá hlavou, tak jsem si řekl, že ti musím zavolat.“


      „Oco jde?“ zeptal jsem se.


      „Víš… nevím, jestli ti to mám říct, ale celý den mě to sžírá.“


      Znovu se mi zrychlil tep. „Co se děje?“


      „Dneska jsem vBryant Parku potkal Carys.“


      Srdce se mi zastavilo. „No aco? Je vpořádku?“


      „Jo, zdálo se, že je vpohodě. Ale nebyla sama. Měla ssebou Sunny abyla s… se Sunnyiným otcem.“


      Sunnyin otec? To nedávalo smysl. Carys se svým bývalým sotva prohodila pár slov, natož aby se sním stýkala.


      „Počkej. Jak víš, že to byl on?“


      „Představil se mi. Vypadali jako šťastná rodinka. Sunny spokojeně lízala zmrzlinu.“


      Srdce se mi sevřelo. Ta informace mě omráčila azbavila všech slov.


      Carys se pravděpodobně rozhodla seznámit Charlese se svou dcerou, ale trápilo mě, že se pomém odchodu mohla cítit zranitelná audělat něco, co by jinak neudělala. Ten mizera ji mohl zneužít. Sice to už nebyla moje věc, ale přesto mnou cloumaly žárlivost, vztek abezmocnost.


      Tupě jsem zíral narušnou ulici anetušil, kolik vteřin uběhlo, než jsem se zeptal: „Řekla ti něco?“


      „Jen jsme se pozdravili. Měl jsem pocit, jako by dělala, že si mě ani nevšimla, kdybych ji sám neoslovil. Ale znáš mě… hlásím se kekaždému, koho znám.“ Když jsem delší dobu neodpovídal, zeptal se: „Jsi tam?“


      „Jo… jo, jsem tady. Jen se to snažím vstřebat.“


      „Omlouvám se, nic mi dotoho není. Jen mě napadlo, že kdybych byl vtvojí situaci já, rád bych to věděl.“


      „Jsem rád, žes mi to řekl.“


      „Pořád nechápu, co se mezi vámi stalo, ale vím, že Carys pro tebe hodně znamenala. Adoufám, že se nenechala tím chlapem zmanipulovat.“


      Hlava mi třeštila, přesně toho jsem se bál. Ale tady šlo ještě ovíc– připomnělo mi to, jak moc mi obě chyběly aoco všechno přicházím.


      „No, měl bych se vrátit dovnitř.“


      „Jo, běž se bavit sbráškou. Doufám, že jsem ti nezkazil večer.“


      To tedy zkazil. „Díky, chlape. Dávej nasebe pozor.“


      Celý večer jsem už nemyslel nanic jiného než naCarys. Ať už vzala zpátky svého bývalého, nebo ne, bylo jasné, že jsem ji nadobro ztratil. Osud jsem zpečetil vden, kdy jsem zmizel zjejího života.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Dvacátá pátá kapitola


      


      Deacon


      


      MĚL JSEM TO ŘEŠIT JINAK


      


      


      Odpříjezdu doMinnesoty jsem se setkání sotcem osamotě vyhýbal. Zastavil jsem se urodičů navečeři, ale odešel jsem dřív, než mě táta stačil zahnat dokouta.


      Zatím mi nic urážlivého neřekl, ale bál jsem se, že se bude chovat stejně jako před lety– že mě bude opět kritizovat asrážet. Nestál jsem oto, aby vemně vyvolával další pocity, že jsem znovu selhal, stačilo mi, že porozchodu sCarys jsem se cítil zatraceně mizerně.


      Jenže se před ním nemůžu skrývat dokonce života. Jednoho dne jsem před babiččiným domem odklízel sníh, když jsem zahlédl tátovo červené auto.


      Zapíchl jsem lopatu dosněhu, opřel se oni asledoval, jak vystupuje zauta amíří kemně. Zbundy mi sklepal poprašek sněhu. Překvapeně jsem se naněj podíval, protože otec se mě dotýkal jen vzácně. Kromě krátkého objetí hned pomém příjezdu domů kžádnému jinému kontaktu nedošlo– žádné potřesení rukou nebo poplácání pozádech.


      Ustoupil jsem. „Co se děje, tati?“


      „Došlo mi, že zamnou sám nepřijdeš. Když nemůže hora kMohamedovi, musí Mohamed khoře.“


      „Mám dost práce, pomáhám tu babičce.“


      Zadíval se nadlouhý chodník, zněhož jsem odklidil sníh. „To vidím.“


      Pokračoval jsem vodhazování. „Jak se daří mámě?“


      Odtátových úst se vyvalil obláček páry. „Je vpohodě, ale přála by si, abys knám zašel častěji.“


      Lopata zaskřípala obeton. „Někdy přijdu navečeři.“


      „Každopádně…,“ pokračoval, „chtěl jsem stebou mluvit.“


      Aje to tady. Chystal jsem se napřednášku otom, jak jsem promarnil svůj potenciál, zahodil život vblahobytu, když jsem se věnoval oboru, kde mám omezený příjem. Určitě mi připomene chyby zminulosti ajá budu litovat, že jsem se vůbec vracel domů. Přesně tomu jsem se odchvíle, kdy jsem sem přijel, vyhýbal jako moru.


      „Před několika týdny jsem si všiml, že mám vespermatu krev,“ začal.


      Cože?


      „Udělali mi nějaké testy aukázalo se, že mám rakovinu prostaty.“


      Ztuhl jsem adržel se lopaty, abych neupadl. Konečně jsem se mu podíval doočí. „Rakovinu?“


      „Musím začít sozařováním. Myslí si, že je to dost malé nato, aby to mohli operovat, ale není to úplně vnejranějším stádiu. Je to stádium dvěB, takže doporučení doktora je poměrně agresivní léčba. Ale prognóza je dobrá.“


      Měl jsem pocit, že se svět kolem mě točí. Otec byl vždy ztělesněním zdraví asíly. Když se tohle může stát jemu, může se to stát každému.


      „Ví to Alex?“


      „Ví, ale výslovně jsem ho požádal, aby se oničem nezmiňoval. Chtěl jsem ti to říct sám. Pořád jsem čekal, až se unás objevíš abude ktomu vhodná příležitost… chtěl jsem ti to říct dřív, než zapár dní začnu sléčbou. Takže proto jsem tady.“


      Zapár dní?


      Nasál jsem mrazivý vzduch. „To je mi líto, tati. Kdybych to věděl, tak bych…“


      „Já vím.“ Podíval se naoblohu apak zpátky namě. „Podívej… vím, že to mezi námi už dlouho nebylo nejlepší… až příliš dlouho. Aje to moje vina. Víš, mrzelo mě, žes nemohl pokračovat vesvé fotbalové kariéře, ale pořád jsi můj syn. Měl jsi být umě naprvním místě, neměl jsem právo ti něco vyčítat. Celá ta věc srakovinou mě donutila zamyslet se nad svým životem abohužel vidím víc chyb, než dokážu spočítat.“


      Nebyla to jen jeho vina. „Utekl jsem. Nemůžeš chtít napravit vztah sněkým, kdo tu není. Oba jsme udělali chybu, akvůli mně jsme neměli šanci ji napravit.“


      „Dlouho jsem si myslel, že to nejdůležitější vživotě je kariéra– nic jinýho než fotbal pro mě neexistovalo. Až když najednou stojíš před možností, že můžeš umřít, dojde ti, že je to nesmysl.“


      Nemohl jsem uvěřit, že právě tohle otec říká. „Tenkrát jsme otom oba asi měli mluvit víc.“


      Táta sklonil hlavu akopal dosněhu. „Poté nehodě jsem ti měl věnovat víc pozornosti,“ řekl aznovu se namě podíval. „Jenže já viděl jen to, co konec tvé kariéry znamená pro mě. Vždycky jsem snil, že jednou budeš hrát fotbalovou ligu. Chtěl jsem, abys byl úspěšný. Akdyž se ti stala ta nehoda, byl jsem zničený anevěděl, jak stím naložit. Tak jsem se uzavřel dosebe… tím, že jsem celé ty roky mlčel, jsem to zvoral. Určitě sis myslel, že jsem se vtobě zklamal, žes nesplnil moje sny… ale jak roky plynuly, jediný, vkom jsem se zklamal, jsem byl já sám.“


      Ikdyž jsem byl rád, že to říká, pocit viny teď nebyl namístě.


      „To je vpořádku, tati, teď si stím nedělej starosti. Je to minulost. Soustřeď se napřítomnost anato, aby ses uzdravil. Stres může hodně uškodit.“


      Zavrtěl hlavou. „Tehdy jsem si neuvědomoval, že úspěch se nedá měřit oceněními ani penězi. Protože když umřeš, peníze ani ceny si ssebou dohrobu nevezmeš. Nakonec mám jen svou rodinu. Musím zapracovat natom, abych ty vztahy napravil, ato nejen stebou, ale istvou matkou abratrem. Ale především stebou.“


      „Nevím, co nato říct, tati. Překvapil jsi mě, tohle bylo to poslední, co jsem čekal, že odtebe uslyším.“


      „Nemusíš říkat nic.“ Povzdechl si. „No, vlastně ne… řekni mi, že dneska knám přijdeš navečeři. Slib mi, že spolu strávíme nějaký čas, než budu muset začít stou zasranou léčbou.“


      Najednou mi přišlo, že to je nejmenší, co můžu udělat. „Samozřejmě, přijdu.“


      Sotcem jsem měl vminulosti spoustu rozporů, ale všechny šly stranou vechvíli, kdy jsem si uvědomil, že bych ho mohl ztratit. Jistě, jeho šance napřežití byly dobré, ale nemohl jsem se vyhnout pomyšlení, že nanápravu nemám věčnost.


      


      


      Během následujících týdnů jsem sotcem strávil spoustu času. Trval sice natom, abychom si popovídali iominulosti, ale naštěstí to bylo jen vomezené míře. Většinou jsme pracovali natom, abychom se lépe poznali. Občas to bylo stresující, ale našly se ihezké chvíle, například když jsme povečerech hráli karty, nebo dokonce Člověče, nezlob se.


      Matka, Alex ajá jsme se střídali vtom, že jsme tátu vozili naozařování. Vzal si dovolenou, adokonce zvažoval odchod dopředčasného důchodu.


      Při jedné znávštěv ulékaře jsme spolu seděli včekárně. „Proč jsi tady?“ zeptal se mě najednou.


      „Nechápu… přece proto, abych tě podpořil.“


      „Nemyslel jsem tady. Proč jsi vMinnesotě, ane vNew Yorku? Tam se ti přece líbilo, ne? Určitě si nový život nepředstavuješ jako babiččina služka?“


      Podíval jsem se dokelímku skávou azasmál se.


      „Mně můžeš říct všechno,“ zašeptal. „Co se stalo?“


      Rozhostilo se ticho, zatímco jsem přemýšlel, jestli mu mám říct pravdu.


      „Je to dlouhý příběh.“


      „Vypadám, že snad někam spěchám? Tak spusť.“


      Kdyby mi někdo před pár měsíci řekl, že první, komu se se svým příběhem oCarys svěřím, bude můj otec, nevěřil bych mu. Vypil jsem poslední zbytek kávy, než jsem kelímek zmačkal ahodil donedalekého odpadkového koše. „Rozešel jsem se sněkým, nakom mi moc záleží, aodešel jsem. Bylo to zbabělé, ale měl jsem pocit, že nemám navýběr. Bydlela hned vedle mě.“


      Během několika následujících minut jsem mu vyprávěl oCarys, Sunny anehodě. Tím, že jsem se rozhodl otci otevřít, jsem alespoň nemusel vysvětlovat, jak moje minulost souvisí spřítomností. Dobře chápal, zčeho vycházím aproč jsem ztoho všeho měl hrůzu.


      „Víš…,“ řekl, „strach zneúspěchu je strašlivá věc. Vždycky jsem se bál, že vpráci selžu. Rozhodně jsem selhal jako táta, ale před deseti lety mi to tak nepřišlo. Teď se navěci dívám jinak.“


      „Nikdy jsem se nasvůj problém nedíval jako nastrach ze selhání,“ řekl jsem.


      „Ale díval. Bojíš se, že zklameš lidi kolem sebe, že jim ublížíš. Musíš se sám sebe zeptat, jestli si opravdu zasloužíš doživotní trest zaněco, co se stalo, když jsi byl prakticky ještě dítě anebylo to úplně tvoje vina.“


      „Víš, co si otom myslím.“


      „Vím, čemu jsi uvěřil, ale je čas přestat se obviňovat.“


      „Zlobil ses namě tolik let,“ řekl jsem. „Překvapuje mě, že si teď myslíš, že to nebyla moje vina.“


      „Možná jsem byl naštvaný, že se to stalo, ale ani jednou mě nenapadlo, že by to byla tvoje chyba. To druhé auto jelo příliš rychle abyla mlha. Byl jsi rozrušený asnažil ses dostat tam, kam jsi potřeboval. Nebyl jsi opilý. Nebyl jsi bezohledný. Ikdybys tenkrát nejel podle navigace arychleji jsi zareagoval, nevíš, jestli bys té nehodě zabránil.“


      „Když jsi to tak cítil, proč ses choval, jako bys mě zní obviňoval?“


      „Protože jsem byl zahořklý… naštvaný nato, že nebudeš hrát fotbal navyšší úrovni… moc mě to mrzí, synu. Nebylo to fér. Aje mi líto, že jsem ti to všechno už dávno neřekl.“


      Opřel jsem si hlavu ostěnu zasedadlem adlouze vydechl. „Ta nehoda sCarys… Byla to ta samá noční můra, znovu aznovu se opakující.“


      „To ti věřím, ale nikomu se nic nestalo. Takže zatvým rozhodnutím utéct zNew Yorku muselo být ještě něco víc než jen ta nehoda, ne?“


      „Nešlo ani tak otu nehodu, jako oto, jaké pocity vemně vyvolávala. Měl jsem pocit, že mi nelze věřit, že je ochráním. Aodpovědnost zadítě je tak… obrovská. Její život byl doslova vmých rukou– nejen ten den, ale každý další. Tolik příležitostí to podělat.“


      „Takže bys byl radši, kdyby to dítě, nakterém ti očividně záleží, vychovával někdo jiný, staral se oženu, kterou miluješ, protože se bojíš, že to pokazíš? Ktomu ti můžu říct jen jediné: je to nejlepší způsob, jak promarnit svůj život. Avěř mi, jestli se někdy ocitneš vtakové situaci jako já, budeš si přát, abys vzal život zapačesy amiloval astaral se oty, nakterých ti záleželo, když jsi tu možnost měl. Kdybych teď neměl rodinu, bylo by to pro mě mnohem těžší. Dlouho jsem tvou matku považoval zasamozřejmost. Ale ona mi vtom všem je oporou, navzdory tomu, že máme zasebou několik těžkých společných let. Kde bych teď bez ní– abez tebe atvého bratra– byl? Seděl bych tady sám abál se budoucnosti.“


      Obrátil jsem se kněmu. „Jsem rád, že tu stebou jsem.“


      „Ano, ijá jsem rád. Ale byl bych mnohem raději, abych tu byl já pro tebe.“


      „Nemůžu teď odjet anechat tě tu.“


      „Jistěže můžeš. Budeme pořád vespojení. Akdybys měl pocit, že se musíme vidět, není to sem zase až tak daleko. Nepoužívej mě jako záminku keschovávání se před věcmi, se kterými ses nevypořádal. Nakonec se stejně budeš muset doNew Yorku vrátit. Dřív nebo později se sní budeš muset setkat.“


      Opravdu? Nebo co kdybych se prostě všeho vzdal apřestěhoval se někam jinam, abych nemusel Carys denně vídat?


      „Myslím, že chce vzít otce své dcery namilost, ale nevěřím mu ani slovo. Ale nevěřím ani sobě.“


      „Uhodil jsi hřebíček nahlavičku. Nevěříš si. Důvěra vsebe sama je riziko. Musíš se smířit stím, že cokoli, co stojí zato, je spojeno srizikem ztráty. Možná, že důvod, proč se nedokážeš vypořádat sCarys, tkví vtom, že ses nikdy nevypořádal sminulostí. Místo toho pořád před něčím utíkáš.“


      „Jak se mám vypořádat sminulostí? Je to už deset let.“


      „Možná bys měl navštívit Beku azjistit, jak se nato dívá ona.“


      Krátce poté nehodě jsme se spřítelkyní odcizili aona se rozhodla náš vztah ukončit. Amě nenapadlo nic lepšího než zmizet. Často jsem nani vzpomínal, jenže čím víc času uplynulo, tím těžší bylo navázat kontakt.


      Možná má otec pravdu. Možná potřebuju slyšet, že je vpohodě amá svůj život.


      „Díky zaradu, tati. Budu otom přemýšlet.“


      


      


      Ten večer jsem nasociálních sítích vyhledal Bečino jméno.


      Beku Hendersonovou nebylo těžké najít, protože jsme měli několik společných přátel. Chvíli jsem si prohlížel její fotky. Známá tvářposetá pihami aorámovaná dlouhými hnědými vlasy mě okamžitě vrátila zpět. Protože jsem ji neměl uloženou mezi přáteli, mohl jsem si prohlédnout jen pár snímků avětšina znich pocházela zdřívějška. Najedné znich byla Becca sčernou labradorkou. Ojejím současném životě jsem se ale nedozvěděl téměř nic. Zdoslechu jsem sice věděl, že tu pořád žije, ale nic víc. Netušil jsem, kde bydlí, protože jsme se poznali až naškole vIowě.


      Zhluboka jsem se nadechl aklikl natlačítko žádosti opřátelství. To by mohl být první krok. Pokud by mou žádost ignorovala, byl by to důkaz, že se mnou nechce mít nic společného. Ale kdyby ji přijala, možná bychom si mohli popovídat. Zavřel jsem aplikaci aotevřel e-mail, abych dohnal nějaké pracovní záležitosti. Opár minut později mi přišlo oznámení, že Becca mou žádost opřátelství přijala.


      Páni.


      Fajn.


      Neposlala mi žádnou zprávu ani nenapsala namou stránku, takže jsem to bral jako signál, abych udělal první krok. Klikl jsem natlačítko najejím profilu anapsal jí zprávu. Několikrát jsem svoje slova vymazal, než jsem se rozhodl pro jednoduchou zprávu.


      


      Ahoj, Becco. Už je to dlouho. Jak se ti daří?


      


      Pak jsem snapětím čekal naodpověď adoufal, že bude vstřícná. Doufal jsem, že mě nebude nenávidět.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Dvacátá šestá kapitola


      


      Carys


      


      TEXTOVÁ ZPRÁVA


      


      


      Dnešek byl velký den. Poprvé jsem Charlesovi dovolila zůstat se Sunny, aniž bych utoho byla ijá. Plán vypadal celkem nevinně: přijde kemně se svými dětmi apár hodin tu stráví společně se Sunny.


      Talia sXavierem se se Sunny už seznámili dříve, jejich dnešní návštěva byla třetí vpořadí. Oba si ji opravdu oblíbili aSunny je měla ráda. To, že se spolu mohli setkat, se zdálo být jedním zmála dobrých rozhodnutí, která jsem vuplynulém roce udělala.


      Když si Sunny hrála sCharlesem adětmi, šla jsem si vyřídit pár věcí aoddechnout si. Měla jsem smíšené pocity, že ji snimi nechávám samotnou, ale během posledních měsíců jsem Charlesovi začala trochu víc důvěřovat. Své srdce bych mu už sice nesvěřila, ale věděla jsem, že je zodpovědný otec. Neměla jsem důvod bát se oSunnyinu bezpečnost, když byla vjeho péči.


      Navíc jsem si potřebovala oddechnout. Stále jsem měla chůvu nahlídání, když jsem musela dopráce, ale udělat si hodinku jen pro sebe mi vtuhle chvíli připadalo jako sen. Takže když se Charles nabídl, že Sunny pohlídá, souhlasila jsem, ikdyž jsem se neodvážila se příliš vzdálit. Zaskočila jsem dodrogerie vevedlejší ulici, abych si nakoupila hygienické potřeby, apak se zastavila vkavárně zarohem. Chtěla jsem být poblíž, kdyby Charles potřeboval moji pomoc.


      Zatímco jsem popíjela kávu vútulném křesílku vrohu kavárny, prohlížela jsem si telefon audělala něco, co jsem asi neměla. Měla jsem vněm už nějakou dobu nainstalovanou herní aplikaci, kterou vytvořila Deaconova společnost. Připadalo mi to jako moje jediné spojení sním. Občas jsem se podívala, jaké nové hry dali natrh, protože jsem věděla, že se najejich návrhu podílí. Někdy jsem si je zahrála. Ano, vím, že je to ubohé. Ale připadalo mi to jako bezpečný způsob, jak si Deacona připomenout, aniž bych sním musela skutečně komunikovat.


      Když jsem si vnové hře procházela možnosti volby postavy, něco mě zarazilo. Jedna zhlavních postav vypadala jinak– apřesto mi byla nápadně povědomá. Byla krásná, stejně jako Sunny… isvýrazem člověka sDownovým syndromem. Jmenovala se Autumn.


      Nevěděla jsem, kdy přesně ji Deacon navrhl, jestli před naším rozchodem, nebo až poněm, ale při pohledu nani mě bodalo usrdce.


      


      


      Opár dní později hlídala Sunny Sharon. Dělalo se mi špatně odžaludku znervozity, neboť jsem se právě oblékala ahodlala vyrazit nasvé první oficiální rande oddoby, kdy mi Deacon zlomil srdce. Rozhodla jsem se přijmout pozvání naneformální večeři odkluka, se kterým jsem se seznámila přes internet. Bylo mi jasné, že pokud se neodpoutám odDeacona, nikdy mi to snikým jiným nevyjde. Možná to jednou bude přirozené ane vynucené, ale zatím to tak rozhodně nebylo. Předstírej tak dlouho, až to bude pravda.


      „Vypadáš nádherně, Carys,“ ohodnotila mě Sharon. „Máš stím chlapem schůzku někde nabezpečném místě?“


      „Samozřejmě, pojedu uberem dorestaurace apak rovnou domů.“


      „Fajn,“ usmála se. „Onás si nedělej starosti. Užij si to.“


      Vtéměř dvou letech začala Sunny používat více slov, často ukazovala navěci aříkala „to“. Dvakrát týdně knám domů chodila nová logopedka, která sní pracovala najazyce, ajá se snažila opakovat slova, okterých jsem si myslela, že se je snaží vyslovit, kdykoli se naskytla příležitost. Se Sunny jsme se také naučily znakovou řeč, která jí pomáhala komunikovat, dokud nebude schopnější se více vyjadřovat slovy.


      „Máma se zachvilku vrátí, jo?“


      Moje holčička kemně natáhla ruce azačala plakat. „Ne, mama.“


      Poslední dobou kemně přilnula víc než kdy jindy, možná proto, že už nebyla to malé miminko, ale batole.


      Když jsem se vydala kautu čekajícímu před domem, zachvátil mě pocit provinění. Během jízdy jsem se dívala zokna, poněmž stékaly kapky deště. Přepadl mě smutek, jako by odrážel pochmurné počasí. Měla jsem být šťastná, že jdu narande. Ale chyběl mi Deacon, toužila jsem schoulit se vjeho náručí… ale věděla jsem, že se to už nikdy nestane. Smutek rozhodně přichází vevlnách azdá se, že ten můj vždycky udeří vtu nejnevhodnější dobu.


      Vrestauraci jsem zjistila, že Peter, můj přítel pointernetu, zamluvil stůl vrohu osvětlený svíčkami.


      Když jsem se kněmu přiblížila, vstal ajeho oči se rozšířily. „Carys, veskutečnosti jsi ještě krásnější.“ Úplně se zalykal nadšením. „Páni.“


      „Díky.“


      Peter byl hezký, sice ne tak jako Deacon, ale přitahoval mě. Nahradí vmém životě Deacona? Je dost atraktivní? Dost dobrý? Možná umě máš šanci… protože odchvíle, kdy Deacon zmizel zmého života, jsem zoufale potřebovala trochu rozptýlení.


      Znaší online komunikace jsem věděla, že Peter pracuje sdětmi se speciálními potřebami, ale až dodnešního rozhovoru jsem si neuvědomila, že mezi ně patří iděti sDownovým syndromem. Byla by to šance ipro Sunny? Díky tomu jsme během večeře měli stále očem mluvit. Vyptávala jsem se ho narůzné situace, jak stakovými dětmi pracovat… až mi ho bylo skoro líto.


      „Kdybys někdy chtěla se Sunny navštívit naši učebnu apodívat se naněkteré věci, které děláme, rád ti budu dělat průvodce,“ řekl. „Vlastně bych mohl zařídit, abyste se podívaly dointegrované školky. To sice není moje třída, ale mohla by ses tam naučit, jak se Sunny pracovat, než půjde doškoly.“


      „Možná tě vezmu zaslovo. Sunny bude brzy vevěku, kdy by měla začít chodit doškolky, takže bych už měla přemýšlet, jaké jsou možnosti.“


      Hlavou mi bleskla myšlenka, jestli jsem se sním neseznámila jen proto, aby mi poradil, co dál se Sunny.


      „Můžu se naněco zeptat?“ ozval se náhle Peter. „Zmínila ses, že tohle je tvoje teprve druhé rande sčlověkem, snímž ses seznámila přes internet. Odnarození Sunny jsi neměla žádný vztah?“


      Přála jsem si, aby tuhle otázku nikdy nepoložil, ale odpověděla jsem popravdě. „Pár měsíců jsem měla vážný vztah. Zpočátku jsme byli jen přátelé, ale pak se to vyvinulo vněco víc.“


      „Aha. Aco se stalo?“


      Už cestou sem jsem se málem rozbrečela, ale mluvit otom, jak to bylo mezi mnou aDeaconem, by byl můj konec. „Nechci to teď rozebírat. Řekněme, že se vyděsil aodstěhoval se zpátky doMinnesoty. Byl to skvělý člověk, ale asi ne ten pravý pro mě.“


      „Chápu,“ přikývl Peter azměnil téma. Další hodinu jsme strávili hovorem omnohem lehčích věcech. Zjistila jsem, že Peter vyrostl nedaleko mého bydliště veWayne vNew Jersey. Nikdy jsme se nepotkali, možná proto, že byl osedm let starší. Ale bavili jsme se při vzpomínkách nastará místa, která jsme oba znali, včetně mého oblíbeného bistra.


      Peter se zdál být milý apozorný atroufám si říct, že jsem si to rande skutečně užívala. Tedy až dochvíle, kdy mi přišla textová zpráva, která převrátila můj večer naruby.


      Ne, otřásla mým světem.


      


      Všechno je vpořádku, Carys. Ale chtěla jsem tě upozornit, že tě tu před chvílí hledal Deacon. Zdá se, že je zpátky vNew Yorku.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Dvacátá sedmá kapitola


      


      Deacon


      


      ZNOVU ODZÁKLADŮ


      


      


      Co jsi sakra čekal, Deacone?


      Zmizel jsi načtyři měsíce, vrátil ses bez ohlášení amyslel sis, že ti padne donáručí?


      Sunny teď večer hlídala Sharon aCarys byla někde pryč. Sharon mi sice neprozradila, kde Carys je, ale dal jsem si dvě advě dohromady.


      Doprdele. Zvedal se mi žaludek.


      Původně jsem jí chtěl zavolat aříct jí, že se uní zastavím, ale rozhodl jsem se, že bude lepší dotoho skočit rovnýma nohama. Bylo toho tolik, co jsem jí potřeboval říct, ale dnes večer ktomu nedojde.


      Více než hodinu jsem chodil pobytě anapjatě poslouchal, jestli ji neuslyším nachodbě. Když jsem konečně zaslechl, jak odemyká dveře, pak tlumený hovor se Sharon, oddechl jsem si, že je vbezpečí doma.


      Pulz se mi zrychlil apřemýšlel jsem, jestli tam jít, nebo ne. Nebyl jsem si jistý, zda jí Sharon řekne, že jsem ji hledal, apokud ano, jestli se Carys ozve. Možná bude lepší, když snávštěvou počkám dorána.


      Jedno bylo jisté: dneska vnoci se nevyspím.


      


      


      Carys nenapsala, ani nezavolala. Popravdě řečeno, jsem to ani nečekal, ikdyž vhloubi duše jsem si to přál. Třeba jen zprávu: Co tu sakra děláš?


      Vysoukal jsem se zpostele, oblékl se ašel si dokuchyně uvařit kávu. Sledoval jsem černou tekutinu kapající dokonvice asvíral se mi žaludek. Srdce mi bušilo až vkrku, když jsem se duševně připravoval nanávštěvu. Nevěděl jsem, kde začít ajestli mě vůbec vyslechne.


      Usrkával jsem kávu avšechno si promítal vhlavě. Přesto jsem věděl, že nic ztoho nevyjde. Podvou šálcích silné kávy jsem konečně trochu otupil trému apřinutil se vstát.


      Přede dveřmi jejího bytu mi vžilách pumpoval adrenalin.


      Nesměle jsem zaťukal, mnohem tišeji než jindy, styděl jsem se zato, že jsem jí ublížil aodešel odní.


      Stoický výraz vjejí tváři, když otevřela, mi prozradil, že mě očekávala.


      Navzdory nervozitě mé tělo ožilo. Už zatraceně dlouho jsem nic takového nepocítil, málem jsem zapomněl, jak je krásná. Jenže teď zjejích očí při pohledu namě místo štěstí vyzařovala jen bolest azmatek. Zasloužil jsem si to. Jestli mi dá druhou šanci, byl jsem si jistý, že ji už nikdy neopustím… alespoň ne dobrovolně. Jen jsem neměl tušení, jak ji otom přesvědčit.


      Dlouho jsme stáli mlčky azírali nasebe, až jsem konečně sebral odvahu ařekl: „Ahoj.“


      „Ahoj,“ zašeptala.


      Odkašlal jsem si. „Můžu dál?“


      Přikývla austoupila mi zcesty.


      „Vypadáš nádherně.“


      Nic neřekla, ato mě utvrdilo, že tenhle rozhovor bude zatraceně těžký.


      Carys nasobě měla černý rolák. Něco mi říkalo, že si ho vybrala schválně, jako by jí měl nahradit brnění, posloužit jako obranná zeď před návštěvou, která rozhodně nebude příjemná.


      Sunny si hrála napodlaze. Panebože, Sunny. Musel jsem si ji pořádně prohlídnout, tak moc zatu dobu vyrostla. Blonďaté vlásky byly mnohem delší asvázané domalého chundelatého culíku. Když konečně vzhlédla auviděla mě, jen krátce si mě prohlédla apak se vrátila kesvým hračkám, jako bych byl cizí člověk.


      Hrudník se mi sevřel.


      Copak si mě nepamatuje? Jsou to jen čtyři měsíce. Avšak záleží naúhlu pohledu– pro někoho je to krátká doba, pro někoho nekonečně dlouhá. Vsadím se, že vbatolecím věku to bylo spíš to druhé.


      Přistoupil jsem kní apoklekl. „Ahoj, Sunny. Chyběla jsi mi.“


      Vzhlédla, podala mi jednu ze svých hraček ažvatlala, ale nevypadala tak nadšeně, jak jsem doufal. Nemohl jsem jí to mít zazlé, ale stejně mě bolelo, že mě nevítá tím svým nakažlivým úsměvem, který jsem tak miloval.


      Doautíčka, které mi podala, jsem vložil dvě plastové figurky aodvezl jsem ho kní.


      Když jsem se otočil keCarys, měla ruce zkřížené nahrudi. Kdyby si ten rolák mohla přetáhnout přes hlavu, možná by to udělala.


      Měl jsem před sebou těžký úkol adoufal jsem, že ještě není pozdě. Vstal jsem apřistoupil kní. „Včera večer jsem se tu zastavil. Nebyla jsi tu.“


      „Já vím.“


      „Myslel jsem, že ti to Sharon řekla.“


      „Řekla.“


      Nemohl jsem si pomoct, abych se nezeptal. „Vyrazila sis sněkým?“


      „Ano. Měla jsem rande.“


      Vyděsil jsem se avžilách mi pumpoval adrenalin.


      „SCharlesem?“


      Přimhouřila oči. „SCharlesem? Ne. Jak tě to napadlo?“


      „Adrian mi řekl, že vás před časem viděl spolu, tak jsem si myslel, že možná…“


      „Ne. Byla jsem osamělá, ale ne zoufalá. Ikdyž Charles se už nějakou dobu snaží azdá se, že se oSunny doopravdy zajímá.“


      „Jak ses stím srovnala? Nenutil tě ktomu?“


      „Ne, vpohodě, rozhodla jsem se tak sama.“


      Přikývl jsem asklonil hlavu. „Takže se sněkým scházíš…“


      Než odpověděla, zaváhala. „Bylo to první rande. Byl opravdu milý, ale jakmile mi Sharon napsala, že ses vrátil, bylo pro mě těžké se soustředit.“


      Zaplavila mě úleva. Chtěl jsem se jí omluvit, že jsem jí zkazil večer, ale nato teď kašlu. Byl jsem nadšený, že mě hned nevyhodila. Když stála přímo přede mnou, vůbec jsem nechápal, jak jsem ji mohl opustit, nedokázal jsem si představit, že by tahle žena, nakteré mi tak záleží, byla vnáručí někoho jiného.


      Změřila si mě ledovým pohledem azeptala se: „Proč ses vrátil?“


      Zhluboka jsem se nadechl aodpověděl: „Protože už bylo načase. Musím ti toho hodně vysvětlit, ale pochopím, jestli nejsi připravená to slyšet.“


      „Ještě včera jsem si myslela, že tě už nikdy neuvidím, takže promiň, že nevím, co si otom mám myslet, Deacone.“


      „Vím, že nemám právo natebe naléhat. Ty jsi ten, kdo tady rozhoduje, Carys. Jestli teď nemáš náladu si se mnou povídat, dej mi vědět, až nato budeš připravená. Ale musíme si promluvit. Nech si narozmyšlenou tolik času, kolik potřebuješ. Jsem tady auž se nikam nechystám utéct.“


      Rty se jí chvěly. „Atomu mám věřit?“


      „Chápu tě, že mi nedůvěřuješ. Byl jsem pitomec, že jsem odtebe utekl… ale věř mi, že už neodejdu.“


      Když se rozplakala, málem mi to zlomilo srdce. Tak moc jsem toužil ji obejmout. Ale věděl jsem, že bych tím překročil hranici.


      Otřela si oči. „Potřebuju čas, než… než si promluvíme.“


      „Rozumím.“


      Tuhle chvíli jsem si často představoval, den, kdy jsem se vrátil. Vmé pokřivené mysli to nebylo tak bolestné. Bylo to, jako bych vstoupil donějakého jiného světa, kde místo toho, abych Carys rozesmál, jsem jí působil bolest. Akde mě Sunny nepoznávala. Musel jsem náš vztah znovu budovat odzákladů– pokud mi to Carys vůbec dovolí.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Dvacátá osmá kapitola


      


      Carys


      


      JEN LATTÉ, NIC VÍC


      


      


      Přestože mi Deacon řekl, že mi dá čas, oněkolik dní později mi napsal, jestli bych se sním nechtěla sejít během polední pauzy, až budu vpráci. Souhlasila jsem. Potřebovali jsme si promluvit, aniž by utoho byla Sunny.


      Vybrala jsem si pátek, ale místo přestávky naoběd jsem se rozhodla, že se sDeaconem sejdeme až popráci. Se Sharon jsem se domluvila, že zůstane déle, abych nemusela spěchat. Vyhovovalo mi to tak víc, protože jsem neměla tušení, jak se potakovém rozhovoru budu cítit, anebudeme muset spěchat.


      Když jsem vešla doStarbucksu, Deacon už seděl ustolku vrohu. Byla jsem tu poprvé oddoby, co odjel doMinnesoty. Byl oblečený celý včerném avypadal úžasně. Nervózně si pohrával srukama aočima bloudil pomístnosti. Když mě spatřil, ústa se mu zkřivila dováhavého úsměvu. Postavil se.


      Bylo vidět, že si není jistý, co má dělat, jestli mě má obejmout, nebo ne. Naklonil se kemně apolíbil mě natvář. Bradavky mi ztuhly, jakmile se jeho ústa dotkla mé kůže, což mi připomnělo, jakou moc má nad mým tělem. Nemohla jsem dopustit, aby silná fyzická přitažlivost kněmu převážila nad úsudkem.


      „Omlouvám se, že jdu opár minut později,“ řekla jsem, když jsem se usadila naproti němu.


      „Ajá se omlouvám, že jsem tě sem vytáhl. Slíbil jsem, že rozhodnutí nechám natobě, ale nemohl jsem už čekat dýl, musel jsem ti zavolat.“


      „Asi je to lepší, protože nevím, jestli nato vůbec někdy budu připravená.“


      Přikývl. „Chápu.“ Kývl směrem kpultu avstal. „Mám ti přinést to, co obvykle?“


      Když odešel, zakručelo mi vžaludku, ne zhladu, ale znervozity.


      Vrátil se apodal mi kelímek. „Latté jako vždycky. Jedna dávka, přesně tak, jak to máš ráda.“


      Podívala jsem najeho jméno napsané černou fixou naboku hrnku apak zpátky naněj.


      Když se naše oči setkaly, lehce se usmál. Instinktivně jsem mu úsměv oplatila, ale hned jsem se zato vduchu pokárala.


      „Díky zakafe.“


      „Rádo se stalo.“


      Deacon se choval jinak, než když jsem ho viděla hned ponávratu. Zdálo se, že je dnes odhodlaný mi všechno vysvětlit, ať se mi to líbí, nebo ne.


      Odkašlal si. „Vím, že nemáme moc času, takže začnu.“


      Mlčela jsem anapila se.


      „Zaprvé, nikdy se ti nebudu moct dostatečně omluvit zato, jak jsem poté nehodě vyváděl. Zmizet zvašeho života tak, jak jsem to udělal, není řešení. Tehdy mi připadalo, že je to pro tebe aSunny to nejlepší, co můžu udělat, ale teď už to vidím úplně jinak.“ Dlouze vydechl. „Ta nehoda… Vyvolala vemně těžké vzpomínky anezvládl jsem to dobře.“ Zavřel oči. „Neřekl jsem ti totiž ze své minulosti všechno, ato opomenutí bylo jedním zdůvodů, proč ti moje reakce nejspíš nedávala smysl.“


      Srdce se mi sevřelo. Vždycky jsem měla podezření, že přede mnou ještě něco tají.


      Zhluboka se nadechl. „Jak jsem ti už říkal, při té nehodě navysoké škole se zranila imoje tehdejší přítelkyně Becca. Nakonec to ale nebylo nic vážného. Ale… neřekl jsem ti, že byla těhotná.“ Polkl.


      Vytřeštěně jsem se naněj dívala.


      „Byla večtvrtém měsíci anáraz byl příliš silný. Oto miminko přišla.“


      Zachvěla jsem se azaplavil mě smutek. „To je mi moc líto, Deacone.“


      Přikývl azadíval se dokelímku se zbytkem kávy. „Takže to, že jsem přišel ofotbalovou kariéru, bylo sice zdrcující, ale vědomí, že jsem nedokázal zabránit nehodě, při níž zemřelo mé nenarozené dítě, bylo něco, sčím jsem se donedávna nevyrovnal. Šlo omnohem víc než jen o fotbal. Amrzí mě, že jsem ti tuhle část příběhu neřekl. Strašně jsem se zato styděl.“


      Natáhla jsem se přes stůl apoložila mu dlaň naruku. Propletl své prsty smými.


      „Ponehodě– což bylo pochopitelné– Becca propadla depresi, stejně jako já. Anáš vztah nemohl přežít. Byli jsme příliš mladí, abychom to zvládli.“ Stiskl mi ruku. „Nakonec jsme se rozešli ajá se brzy nato odstěhoval navysokou školu nadruhou stranu Států. Ato byl konec.“


      Takže teď by měl asi desetileté dítě. Pustila jsem ho, dotýkat se ho mi vtu chvíli připadalo příliš intenzivní.


      Deacon si prohrábl vlasy. „Tehdy jsem odvšeho utekl, Carys. Až donedávna jsem se sničím ztoho nedokázal vypořádat. Teprve když jsem potkal tebe, dovolil jsem si otěch dnech aspoň trochu přemýšlet.“ Pohrával si subrouskem. „Ale pak ta naše nehoda při návratu domů zfarmy…“ Nachvíli zavřel oči. „Vrhlo mě to zpátky dodoby před deseti lety. Nedokázal jsem ochránit dva lidi, nakterých mi natomhle světě záleželo nejvíc… ato mě vyděsilo ksmrti. Zpanikařil jsem, přemohl mě strach, že jsem předurčený ubližovat lidem, které miluju.“


      Odvrátila jsem pohled. „No, to určitě vysvětluje, proč ses tak choval. Ale nechápu, proč jsi mi to nemohl říct už tehdy, proč jsme to nemohli vyřešit společně?“


      Mlčky přikývl. „Víš, nato ti nedokážu odpovědět… sám nevím, proč jsem tak reagoval, proč jsem si nedokázal stebou sednout avyprávět ti ten příběh jako teď. Cítil jsem se provinile, byl jsem zté nehody otřesený… jako by útěk byl to jediné, co vtakové situaci umím. Vypořádal jsem se tak sprvní nehodou apoté druhé jsem impulzivně udělal totéž. Vím, že to je hrozné, ale uvědomil jsem si, že zacelou tu dobu jsem se nedokázal vyrovnat sničím… jen jsem všechny vzpomínky pohřbil. Až návrat doMinnesoty mě konečně probudil. Sešel jsem se slidmi, okterých jsem si myslel, že jsem je tak zklamal, aovšem si snimi promluvil. Jenže svým útěkem domů jsem zranil azklamal tebe.“


      „Co se stalo vMinnesotě?“


      „Bylo toho hodně. Nechci tě tím teď zdržovat, ale…“


      „Řekni mi to,“ přerušila jsem ho. „Když už si tu povídáme, chci vědět všechno.“


      Deacon dále vyprávěl ootcově rakovině ajak si konečně všechno vyříkali. Byl rád, že se sním acelou rodinou dal zase dohromady. Nejvíc mě však překvapilo to, co si nechal nakonec.


      „Než jsem se vrátil doNew Yorku, rozhodl jsem se nasociálních sítích vyhledat Beku. Neviděl jsem ji oddoby, kdy jsem před deseti lety odešel. Otec mě přesvědčil, že je důležité, abych to nějak uzavřel. Velká část mé viny totiž pramenila ztoho, že jsem jí ublížil.“


      Najednou mě zasáhla vlna žárlivosti. Byla to snad nejsilnější emoce, jakou jsem odzačátku tohoto rozhovoru pocítila.


      Dal se snad sBekou zase dohromady? „Co se stalo?“ zeptala jsem se.


      „No, našel jsem si její profil nainternetu. Chvíli jsme si psali apak jsme se rozhodli, že se sejdeme naoběd.“


      Jakkoli jsem byla naDeacona naštvaná, že mě opustil, ajakkoli jsem byla smutná, když jsem se dozvěděla, že přišel odítě, nic mě nepohltilo tak silně jako žárlivost, že se znovu sblížil sněkým, koho kdysi miloval.


      „Setkali jsme se vrestauraci nedaleko jejího domu. Řekl jsem jí, že nemusíme mluvit ominulosti, pokud nechce, ale byla ráda, že si otom můžeme popovídat. Anebylo to nic, co jsem očekával– ačeho jsem se bál.“


      „Miloval jsi ji?“


      „Myslel jsem, že ano. Ale upřímně, nejsem si jistý, jestli to byla láska. Byl jsem tak mladý. Nevěděl jsem, co chci. Když jsme zjistili, že je těhotná, rozhodli jsme se, že spolu kvůli dítěti zůstaneme, ale pak přišla ta nehoda.“


      „Co říkala Becca, když jste se setkali?“ zeptala jsem se apolkla knedlík vkrku.


      Dlouze vydechl. „Říkala, že ten první rok byla úplně nadně, nejen proto, že přišla odítě, ale iproto, že ztratila mě. Nakonec ale dospěla kzávěru, že všechno má svůj důvod. Chodila kterapeutovi– což jsem nikdy neudělal, ale asi jsem měl. Rok ponehodě se Becca vrátila doškoly. Před pár lety potkala svého současného snoubence. Žijí spolu vevedlejším městě amají psa.“


      Vydechla jsem. „Takže je šťastná.“


      „Jo, ajá si ztoho odnáším, že jsem celé ty roky věřil, že mě musí nenávidět aze všeho vinit. Ale byl to jen odraz mých pocitů vůči sobě samému. Teď už vím, že nedostatek komunikace může vést kletům zbytečného utrpení. Možná jsem chtěl trpět, protože jsem měl pocit, že si to zasloužím, ale rozhodně jsem nemusel. Anechci tu chybu opakovat, ikdyž jsem vám už také způsobil zbytečné utrpení. Vím to.“


      Chvíli jsme seděli mlčky, dokud mě znovu nevzal zaruku anepodíval se mi doočí.


      „Zmizet ze dne naden ztvého aSunnyina života byla obrovská chyba. Neomlouvám to, jen se snažím vysvětlit, co jsem si tehdy myslel, adát vám najevo, že jsem se během těch posledních čtyř měsíců hodně změnil. Nevím, jestli vtvém životě už není někdo jiný, Carys, ani jestli mi ještě někdy budeš důvěřovat. Ale chci, abys věděla, že teď vidím věci jasněji. Rozhodně už odsud nikam neuteču, ikdyby ses rozhodla, že mi další šanci nedáš, zůstanu tady. Budu tu pro tebe, ať se děje cokoli– když ne jako tvůj milenec, tak jako tvůj přítel.“


      Povzdechla jsem si, hlavou mi najednou vířilo tolik pocitů amyšlenek. „Nevím, co říct. Ještě jsem nezpracovala tvůj návrat, natož tohle všechno. Zatím nevím, jestli ti můžu věřit, že zase neodejdeš. Nechtěla bych si tím projít podruhé– nebo vlastně potřetí. To raději zůstanu sama.“


      „Rozumím,“ řekl pochvíli. „Můžu tě oněco požádat?“


      „Záleží natom…“


      „Dovolíš, abych ti zase nosil domů kávu? Žádné závazky. Žádné sliby. Jen párkrát týdně kelímek latté ze Starbucksu.“


      Zdálo se to snadné, ale byl to závazek, že si Deacona znovu pustím dosvého života. Nebylo by lepší, abychom se nevídali, než si všechno promyslím? Vždyť si mi tu právě vylil své srdce, ale pořád nevím, jak stím naložím… Jistě, dostala jsem jiný pohled nato, proč odešel. Nakonec mi bolestný pohled vjeho očích nedovolil říct ne.


      „Dobře, ale půjde jen oto kafe.“


      Jeho výraz se změnil. „Pro mě to znamená víc než jen kafe. Dík, žes namě nezanevřela, ikdyž bych si to nejspíš zasloužil.“


      Když jsme dopili, odešli jsme zkavárny každý zvlášť. Vymluvila jsem se, že se musím zastavit ještě vobchodě, abych se vrátila dobytu sama.


      Tu noc se mi spánek vyhýbal, zatímco mi hlavou proplouvaly miliony myšlenek, včetně vnitřní debaty, jestli mám Deaconovi znovu důvěřovat, apředstavy krásného dítěte sjeho očima, které se nikdy nenarodilo.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Dvacátá devátá kapitola


      


      Deacon


      


      JAK HLUBOKÁ JE TVOJE LÁSKA?


      


      


      Už jste někdy slyšeli, že život není sprint, ale maraton? Získat zpět Carysinu důvěru bylo jako pomalé brodění se oceánem. Ale stálo to zato, přestože to, že jsem se jí nemohl ani dotknout, bylo vyloženě bolestivé. Měsíc apůl pomém návratu doNew Yorku se můj vztah sCarys pomalu zlepšoval.


      Jednou odpoledne, když jsme seděli vjejím obývacím pokoji apopíjeli kávu, kterou jsem přinesl, jsem jí daroval něco, co jsem vyrobil vMinnesotě.


      Vyndal jsem dárek ztašky. „Zapomněl jsem ti to dát. Je to pro Sunny. Vyrobil jsem to, když jsem byl doma.“


      Carys se usmála, když si prohlížela růžový klobouček. „To jsi háčkoval sám?“


      „Jo. Babička, ukteré jsem bydlel, se mě snažila vyštvat zdomu, aby si mohla zvát pánské návštěvy. Ale to je příběh najindy.“ Zasmál jsem se. „Aaby toho docílila, nutila mě jako zastarých časů háčkovat klobouky ašály… myslela si, že mě to donutí se přestěhovat jinam. Nevím, jestli jí sedne, možná je moc velký.“


      „No, je jen jeden způsob, jak to zjistit.“ Carys došla kSunny, která si hrála vohrádce, aposadila jí klobouk nahlavu. „Sedí jí perfektně.“


      Sice jí dokonale padl, ale Sunny se bohužel nelíbil. Téměř okamžitě si ho sundala aodhodila nazem. Přesně tohle dělala Sunny odchvíle, kdy jsem se vrátil. Sice se namě párkrát usmála auž mě tolik neignorovala, ale dotoho, jak se kemně chovala dřív, to mělo hodně daleko. Už se namě nevrhala anezbožňovala mě. Byl jsem odhodlaný si její důvěru znovu zasloužit.


      „Možná jí není příjemná ta vlna,“ poznamenal jsem. „Může ji trochu škrábat.“


      Carysin výraz zněžněl. „Důležitá je myšlenka. Dík, žes ho pro ni vyrobil.“


      „Nebyla chvíle, kdy bych navás nemyslel,“ zamumlal jsem.


      „Scházel ses sněkým?“ zeptala se.


      Způsob, jakým tu otázku vyslovila, vemně vzbudil dojem, že jí ležela vhlavě ačekala, až se dostane ven.


      „Ne!“ odpověděl jsem rychle, abych ji uklidnil. „Odchvíle, kdy jsem odešel, jsem se žádné ženy ani nedotkl. Myslel jsem, žes to pochopila, ale jestli jsi otom pochybovala, jsem rád, že ses zeptala.“


      Carys zrudla azhluboka se nadechla. Rozbušilo mi to srdce adodalo jistotu, že nás úplně neodepsala.


      Změnila téma. „Jak se má tvůj táta?“


      „Docela to jde. Prý nemá naozařování žádné negativní reakce. Doufám, že to zvládne.“


      „To jsem ráda.“ Usmála se.


      Někdo zaklepal nadveře.


      „Čekáš někoho?“ zeptal jsem se.


      „To je Charles. Slíbila jsem mu, že se dnes může přijít podívat naSunny.“


      Doprdele. Až dosud se mi dařilo Sunnyinu otci vyhýbat, kromě toho večera před několika měsíci, kdy jsem ho odsud vyhodil. Ale teď se tu objevoval pravidelně, takže bylo načase, abych si naněj zvykl.


      Carys došla kedveřím, zatímco já vstal ačekal. Charles vypadal stejně překvapeně, když mě uviděl. „SDeaconem ses ještě oficiálně nesetkal,“ řekla.


      Natáhl ruku. „Deacone, dlouho jsme se neviděli. Ikdyž myslím, že jsi mi při našem posledním setkání řekl, že se jmenuješ debil.“


      Potřásli jsme si rukama.


      „Dělal jsem jen to, co jsem musel,“ odsekl jsem.


      „Vážím si toho, že jsi tehdy tak pečlivě chránil mou dceru.“


      Když ho Sunny spatřila, rozběhla se kněmu azatahala ho zanohavici.


      Zvedl ji. „Ahoj, krásko.“


      Píchlo mě usrdce. Ale on tu pro ni byl, zatímco já ne. Aty měsíce, kdy jsem byl pryč, stačily nato, aby se pouto mezi mnou aSunny přetrhalo.


      Charles seděl napodlaze ahrál si sdcerou, zatímco my sCarys jsme ho pozorovali amlčky dopíjeli kávu. Atmosféra vmístnosti byla napjatá.


      Měl jsem čas zamyslet se nad svou budoucností sCarys. Možná se mi už nikdy nepodaří vymazat bolest, kterou jsem jí způsobil. Možná mi už nikdy nebude důvěřovat jako dřív. Ať tak či onak, zatím jsem nepřišel nato, jak ji učinit šťastnou, když se vůči mně stále chovala tak ostražitě.


      Asi popětačtyřiceti minutách Charles políbil Sunny nahlavu apodíval se namě. „Mohl by ses se mnou nachvíli projít, Deacone?“


      Obrátil jsem se naCarys, která pokrčila rameny. „Jistě.“


      SCharlesem jsme společně vyšli zbytu.


      „Dva zmrdi…“


      „Slyšel jsi to?“ zeptal se Charles. „Neříkal tu někdo… zmrdi?“


      Dveře paní Winsbangerové se pohnuly.


      Kývl jsem naněj, aby mě následoval dohaly. „To je naše bláznivá sousedka. Ráda všechny špehuje amá slovník jako dlaždič.“


      Charles se rozesmál ajá ho následoval. Ikdyž byla paní Winsbangerová praštěná, trochu prolomila ledy.


      Neřekli jsme si nic jiného, dokud jsme nevyšli ven.


      Charles si při chůzi strčil ruce dokapes. „Nemusím ti vyprávět, co se stalo mezi mnou aCarys, že?“ otázal se. „Asi víš, jak odporně jsem se kní zachoval, opustil jsem ji, když mě nejvíc potřebovala.“


      Přikývl jsem avyčkával, až bude pokračovat.


      „Bylo těžké ji přimět, aby mi důvěřovala adovolila mi strávit pár chvil týdně se Sunny, ale nakonec jsme dospěli kdobrému výsledku. Nezasloužil jsem si druhou šanci, ale ona mi ji přesto dala.“


      Ačkoli jsem toho člověka nikdy neměl rád, jeho slova mi dala malou naději.


      „Nebudu ti lhát, Deacone. Kdyby mě Carys chtěla zpátky, rád bych sní byl. Je krásná, milá avelmi talentovaná, což nedokážeš posoudit, protože vté době, kdy tančila, jsi ji ještě neznal.“


      „Škoda, určitě byla najevišti hvězdou.“


      „Jde mi oto, že… ikdyž ji miluju, nemáme společnou budoucnost. Nemiluje mě tak jako tebe.“


      Srdce se mi rozbušilo, když jsme se proplétali mezi lidmi nachodníku. „Jak víš, že mě miluje?“


      „Když jsi byl pryč, dlouho otobě vůbec nemluvila. Ale nakonec mi řekla, co se stalo, apochopil jsem, že její city ktobě jsou stále hluboké. Jen se bojí, aby jí zase někdo neublížil. Bohužel jsem stím začal já atys vtom pokračoval. Kdybys to teď podělal podruhé, zase by jí to zlomilo srdce… potřetí. Ato se nesmí stát.“


      Zvýšil jsem hlas. „To se nestane!“


      „To můžeš dokázat jen ty. Kdybych si myslel, že uní mám šanci, tak bych ti teď neradil. Závidím ti, že máš vůbec nějakou šanci, tak ji nepromarni.“


      Zvedl jsem obočí. „Překvapuje mě, že se mi dostává takového povzbuzení odnepřítele.“


      Zasmál se. „Když jsem tě potkal poprvé, nelíbil ses mi. Nechtěl jsi mě pustit kdceři avyhodil jsi mě. Ale vážím si tě zato. Tu noc jsi Sunny chránil– něco, čeho jsem já tehdy nebyl schopen. Měl jsem ji chránit jako otec, ne ty. Být dobrým otcem vlastních dětí vyžaduje silného muže, ale být otcem cizích vyžaduje muže mnohem silnějšího.“ Zastavil se, aby se mi podíval doočí. „Jestli chceš Carys, jestli chceš žít sní aSunny, tak to udělej apřesvědč ji, že zato stojíš. Udělej všechno, co bude třeba, ale už to proboha nepodělej.“


      „Nemám vplánu ji znovu opustit.“ Ten chlap mě opravdu překvapil. Možná ho nakonec ještě začnu mít rád.


      Charles přikývl. „Raději bych ji viděl sněkým, okom vím, že je slušný člověk, než snějakým blbcem zinternetu. Ale pamatuj, že jsem tu ijá. Jsem Sunnyin otec, azasloužím si, abych se sní vídal. Jsem ochotný se otu roli otce podělit, pokud si nani taky vydobudeš právo.“


      „Rozumím.“


      Nikdy by mě nenapadlo, že Carysin bývalý milenec vemně může vzbudit nové odhodlání jít si zasvým abojovat zato, co chci. Ale možná největší lekce přicházejí odtěch, kteří si tím prošli, kteří ztratili něco nebo někoho, co už nikdy nemohou získat zpět.


      Později odpoledne, když jsem se vrátil dosvého bytu, jsem si všiml růžové pohlednice podstrčené pod dveřmi. Napřední straně byl slon apřes něj bylo napsáno: Sunny budou dva.


      Srdce se mi rozbušilo. Sunnyina narozeninová oslava se bude konat zapár týdnů vkomunitním centru YMCA.


      Už dva roky. Kam se ten čas poděl?


      Tahle pozvánka pro mě znamenala všechno. Carys mě tam chtěla ipřes své výhrady. Slon je symbol štěstí, moudrosti azkušenosti. Takže stále existuje naděje.


      


      


      Tělocvična vkomunitním centru YMCA byla vyzdobená dorůžové. Byl tu postavený nafukovací skákací hrad, hřiště, kde si děti mohly pohrát smíčem, apřekážková dráha změkkých předmětů.


      Charles seděl se svým dospívajícím synem vrohu tělocvičny. Carysina kamarádka Simone, se kterou jsem se setkal jen jednou, skákala vhradu sdívkou, okteré jsem podle podoby předpokládal, že je Charlesova dcera.


      Mezi nimi bylo také několik batolat ajejich rodičů, lidí, které Carys znala ze klubu „Maminka ajá“.


      Carys stála vedle stolu sobčerstvením sjednou starší ženou. Ještě mě neviděla. Obklopovaly ji růžové ašedé balonky. Nadortu nastole byl velký slon– ale samozřejmě největší slon vmístnosti jsem byl já, muž, který Carys zlomil srdce. Mnozí zpřítomných ten příběh pravděpodobně znali adnes budou mít možnost toho grázla poznat osobně.


      Obří tašku sdárkem pro Sunny jsem položil nastůl kostatním dárkům.


      Konečně si mě Carys všimla amávla namě, abych přišel.


      „Deacone, tohle je moje šéfová Cynthia.“


      Bože. Mělo mě to napadnout. „Cynthie… To je můj přítel Deacon.“


      Přítel. Páni.


      Cynthii bylo kolem padesáti. Hnědé vlasy měla stočené dodrdolu avyzařovala zní elegance, přesně tak bych si představoval někoho, kdo vede balet.


      Natáhl jsem ruku. „Cynthie, rád vás poznávám.“


      „Já vás taky.“ Usmála se anezdálo se, že by vůči mně měla nějakou averzi. Napadlo mě, že sní Carys omně nikdy nemluvila.


      Cynthia možná vycítila vibrace mezi mnou aCarys, omluvila se pod záminkou, že si chce dát punč, anechala nás osamotě.


      „Jsem ráda, že jsi přišel,“ řekla.


      „Tohle jsem si přece nemohl nechat ujít. Neudržel by mě ani pár divokých koní… ani slonů.“ Usmál jsem se.


      „Sluší ti to,“ zamumlala Carys, dotkla se mé paže atváře jí zrůžověly.


      Poslední dobou jsem si nebyl jistý spoustou věcí, pokud šlo oCarys, ale jedno bylo jasné: stále ji fyzicky přitahuju. Místo abych se kvůli tomu cítil šťastně, byl jsem smutný afrustrovaný, protože jsem ji tak moc chtěl. Říkal jsem si, že poznám, až přijde ten správný čas udělat další krok, ale zatím ktomu nebyla příležitost.


      „To byl opravdu skvělý nápaduspořádat večírek tady,“ řekl jsem.


      „Věděla jsem, že byt nepřipadá vúvahu, achtěla jsem, aby to bylo někde, kde se Sunny cítí dobře.“


      „Mise splněna.“ Očima jsem zabloudil kSunny, která plavala vzáplavě malých balonků. „Podívej se naten její radostný výraz.“


      Carys se nadceru usmála. Využil jsem té chvíle azadíval se najejí nádherný profil.


      „Je mezi ostatními dětmi tak šťastná. Zatím jsou příliš malé nato, aby si všimly nebo se staraly oto, že vypadá jinak. Je to krásný věk.“


      Zavrtěl jsem hlavou. „Bylo jí půl roku, když jsem ji poznal. Kam se sakra ten rok apůl poděl?“ To mi samozřejmě připomnělo, že jsem čtyři měsíce promrhal. Polkl jsem. „Můžu ti sněčím pomoct?“


      „Ne, je to tady skvělé. Ovšechno se tu postarají– zařídí pizzu adort apak všechno uklidí.“


      „No, jestli potřebuješ pomoct sbalením aodvozem dárků, jsem kdispozici. Budu tu až dokonce.“ Očima jsem se vpíjel dojejích. Neměl jsem namysli jen dnešek.


      „Budu nato pamatovat.“


      Carys měla nasobě růžové šaty stenkými ramínky aširokou sukní. Nakůži nakrku jí naskákaly světle červené skvrny. Věděl jsem, že se to stává, když je nervózní.


      „Růžová ti sluší. Ikdyž… tobě sluší všechno. Jsi zatraceně krásná.“


      Zastrčila si vlasy zaucho. „Díky.“


      Možná jsem se nani díval příliš dlouho, protože se omluvila ašla si promluvit sjedním zrodičů.


      Zbytek odpoledne jsem strávil pozorováním Sunny, jak se baví, akradmými pohledy naCarys. Přemýšlel jsem, jak by tenhle den vypadal, kdybych neodešel. Carys by se mi možná opírala ohruď, objímal bych ji asledoval, jak si Sunny hraje. Sunny by mě pravděpodobně měla radši než Charlese. Jenže kdybych nezpanikařil, neutekl doMinnesoty anesmířil se se svými démony, byla by to úplně jiná situace. Teď už vím, že jim nikdy neublížím.


      Když Sunny rozbalovala dárky, čekal jsem snapětím, až se dostane kmému.


      Nakonec jí Carys podala velkou tašku, kterou jsem přinesl, aotevřela blahopřání. „To je odDeacona, Sunny. Co je to? Podíváme se?“ řekla.


      Zdálo se, že Sunny spíš než cokoli jiného fascinuje růžový hedvábný papír.


      Carys pomohla Sunny vyndat ztašky šedého chlupatého slona. Usoudil jsem, že když má tahle zvířata ráda, nemůžu stakovým dárkem udělat chybu. „Když mu tady máčkneš nakrk, začne hrát písničku,“ řekl jsem.


      Carys zapíchla prst doslonovy hrudi, akdyž spustila píseň, překvapením otevřela ústa. How Deep is Your Love odBee Gees. Neměl jsem tušení, jestli ji Sunny vůbec pozná.


      Bylo příjemné sledovat, jak Sunny slona objala atvář se jí rozzářila obrovským úsměvem– největším, jaký jsem zatu dobu, co jsem se vrátil, uní viděl. Když se tak krásně ašťastně usmívala, oči se jí přivřely doúzkých štěrbinek. Carys přiznala, že pomém odchodu jí album Bee Gees přestala pouštět, takže jsem věděl, že tuhle písničku už dlouho neslyšela. Ať už si ji pamatovala zdřívějška, nebo ne, teď zní určitě měla obrovskou radost. Možná si jednoho dne vzpomene aspojí si ji ise mnou.


      Charles ajeho děti pak předali svůj dárek: obrovskou hromadu dětských knih. Charles začal předčítat jejich názvy, znichž jeden zněl Opičák Bandita aneposlušný balon.


      Carys se kemně naklonila azašeptala: „Že by zase opičí koule.“


      Doháje. Srdce mi zaplesalo nadšením, že si vzpomněla naden, kdy mě tak nazvala paní Winsbangerová. Naten den, nanaši první společnou kávu, nikdy nezapomenu. Všechno to začalo opičími koulemi… ateď jsem měl naději, že není všechno ztraceno.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      Třicátá kapitola


      


      Carys


      


      ZLOBIVÁ HOLKA


      


      


      Měsíce odDeaconova návratu mi hodně připomínaly začátky našeho vztahu. Byl tu, když jsem ho potřebovala, ale nepřekračoval žádné hranice. Věděla jsem, že si dává pozor, aby mě kněčemu nenutil. Chtěl, abych se rozhodla sama, jestli ho pustím zpátky dosvého života.


      Připadalo mi to trochu jako déjà vu, protože Deacon se vrátil dorole dobrého kamaráda, se kterým jsem se zoufale chtěla vyspat. Ale ještě jsem si to nedovolila. Pořád jsem čekala, až budu mít stoprocentní jistotu, že mi už nikdy neublíží. Ale je vůbec možné mít absolutní jistotu?


      Jednou vsobotu odpoledne mi Sharon zavolala, že má volný den, jestli nechci, aby Sunny napár hodin pohlídala. Nabídla mi, že bych mohla mít nějaký čas sama pro sebe. Nikdy jsem neodmítala nečekanou pomoc, takže jsem její nabídku přijala apoděkovala jí.


      Přijela asi ohodinu později. Když jsem Sunny políbila narozloučenou avyrazila ze dveří, uvědomila jsem si, že vlastně vůbec nevím, co budu dělat. Nechtělo se mi nikam jít. Chtěla jsem vidět Deacona. Chtěla jsem sním být sama, což senestalo oddoby, co se vrátil.


      Ale jak to udělat, aby si to špatně nevyložil? Záleží mi vůbec natom, co si bude myslet? Moje tělo bylo víc než připravené, ale mysl ještě ne.


      Stála jsem před jeho dveřmi jako přimražená snad pět minut.


      „Zlobivá holka… dostane odděvkaře naprdel.“


      Otočila jsem se auviděla, jak se dveře paní Winsbangerové náhle zavřely.


      Sakra.


      Jestli je jí jasné, proč tu tak stojím, pak mě určitě prokoukne iDeacon, ne?


      Přesto jsem si povzdechla arozhodla se zaklepat.


      Deacon otevřel vbílém ručníku omotaném kolem pasu. Poholé hrudi mu stékala voda. Doprdele.


      Málem jsem zapomněla, jak úžasné tělo má tenhle muž.


      „Co se děje, krásko? To je milé překvapení.“


      Očima jsem sjela pojeho trupu. „Promiň, že ruším.“


      „Nerušíš. Jen jsem si dal rychlou sprchu poposilovně. Jsem rád, že jsi tady.“


      Sotva jsem ze sebe vykoktala: „Nečekaně mi volala Sharon. Měla dneska čas anabídla se, že pohlídá Sunny. Tak mě napadlo, jestli bys nechtěl někam vyrazit.“


      Nemohla jsem odtrhnout oči odjeho svalnaté hrudi. Byl ještě víc sexy, než jsem si pamatovala. Deacon se zmínil, že vposlední době víc cvičí, snad aby se zbavil sexuální frustrace.


      „Moc rád si stebou někam vyrazím.“ Ustoupil zcesty. „Pojď dál. Prosím.“


      Stáli jsme proti sobě uprostřed obývacího pokoje, vpodbřišku mě zašimralo.


      Vědoucně se usmál.


      Ano. Ví, proč jsem tady. „Co je?“ zeptala jsem se.


      Zkřivil rty doúsměvu. „Líbí se mi, jak se namě teď díváš.“


      „Snažím se to nedělat.“


      „Vím, že ses až doteď hodně snažila, abys se mnou nebyla ani chvilku sama. Chápu to. Ale… co chceš, Carys?“ Jeho oči se zaleskly. „Protože jsem si docela jistý, že to je to samé, co chci teď já.“


      Naléhavá potřeba vjeho hlase odpovídala pocitu vmém podbřišku. Přitáhl si mě donáruče, zabořila jsem obličej dojeho pevných svalů.


      „Zřejmě jsem snadno předvídatelná,“ zamumlala jsem. „Dokonce ipaní Winsbangerová namě křikla, že jsem sem přišla, abych se stebou vyspala.“


      Jeho smích mě roztřásl. „Paní Winsbangerová si myslí, že všichni si užívají čtyřiadvacet hodin denně.“


      Zvedla jsem hlavu apodívala se mu doskelných očí. „Chci tě,“ zašeptala jsem.


      Přikývl. „Ale bojíš se.“


      „Ano.“


      Vzal mi obličej dodlaní. „Prosím, už se mě neboj.“


      Zrychlil se mi dech. „Omlouvám se.“


      Deacon mě políbil načelo. „Zaco by ses omlouvala?“


      Políbil mě nanos apak naústa. Konečně ze mě spadlo napětí, když donich vklouzl jazykem. Zatraceně. Bylo příjemné ho znovu ochutnat.


      Nehty mi zaryl doboku azjeho hlasu zaznívala nutkavá touha. „Sakra, už je to tak dlouho, pro nás oba. Jestli mě chceš hned teď, tak si mě vezmi, Carys. Prostě mě sveď, znásilni… ale hlavně ať je ti se mnou dobře. Pokud nechceš, nemusí to být hned sex. Slíbil bych ti teď cokoli, jen abych mohl být stebou. Protože tě potřebuju. Ale jedno vím jistě, že ti už nikdy neublížím.“


      Zavřela jsem oči apřikývla, tak zoufale jsem poněm toužila.


      Vzápětí jsem ucítila jeho ruku pod sukní mezi nohama, odsunul vlhké kalhotky stranou avklouzl prsty dovnitř. Zasténala jsem, hlad poněm byl konečně ukojen.


      Svaly nastehnech se mi stáhly, jak pohyboval prsty vmém lůnu. Jeho rty se tiskly kmým, zatímco mě dál uspokojoval. Moje tělo hořelo touhou, tiskla jsem se kněmu anemohla se ho nasytit. Jakmile vytáhl prsty apřitiskl mi doklína svou erekci, věděla jsem, že je se mnou konec. Už nebylo cesty zpět.


      „Carys, asi nevydržím být dlouho něžný apomalý. Chceš to?“


      „Ano,“ vydechla jsem.


      Strhla jsem zněj ručník. Špička ztopořeného penisu se mu leskla ajá se nemohla dočkat, až ho ucítím vsobě.


      Deacon mi rozepnul zip nazádech apřetáhl mi šaty přes hlavu. Zvedl mě ze země, obtočila jsem mu nohy kolem pasu ajedním silným přírazem domě vstoupil. Pár vteřin to pálilo, než se dostavila euforie. Byl vemně obnažený bez ochrany, což jsem sním nikdy předtím nezažila.


      „Kurva. Zapomněl jsem, jak je to zatraceně úžasný,“ řekl apohyboval se sem atam.


      Deacon mě jemně kousal dokrku, držel pod zadkem atvrdě přirážel. Najeho drsném sexu bylo něco zvláštního. Byl to jiný pocit než jindy.


      Náhle se zarazil. „Musím si vzít kondom.“


      Ikdyž jsem nechtěla přestat, věděla jsem, že je to správné rozhodnutí.


      Opatrně mě postavil ajá obdivovala jeho vypracovaný zadek, když odběhl doložnice. Vrátil se skrabičkou vruce, roztrhl balíček apak si kondom navlékl nasilný úd.


      „Chci si tě vzít tady, natomhle koberci, protože Sharon nemusí slyšet, jak vášnivě tě teď budu šukat. Kromě toho, ta postel by to nemusela vydržet.“


      Zachvěla jsem se vzrušením aklesla napodlahu. Jakmile jsem zády dopadla naměkký huňatý koberec, Deacon byl opět vemně apronikal domě tvrdě arychle. Váha jeho těla byla ohromující. Bože, jak mi chybělo mít ho takhle vsobě. Jeho rty se tiskly namé, nemohla jsem se ani nadechnout, ruce jsme měli propletené. Každá část mého těla se sním cítila spojená, když domě vnikal.


      „Miluju tě, Carys,“ zašeptal. „Promiň, vím, že jsem říkal, že jde jen osex, ale já tě kurva miluju apotřebuju, abys to věděla, dokud jsem vtobě. Tak moc tě miluju… Ne, nic neříkej.“


      Ikdyž jsem se snažila sama sebe přesvědčit, že jde jen osex, vechvíli, kdy ta slova vyslovil, se mi svaly sevřely ještě silněji. Myšlenka, že se spolu vyspíme, mě vzrušovala, ale vědomí, že se se mnou miluje, mě přivedlo napokraj extáze. Protože pravda byla, že jsem ho tolik milovala ažádný strach ani nedůvěra to nemohly smazat.


      Deacona budu vždycky milovat.


      Zmyšlenek mě vytrhl, když mi zvedl zadek apřitáhl si mě ksobě. Nohy jsem mu opřela oramena.


      Ještě chvíli tvrdě přirážel, než se jeho tělo zachvělo azasténal rozkoší. Pocit Deaconova horkého spermatu plnícího kondom mě přiměl kvlastnímu uvolnění. Byl to nejintenzivnější orgasmus mého života. Vextázi pak stále opakoval: „Miluju tě. Miluju tě, Carys. Miluju tě. Miluju tě. Miluju tě.“


      Téměř bez dechu jsem ležela bezvládně napodlaze vDeaconově obývacím pokoji, zatímco on se tyčil nade mnou, stále vemně. Sklonil se, aby mě políbil. „Jsi vpohodě?“


      Usmála jsem se. „Ano.“


      Pohladil mě potváři, než si znovu vzal má ústa.


      Pak se odtáhl, postavil se apředvedl mi své vypracované nahé tělo. Napenisu mu visel použitý kondom.


      Zmizel vkoupelně, aby se ho zbavil, apak se vrátil, lehl si vedle mě aobjal mě.


      Otočila jsem se kněmu. „Nebude ti vadit, když se osprchuju?“


      Přitáhl si mě blíž. „Samozřejmě, že ne. Ale pod jednou podmínkou.“


      „Jakou?“


      „Dovolíš mi, abych tě vzal naoběd donaší oblíbené restaurace.“


      Rozzářila jsem se. „To zní dobře.“


      Posadila jsem se azrovna se chystala jít dokoupelny, když mě chytil kolem pasu. „Pojď sem,“ řekl apřitáhl si mě ksobě, aby mě znovu políbil.


      Když mě konečně pustil, osprchovala jsem se avychutnávala si chlapskou vůni jeho sprchového gelu.


      Tělo mě bolelo, ale vůbec mi to nevadilo.


      Vrátila jsem se dopokoje, abych se oblékla, avšimla jsem si otevřené knihy nastolku. Rodičovství sDownovým syndromem– 101 rad. Avedle ležela další kniha Vše oznakové řeči.


      Zatímco já se potácela vnejistotě, zda mám Deaconovi znovu důvěřovat, on se učil achystal naživot snámi, až budu připravená.


      


      


      Odtoho dne jsme sDeaconem nestrávili jedinou noc odděleně. Jednou odpoledne mi nabídl, že místo mě skočí dosupermarketu, protože se Sunny necítila dobře. Téměř nikdy nebyla nemocná, ale dnes měla zvýšenou teplotu.


      Jednou zvěcí namém dlouhém, ručně psaném seznamu byl dětský lék proti bolesti, protože mi docházel.


      Deacon poslal zobchodu textovou zprávu.


      


      Je tenhle běžný lék stejně dobrý jako odznačkové farmaceutické firmy?


      


      Má to být totéž.


      


      Tečky nadispleji tančily.


      


      Dobře.


      


      Oněkolik minut později poslal další zprávu.


      


      Nebudeme to riskovat. Radši koupím ten originální.


      


      Usmála jsem se. Pod jeho drsným zevnějškem se skrývala milá astarostlivá osoba, která mě nepřestávala udivovat.


      


      Tak fajn.


      


      Uplynulo několik minut, než se znovu ozval.


      


      Co je to bio penis?


      


      Cože?


      Poslal kopii mého seznamu.


      


      Je tam napsáno bio peaches– broskve. Omlouvám se zasvůj škrabopis.


      


      ;-) Mimochodem, ten můj je naprosto ekologický. Ale jasně. Broskve. Bio.


      


      Následovalo pět emotikonů broskviček.


      


      Ironií je, že emoji broskve představuje zadek. Takže si dokážeš představit, co se mi teď honí hlavou.


      


      Dále poslal emoji lilku abroskve.


      


      To mi připomíná, abys koupil taky lilek. Zítra udělám lilkové lasagne.


      


      Jistě, má lásko.


      


      Textovky nachvíli ustaly. Pak mi přišla fotka černých krajkových tang přehozených přes jeho ruku.


      


      Povšech těch řečech olilcích abroskvích jsem šel kolem oddělení dámského spodního prádla, uviděl tohle apředstavil si tě vtom, jak se přede mnou skláníš. Teď mi stojí uprostřed obchodu.


      


      Měl bych jít kekase, ale teď není moc bezpečné opouštět tuhle uličku.


      


      Doprdele! Teď si tu vedle mě prohlíží nějaká stará paní bombarďáky ajá se tu schovávám sboulí vkalhotách.


      Smíchy jsem se potácela.


      


      Myslím, že si ta stará paní právě uprdla.


      


      Doprdele. Pakuju se odsud. Mám před sebou vozík, zakterý se můžu schovat. Akvůli ní už stejně nejsem tak tvrdý.


      


      Koukej mazat domů, než se dostaneš doproblémů! :-P


      


      Hned jsem tam. Istěmi tangy. Ty… já… dneska večer. Už zase stojí.


      


      Povzdechla jsem si. Zažíváme vzestupy ipády, ale já toho chlapa doopravdy miluju.


      


      Mimochodem, trika máš velikosti S, co?


      


      Ano. Proč?


      


      Něco pro tebe mám.


      


      Uff, nech mě hádat. Shlubokým výstřihem?


      


      Poslal mi fotku obyčejného bílého bavlněného trička snápisem naprsou: Srdce mého přítele. Rozesmála jsem se, až mě bolely tváře.


      


      Víš, že než jsme se dali dohromady, jsem ti říkala „anti-přítel“?


      


      Opravdu? No, „anti-přítel“ konečně našel tu pravou.


      Povzdechla jsem si.


      


      Pospěš si.


      


      Asi opět minut později přišla ještě jedna zpráva.


      


      Vyzvedl jsem ti kávu ze Starbucksu.


      


      Poslal fotografii hrnku, nakterém byl černým fixem napsaný vzkaz. Nejdřív jsem si myslela, že je tam napsáno: Carys má ráda Paris. Ale pak jsem se podívala blíž adošlo mi, že mi vrací tu předchozí chybu sbroskvemi.


      Carys má ráda penis.


      


      


      


      


      


      


      

    

  


  
    
      EPILOG


      


      Deacon


      


      


      


      


      Přesvědčit Carys, aby mi důvěřovala, se nedařilo tak rychle, jak jsem doufal. Ani jsme se otom formálně nikdy nebavili aneřekli si, kdy se to zlomilo azda jsme překročili bariéru důvěry anedůvěry. To, že jsme byli zase spolu, se dělo pomalu krůček zakrůčkem. Celé měsíce jsem jí každý den dokazoval, že nikam nezmizím, že jsem tu pro ni apro Sunny… avěnoval čas tomu, abych se naučil, jak jí být dobrým partnerem aSunnyiným otcem. Díky své vytrvalosti jsem nakonec sklízel ovoce.


      Zatěch pět let, co Carys vstoupila domého života, jsem přišel naspoustu věcí, včetně následujících (bez udání pořadí).


      Zaprvé: Slovy se nedá nic dokázat, jen činy.


      Zadruhé: Nemůžete si vybrat, koho budete milovat. Bylo jedno, jestli jsem si říkal, nebo ne, že se doCarys nezamiluju. Odchvíle, kdy jsme se poprvé potkali, jsem byl předurčen ktomu, abych bitvu se svým rozumem prohrál.


      Zatřetí: Dokud si neodpustíte, nemůžete dosáhnout úplné svobody. Nakonec jsem vyhledal terapii kvůli svému strachu ze selhání aubližování druhým anaučil jsem se, jak důležitý je pro mé zotavení soucit se sebou samým.


      Začtvrté: Nejde jen otebe, Deacone. Vživotě jsou mnohem důležitější věci než ty. To mě naučila Sunny. Když máš děti, jsou vždycky naprvním místě.


      Anakonec jsem zjistil, že krev zvás nedělá rodinu. Sunny je moje dcera anezáleží natom, zda jsem ji stvořil, nebo ne. Jediná výhrada? Oroli otce se musím dělit sCharlesem. Ani jednomu znás neříká tati. Jsem pro ni Dee aon Cha-Cha. Ale oba jsme přesvědčení, že jsme její tátové, aani jeden znás není ochoten přenechat tohle označení tomu druhému. Takže jsme se smířili stím, že Sunny bude mít otce dva, znichž každý bude kontrolovat avyvažovat toho druhého. Oba jsme zani přijali zodpovědnost.


      Moje dcera je naprosto úžasná. Nedávno se odCharlesovy dcery Talie naučila twerkovat. Vpěti apůl letech má Sunny stále problémy sřečí, ale učí se. Zatímco my sCarys rozumíme téměř všemu, co říká, ostatním to není vždy jasné. Bylo nám však řečeno, že pokud budeme poctivě pokračovat vterapii, její řeč se spřibývajícím věkem zlepší. Bude schopná dosáhnout téměř všeho jako normální dítě, jen podle svého vlastního plánu. Nikdo přesně neví, co Sunny vbudoucnu čeká, pokud jde osamostatný život, ale pevně doufám, že dosáhne všeho, co si jednou předsevezme. Rád utoho budu abudu jí fandit až dosmrti.


      Samozřejmě by nebylo možné, abych se doSunny zamiloval, kdybych se předtím nezamiloval dojejí matky. Před pár lety jsme sCarys poprvé nechali Sunny sCharlesem aodletěli doVegas, abychom se vzali. Byly to čtyři nádherné dny, kdy jsem měl svou krásnou baletku jen pro sebe. Brzy ponávratu jsme se přestěhovali napředměstí New Jersey dodomu se zahradou.


      Teď jsme byli typičtí obyvatelé předměstí, kteří tráví sobotní dopoledne nafotbalovém zápase našich dětí. Nejenže jsem nikdy nepředpokládal, že budu otcem, ale rozhodně jsem si nikdy nepředstavoval, že můj velký návrat kesportu bude vroli fotbalového trenéra pro partu drsňáků. Sunnyina škola nabízela integrovaný sportovní program, takže děti se speciálními potřebami hrály přímo sostatními. Napadlo mě, že než abych se nutil zůstat stranou, budu raději trénovat tým– víte, pro případ, že by mě Sunny někdy potřebovala.


      Ale víte co? Většinu času mě vůbec nepotřebovala. Musel jsem se naučit nechat ji občas padnout. Ale bylo to těžké.


      Zamával jsem Charlesovi, který seděl natribuně se svými dvěma dětmi. Chodili nakaždý Sunnyin zápas. Když jsme se stěhovali, záměrně jsme koupili dům blízko Charlese, protože nám často pomáhal se Sunny.


      Naši dceru bylo nahřišti radost sledovat. Ráda se pohybovala mezi ostatními dětmi, které jí často pomáhaly správně nasměrovat. Ne vždy dodržovala pravidla hry azacelou sezonu dala jen jeden gól, ato spomocí jednoho ze svých vrstevníků, ale vždy měla úsměv natváři. Sunny nikdy nešlo ocíl. Šlo ocestu. Pokud při běhu upadla, vždy se zvedla apokračovala dál. Lidé by se odmé holčičky rozhodně mohli leccos naučit.


      Když dnešní zápas konečně skončil, Sunny běžela zaCarys, která ji sledovala zdeky natrávě. Charles ajeho děti si sní přišli plácnout.


      Cestou krodině mě zastavilo několik rodičů, takže mi chvíli trvalo, než jsem se knim připojil.


      Když jsem se konečně osvobodil adošel keCarys, zeptal jsem se: „Můžeme vyrazit domů?“


      Přikývla azatahala Sunny zajeden ze dvou světlých copů. „Budeš potřebovat tu nejdelší koupel, děvče. Vezmeme tě domů avydrhneme tě.“


      Naklonil jsem se, abych Carys zašeptal doucha:


      „Taky potřebuješ vydrhnout? Já bych potřeboval pořádně namasírovat.“


      Zavrtěla hlavou, zatímco jsem jí ukradl rychlý polibek, než jsem ji objal kolem ramen. Vrátili jsme se kautu.


      Sunny se namě podívala asevřela ruku vpěst, zatímco napodobovala lízání kornoutku, což veznakové řeči znamenalo, že chce zmrzlinu. Stánek se zmrzlinou stál nakraji parkoviště.


      „Nejdřív se musíš naobědvat,“ řekl jsem jí.


      Začala poskakovat. „Pen, Dee!“


      Povzdechl jsem si avytáhl peněženku.


      „Ty se odní vždycky necháš oblbnout, co?“ zasmála se Carys.


      Poté, co jsme Sunny koupili nanuk, jsme se vydali kautu, které bylo zaparkované naopačném konci parkoviště nastinném místě pod stromem.


      „Byla jsem naSunny dnes tak pyšná,“ řekla Carys. „Jsem ráda, že jsem ji nikdy netlačila dobaletu, protože je jasné, že ji mnohem víc zajímá fotbal.“


      Carys nyní pracovala načástečný úvazek jako instruktorka vmístní taneční škole. Zkoušela Sunny přihlásit napár lekcí, ale naše dcera si jen pohrávala sbaletní sukýnkou ašklebila se namě. Tanec ji nezajímal, ale nafotbalové tréninky azápasy se vždycky těšila.


      „No, jestli ze Sunny bude jednou fotbalistka, možná se mi podaří přimět tohohle prcka, aby se mnou tančil.“ Carys políbila našeho chlapečka natemeno hlavy.


      „Pokud bude chtít místo fotbalu tančit, bude to jeho volba,“ odpověděl jsem.


      Jack celý zápas prospal všátku naCarysině hrudi. Teď mu bylo šest měsíců– přesně tolik, kolik bylo Sunny, když jsem poznal Carys. Smiminkem jsme čekali, abychom se mohli Sunny vjejím batolecím věku co nejvíc věnovat. Když pak Carys zjistila, že je těhotná, rozhodla se opustit svou práci vPR, aby se plně věnovala dětem anemusela dojíždět doměsta. Narozením syna se znás stala dokonalá rodinka. Tentokrát jsem toho opřebalování anákupu plen už věděl dost.


      Došli jsme kautu aCarys posadila Jacka doautosedačky. Sunny stále lízala zmrzlinu, usadila se vesvé autosedačce ajá jí zapnul bezpečnostní pás.


      Když jsme projížděli parkovištěm, Sunny vykřikla: „Opice koul!“


      Podívali jsme se sCarys nasebe.


      „Skutečně řekla opičí koule?“ zeptala se Carys. „Kdo tě to naučil, Sunny?“


      Sunny ukázala doleva. „Opice koul!“


      Uvědomil jsem si, že ukazuje nahřiště, nakterém byla postavená opičí dráha.


      „Opičí dráha!“ řekl jsem.


      „Aha!“ Carys se rozesmála. „Nachvíli mě napadlo, že jsi ji to naučil ty.“ Carys se otočila. „Dneska žádné hřiště, zlato. Nemáme čas. Možná příští víkend.“ Když jsme jeli posilnici lemované stromy, všiml jsem si, že se Carys usmívá.


      „Čemu se směješ, krásko?“


      „Když jsem tě poznala, ani vduchu by mě nenapadlo, že se zhřebce odvedle stane můj manžel abudeme žít napředměstí se dvěma dětmi.“


      „Aže se ze mě stane fotbalový trenér, co? Sice se už nehoním pohřišti zamičudou, ale najednou to všechno zapadá dosebe adává smysl.“ Zasmál jsem se anatáhl se pojejí ruce. „Teď už to vím.“


      „Co dosebe zapadá?“


      „Všechno, co se stalo, se muselo stát. Dovedeš si představit, že bych hrál vNFL? Nikdy bych tě nepotkal. Pravděpodobně bych se dostal donějakého průšvihu amůj život by byl úplně jiný. Aasi bych nebyl tak spokojený, jako jsem teď. Celé ty roky jsem si myslel, že přijít okariéru je to nejhorší, co mě kdy potkalo. Ale to bych nikdy nepoznal tebe aSunny. Anikdy by se nám nenarodil Jack.“


      Carys mi stiskla ruku. „Něco jsi mi připomněl. Už jsem ti někdy vyprávěla, proč jsem naši dceru pojmenovala Sunny?“


      „Ne.“


      „Poporodu jsem byla vnemocnici úplně sama. Celé těhotenství bylo děsivé, bylo vněm tolik neznámých, anavíc jsem se dozvěděla, že moje dítě má Downův syndrom. Byla jsem strachy bez sebe.“ Chvíli se dívala zokna. „Porod jsem si pamatovala jako vmlze, protože jsem vsobě měla tunu léků. Potom všem, čím jsem si prošla, mi sestřičky druhý den přinesly Sunny apoprvé jsem sní zůstala vpokoji sama… jen já amoje narozená holčička. Podívala se namě anejspíš se sama divila, kde sakra je. Vyhlédla jsem zokna nemocničního pokoje auviděla vycházející slunce. Pořád jsem se dívala naten východ slunce nad městem anajejí malou tvářičku. Právě si prošla porodním peklem, apřesto byla tak klidná. Byla živá aspokojená vmém náručí. Ajá si uvědomila, že už vůbec nejsem sama. Měla jsem všechno, co jsem potřebovala. Sunny. Světlo, které vychází ztemnoty.“


      „To je úžasný,“ řekl jsem acítil, jak se mi tvoří knedlík vkrku. „Vždycky se mi její jméno líbilo, ale stímhle příběhem ho miluju ještě víc.“ Vezpětném zrcátku jsem se ohlédl naSunny, která měla celý obličej pomatlaný rozteklou zmrzlinou.


      Světlo, které vychází ztemnoty. „Víš, cos prožívala, když jsi tenkrát uviděla slunce, Carys? Jsem si naprosto jistý, že přesně to samé jsem cítil, když jsem se ti poprvé podíval doočí.“


      


      


      

    

  


  
    
      PODĚKOVÁNÍ


      


      


      


      Tato kniha byla napsána vroce, který byl pro nás všechny opravdu náročný. Vtéto bezprecedentní době jsem moc ráda, že vám mohu poskytnout alespoň malý únik zreality. Považuji se zanejšťastnějšího člověka nasvětě, že mám čtenáře pocelé zeměkouli, kteří mé knihy rádi čtou apropagují. Vaše nadšení ahlad pomých příbězích je to, co mě každý den motivuje. Avšem knižním blogerům, kteří mě neúnavně podporují, prosím, vězte, že si vás moc vážím.


      Vi– mé celoživotní partnerce, která se mnou páchá tyto zločiny. Doufám, že tě neomrzí, když tě budu opět opěvovat. Každým rokem je pro mě naše přátelství víc avíc neocenitelné. Bez tebe bych nic ztoho nedokázala. Nejlepší částí mé kariéry je naše spolupráce amožnost pracovat každý den snejlepší přítelkyní.


      Julii– mému nočnímu hlídacímu psu. Děkuji ti zatvé přátelství azato, že mě vždy inspiruješ svým úžasným psaním apřístupem.


      Luně– díky, že jsi tu snámi den co den, azejména letos. Že jsi pro nás takovou inspirací. To nejlepší teprve přijde.


      Erice– díky, že mi vždy rozjasňuješ dny svými každodenními kontrolami avirtuálními úsměvy. Vždycky pro mě budeš tou nejlepší!


      Cheri– úžasné přítelkyni apodporovatelce. Děkuji, že namě vždycky dáváš pozor. Nemůžu se dočkat dne, kdy se zase všichni sejdeme.


      Mé skupině čtenářů nafacebookové stránce Penelope’s Peeps– všechny vás zbožňuji. Jste mým domovem aoblíbeným místem, které ráda navštěvuji.


      Mé mimořádné agentce Kimberly Browerové– děkuji ti zavšechno, co děláš, azato, že jsi vemě věřila dávno předtím, než ses stala mou agentkou. Tehdy jsi byla blogerkou ajá začínající autorkou.


      Mé redaktorce Jessice Royer Ockenové– vždycky je radost stebou spolupracovat. Těším se namnoho dalších zážitků.


      Elaine ze studia Allusion Book Formatting and Publishing– děkuji ti zato, že jsi nejlepší korektorka akamarádka, jakou si může člověk přát.


      Mé asistentce Brooke– díky zatvrdě odvedenou práci při vyřizování všech věcí, které bychom sVi nikdy nezvládly. Moc si tě vážíme!


      Kylie aJo zblogu Give Me Books– jste úžasné! Děkuji vám zavaši neúnavnou propagační práci.


      Letitii zRBA Designs– mé úžasné výtvarnici obálek. Tato obálka je jedna zmých nejoblíbenějších, které jsi navrhla. Děkuji ti, že se mnou vždy spolupracuješ, dokud není výsledná kniha dokonalá.


      Mému manželovi– díky, že nasebe vždy bereš mnohem víc povinností, než bys měl, abych mohla psát. Mám tě moc ráda.


      Těm nejlepším rodičům nasvětě– mám to štěstí, že vás mám! Děkuji vám zavšechno, co jste pro mě kdy udělali, azato, že jste tu vždycky byli.


      Vneposlední řadě své dceři asynovi– maminka vás má ráda. Jste pro mě motivací ainspirací!
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